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BOSNA I HERCECOVINA

URED ZA RAZMATRAN JE ZALBI
EOCHA H XEPUEIOBHHA

KAHUEJ]APHJA 3A PA3MATPAIiE XAJIEH

BOSNIA AND HERZEGOVINA
PROCUREMENT REVIEW BODY

Broj : JN2-0 I -07 -l -l 064-l I /20
Sarajevo,04.06.2020. godine

ured za razmatranje Zalbi, {esavajuii po zalbi ponudada JUNUZOVIC kopex d.o.o.
Lukavac,zastupan po punomodniku, Zijadu Hasanhodzidu, advokatu izTwle od o4.o5.zo2o.
godine izjavljenoj na odluku o izboru najpovoljnijeg ponutlada broj:l-7031-1D020 od
21.04.2020. godine, Ugovornog organa:Jp Zeljezr,ice Federacije Bosni i Hercegovine,
Sarajevo u postupku javne nabavke dizel goriva o na osnovu dl.lll. Zakona ojavnim
nabavkama Bosne i Hercegovine (SluZbeni glasnik BilP broj:39ll 4), i dana l93.st l: i 2., i
c1.230. stav 2 zakona o upravnom postupku ("SluZbeni glasnik BiH" br:29102, 12/04, g3/og i
41113\ na sjednici ureda za razmatranje ialbi, oddanoj dana 04.06.2020. goding donio je:

RJESENJE

l. IAlba ponutlada JUNUZOVIC kopex d.o.o. Lukavac O4.O5.ZO2O se uwaj4
poni5tava se odluka o izboru najpovoljnijeg ponu<lada brq:l-7031-1/2020 od
21.04.2020. godine.
hedmet se vrada prvostepenom organu na ponovni postupak .

2. Povrat upladenih sredstava na ime naknade fulbenog postupka u iznosu od 7.500,00
KM ponutlada JuNUZovIc kopex d.o.o. Lukavic. izwsit 6e se na osnovu
posebnog Rje5enja ovog organa.

3. Z,ahtjev ponutlaCa JUNUZOUC kopex d.o.o. Lukavac,zastupan po punomo{nikq
Zijadu Hasanhodzicu, advokatu izTrnle za naknadu toskova Zalbenog postupka
izjavljenog u Zalbi od 04.05.2020.godine usvaja se u iznosu od 280,E0 ftra-aot ie,
preostalom dijelu odbija kao neosnovan.

4. obavezuje se ugovorni organ JP. Zeljeznice Federacije Bosne i Hercegovine,
Sarajevo,da ialitelju JLINUZovIc kopex d.o.o. Lukavac nadoknadi trbskove
Zalbenog postupka u iznosu od 280,80 KM u roku od 15 dana od dana izvrsnosti
ovog RjeSenja.

OBRA ZLOZENJE

Ugovorni organ, JP Zeljemice Federacije Bosne i Hercegovine, Sarajevo, objavio je
obavjestenje o nabavci broj: 1050-l-l-15-3-10120 na portalujavnih nabavki, datum shnja
obavje5tenja na objavu 23.01.2020. godine u postupkujavne nabavke dizel goriva.

Nakon provedenog postupka ugovomi organ je donio Odluku o izboru najpovoljnijeg
ponutlada broj:l-7031-12020 od 21.04.2020. godine kojom je kao najpovoljnija ponuda
babrara ponuda ponutlada HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo.
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Nezadovoljan sadrZajenr navedene odluke ponuclad JUNUZovlc kopex d.o.,r.
Lukavac je izjavio 2albu od 21 .04.2020. godine.

Ugovorni organ je postupajuii u skladu sa odredbama dlana 100. stav (5) Zakona o
javnim nabavkama, proslijedio navedenu Zalbu Uredu za razmatranje ialbi zajedno sa
Odlukom u kojoj se izja5njava o Zalbenim navodima i dokumentacijom. Navedena ialba je
zaprimljena kod ovog organa dana I 1.05.2020. godine.

Aktom broj: JN2-01-07-1-10644/20 od I1.05.2020. godine ovaj organ je kopiju Zalbe
ponuclada JLINUZovIc kopex d.o.o. Lukavac dostavio izabianom ponuouE, fira prrRol
d.o.o. Sarajevo,na koju se isti nije oditovao .

iLalitelj u ialbi navodi:
- U prvom dijelu iemo se fokusirati na propuste i powsnost koja upuiuje i na

nestrudnost u radu komisiji koja je donijela odluku o eliminaciji ponuilada
,,JUNUZOVIC KOPEX* d.o.o. Luiavac kao jednog od ponurlada u postupku
nabavke"

- Potpuno je neprihvatljivo tumatenje Ugovomog organa o ispravnosti dostavljenih
Certifikata na stranama ponude 173,175 i lTT.Certifikatje medunarodno priznati
dokument i Stampa se dvojezidno ne Engleskom j ezikui jezikuzemlje sjedi5ta firme
koja je certificirana. Dakle, certifikat je stampan i izdat najednom obrascu u
identidnom tekstu na Engleskom jeziku i na Bosanskom jeziku, jednom od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini kako je propisano odredbama predmetne tenderske
dokumentacije.Certifi kat izdaje metlunarodno registrovan,Jnstitut za Certifikaciju
Sistema" d.o.o. Sarajevo, DZemala Bijedica 129, Sarajevo, potpisana od prof.dr.
Nedim eauJevii dipl.ing kao ovlaste;og lica Institut4 aatte iertif*at 1i rzaaA
ovlastena kuda sa sadrzajem teksta identidnog sadrzaja na jednom obrascu na
Engleskom i Bosanskom jeziku i isti se ne prevodi posto je ve6 preveden Sto bi
moralo biti poznato i Ugovomom organu. Za identi(an sadriaj izdatog dvojezidno
Stampanog certifata garantuje,,lnstitut za certifikaciju Sistema" d.o.o- Sarajevo

- Podnosilac talbeje kako to navodi iUgovorni organ na strani ponude 215 dbstavio
izjaw kojom twdi da posjeduje tehnidko osoblje odnosno vozaln uz dostavljaqie
ADR potwde o osposobljenosti vozada na kojoj se nalaze pored Imena i Prezimena
i slike vozada ostali podaci o vrijednosti za klasu za koju je izdata ADR potwda
dime su ispunjeni svi traZeni uslovi tenderske dokumentacije.ADR potvrdale li6ni
dokument ipodnosiocu ponude - Zalitelju je dostupna samo uz saglamost vozaEa
koji je angaZovan kod zalitelja.prije svega treba pojasniti termin ,,posjeduje
angaZovano tehnidko osoblje i to minimalno (5) vozada sa odgovarajudim vaZe6im
dozvolama za pre\oz opasnih materija (ADR), a koji ne moraiu uiti stho zaposleni
kod ponutlada.",fosjed" je termin zakona o stvamim pravima i Zakona o
obligacionim odnosima i nije adekvatan i neprimjenjljiv je na odnos ponutlada i
tehnidkog osoblja - vozata. Svi vozadi za koje je dostavljena ADR potwda su stalno
zaposleni kod podnosioca ponude iisu priloZeni ugovori o radu samo izrazlogay1o
je Tenderskom dokumentacijom decidno navedeno da tehnidko osoblje - vozadi ne
moraju biti stalno zaposleni kod ponutlada i nije traZen bilo kakav dokaz o natinu
angaiovanja ili drugog ugovomog odnosa izmedu podnosioca ponude i
vozada.Dakle, Tenderska dokumentacija oije inuev ADR potwde zahtijevala bilo
kakav drugi dokument kojim bi defrnisali metlusobni odnos ponutlala i voza6a, Sto
wlzjavu od 03.04.2020 godine, na strani 215 i prilozenih ADR potvrda sa punom
identifikacijom vozada dokazuje ispunjavanje zahtijevanog uslova iz tacke i3.g e)
tenderske dokumentacije.

- Ugovorni organ tendenciozno i pogresno tumadi sadnaj,,Izjave" ponudada na stani
397 tenderske dokumentacije koja u izvomom tekstu glasi:,,Kojom pod punom
materijalnom i krividnom odgovomosdu izjavljujemo da je garantni rot preameta



nabavke trajan za vrijeme trajanja ugovora, a u skladu sa tadkom 34.1 tenderske
dokumentaci.le".Dakle, podnosilac Zalbe u ponudi putem navedene Izjave jasno se

izjaSnjava da prihvate sve uslove izta(ke 34.1 Tendrske dokumentacije, dakle i
,,garantni rok od dana isporuke predmetnih roba."Potvrdu navedenog stava Zalitelj
je iskazao ina strani 419 tenderske dokumentacije u obrascu,,Garancija na
isporudene robe". Suprotno tvrdnjama ugovornog organa Zalitelj je potpisom
ovlaStenog lica i pedatom podnosioca ponude na,Jzjavi" kojom prihvata sve uslove
izta(ke 34.1 TD i obrascu,,Garancija na isporuCenu robu" jasno definisao, iskazao
i opredjelio da garantni rok traje saglasno rokovima definisanim u tadki 34.1
tenderske dokumentacije dakle od momenta isporuke predmeta nabavke.
Ugovorni organ ponovo tendenciozno ipogre5no primjenjuje sopswenu tendersku
dokumentaciju tumadnjem da dostavljeni ,,Izvje5taji sa berze'o na stranama ponude
lll do 120, mora biti preveden od strane ovla5tenog sudskog tumada za jeziksa
kojeg je prevod izvrSen na jedan od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini.

,,Izvje5taji sa berze" odnosno ,,EUROPEAN MARKTESCAN" ,,EUROPEAN
PRODUCTS ($/mt) nije prate6i dokument u formi Stampane litereature, kataloga

,broSura i slidno kako to definiSe talka 15.2 Tenderske dokumentacije negoje putem

,,lzvje5taja sa berze" iskazana numeri0ka wijednost za robu ,,Eurodizel-Gasoil 0,1%
iskazanih na berzi prema medunarodno priznatim terminima -pokazatelja.Dakle na

,,lzvjeStaj sa berze" priloZen u ponudi ne primjenjuje se tadka 15.2 tenderske
dokumentacije koja obavezuje podnosioca ponude, ovde Zalitelj4 da prevodi
medunarodne oznake i numeridke wijednosti uz takve pojmove, po5to ,,Izvje5taj sa

berue" ne predstavlja ni Stampanu literaturu" niti katalog, ni bro5uru niti neSto slidno
tim pojmovima.Uostalom i sam Ugovomi organ je u ranijim tenderima u kojim je
ponudu dostavljao i podnosilac Zalbe pravilno definisao da se,,Izvje5taj sa b€tze'o

ne prevodi poSto predstavlja iskazanu numeridku wijednost za robu.Naknadni
zahtjev za prevod izvjeStaja sa beze u ovom postupku predstavlja samo joS jedan

vid nezakonite eliminacije konkurencije i pogodovanja preferiranom podnosiocu
ponude.
lnalavamo svoju sumnju da je neko od dlanova komisije za javnu nabavku ili neko
drugo lice u okviru ugovomog organa zajedno sa izabranim ponutlaEem izvr5ilo
ispravku i dopunu ponude ponuelala,,Hifa Petrol" d.o.o. Sarajevo nakon Sto su
ponude javno otvorena dana 03.04.2020. godine, a na nadin da je dodao stranice
ponude od broja 429 dobrqa 448 kao i daje ispravio specifikaciju dokumenata na

strani 5 ponude.Svoje gore navedene wrdnje baziramo na slede6im dinjenicama i

to:Prva strana ponude ponudada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo na sebi ima plave pedate

koji su prvobitno bili otisnuti preko kanapa zauvezivanje ponuda Poslije skidanja
kanapa radi novog umetanja novih strana ponuda isti su prekriveni zlatnom
naljepnicom a Sto je lako uod[iivo uvidom u orginal ponude a predsavlja radnju
koju je neko naknadno uradio a kojaje krividno djelo premama odredbama krividnih
zakona.U ponudi na sfrani od 37- 46 je dostavljena berza Platts Europan
Marketscean koje je kao akva dostavljena izvom4 sa svim traZenim numerilkim
podacima. Na stranicama od 429 do 438 je dostavljen neispravan prevod iste koji je
prema uvjerenju ,,Junuzovi6 Kopex" d.o.o. Lukavac naknadno uvezan iz kojih
razloga a zbog numeracije ostalih stranica prevod nije mogao biti umetnut odmah
poslije orginalne verzije.Napominjemo da su ovo stranice koje sadinjavaju kraj
ponude.U ponudi na strani od 291-300 su dostavljeni ADR za vozade koji su raZeni
TD a na strani od 439-M8 su dostavljeni orginalni ugovori o radu, a ne ovjerene
koprje ( u cijelom tenderu ponutlad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo nije dostavio niti
jedan orginalan dokument osim navedenih ugovora). Razlog za dostavljar{e
naknadno umetnutih orginala ugovora o radu jeste nemogudnost ovjere koplje
orginalnih dokumenata koja po datumu ovjere ne bi odgovorala datumima poslije



dostave ponude. Logidno pitanje je zaSto ugovori nisu dostavljeni u ponudi odmah
poslije ovjerenih ADR dokumenata kako to hronoloski postavlja i rD. Razlog je
ponovo vrlo jednostavan i powrtluje da su naknadno umetnuti i radi ranije
numeracije stranica nisu mogli biti umetnuti poslije ADR potvrde.
u svojoj ponudi na strani 1 I u dokumentu pismo ponude ponutlad Hifa pefol d,o.o.
Sarajevo je pogre5no upisao cijenu slovima.
u svojoj ponudi na strani 133 ponudad Hifa petrol d.o.o. Sarajevoje dostavio izjavu
broj JN-530/20 od dana 0r.04.2020. godine, a iz wdrlaja iste je vidljivo
sledede:lzjavljujemo da u skladu sa tenderskom dokumentacijom, kvalitet Dizel
goriva koji smo ponudili u nasoj ponudi, za postupak nabavke Dizel goriva broj GD-
85/19, odgovara dizel gorivo sa koncentracijom sumpora od l0 ppm sto se vidi iz
dostavljenom izvjeStaja o inspekciji izdatogod strane inspekcijske ku6e,, Herkon,o
d.o.o. Mostar, broj 22-0178/20 od 02.04.2020. godine u kojlm je naveden nivo
koncetracije sumpora 4,3 ppm Sto odgovara standardu BAS EN 590 (l0ppm) _

EURO 5,Ne ulaze(i u sustinu navedene izjave kojom se naizgled redeno'potvrtluje
navodni standard EURO 5 a koji po BAS standardu ne postoji, jasno.le uociti aa je'ujava data dana 01.04. 2020. pod brojem JN-530/20 ada si odnosi na dokument
firme Herkon d.o.o.Mostar koji je izdat na datum 0z.o4.2ozo. i dostavljen u ovoj
ponudi na strani 135 iste.Navedena izjava je datumski napravljena prije iokumenta

ry koji se odnosi, a sto predstavua ogroman propust. lziavaje sastavljena na dan
01.04.2020. godine kada keatoru izjave nije mogao biti dostupan dokument firme
Herkon od 02.04.2020 godine,na strane 135 ponude.Ovakva izjava je latan
dokument, a prihvatanjem iste od strane komisije ugovomog organa jasno potwtluje
njihovo nastojanje da u ovom postupku izaberu ponutlada,,Hifa petrof'd.o.o. bez
obzirana sve propuste u ponudi.
Ponudad "Hifa Petrol" d.o.o. sarajevo je u svojoj ponudi na shani 135 dostavio
dokument izdat od strane firme Herkon d.o.o Mostar pod brojem 22-017gf20 od
02.04.2020. godine sa nazivom ,,Uvjerenje o usklatlenosti kvaiiteta tecnih nafoiih
goriva- izvje5taj o inspekciji ".Ponutlar je dostavio samo jedan dokumeng a ne dva
kako je propisano tenderskom dokumentacijom.U ponudi ponutlada Junuzovic
Kopex d.o.o. Lukavac, na sfani 203 je dosavljen dokument izdar od firme Herkon
pod brojem 22-0011120 koji ima naziv samo uvjerenje o uskladenosti kvaliteta
tednih naftnih goriva.Na osnovu gore iznesenih navoda komis[ja je tebala odbaciti
ponudu ponutlada Hifa Petrol d.o.o Sarajevo jer nije dostavio dva dokumenta kako
je tratno TD.
Iz gore navedenih stavova vi5eje nego lijasno da ponudadi da bi zadovoljili knterije
za ocjenu ponuda u svojoj ponudi moraju dostaviti dokumeni slededeg
naziva.Spisak izvrsenih ugovora,Potvrde o uredno izvrsenim isporukama (sa svim
traZenim podacima).Ugovomi organ je dokumentom Tehnidka specifikacija
propisao predmet nabavke pod nazivom DIZEL, BAS EN 590:200g, a to amdi da
su u skladu sa ostalim dlanovima TD ponutladi morali dokazati iskustvo u prodaji
iskljudivo robe kojaje navedena u tehnidkoj specifikaciii. ponurlaE Hifa petroi a.o.o.
Sarajevo u svojoj ponudi na strani 145 pod brojem JN- 530/20 je na wom
memorandum dostavio dokument:..REFERENTNA LISTA USPJESNO
REALIZOVANIH ucovoRA zA 2019 coDINU .Dokument kojije rrazen TD
NiJC dOKUMCNt REFERENTNA LISTA USPJESNO REALIZOVAM}TUGOVORA
za70l9 GODINU, nego je traZen dokument spisak izwsenih ugovora o ispooruci
Dizel goriva u 2019 godini.Na navedenom dokumentu su navedini poaacit<oji se
ne slazu sa podacima koji su navedni u potwdama kupaca navedenim na stranama
ponude od broja 147 do broja l5l. Na dokumentu na shani broj 147 potwda o
lspje5no izw5enoj isporuci robe izdata od sffane firme Hifa d.o.o. TeSar{ prema
firmi ,'Flifa Pehol" d.o.o. Sarajevo stoji da je predmet isporuke robe : dizei gorivo



BAS EN 590:2008( 09134200-9).SadrZaj polvrdeje neistinit izraztoga Stoje oznaka
(09 134200-9), oznaka kojom su JP Zeljeznice FBiH u ovom postupku u elanu 6 TD
Opis predmeta nabavke pod tadkom 6.2 oznaijli Dizelsko gorivo koje je predmer
nabavke. Takotle u navedenoj ponudi kao mjeso isporuke je navedeno mjesto
isporuke: adresa kupca koje je neprecizno formulisano, a postoji i neslaganje sa

adresom koja je navedena u dokumentu REFERENTNA LISTA USPJESNO
REALIZOVANIH UGOVORA ZA2019 GODINU na strani 145 ponude navedena
kao " Benzinske pumpe kupca u 2019 godini'Navedene potvrda nije usklailena sa

Clanom 48 stav 3 Zakona o javnim nabavama. Za razliku od ovog postupka i
tretmana dostavljene dokumentacije od strane ponutlada ,,Hifa Petrol" doo Sarajevo
"Ugovorni organ se u drugim postupcima nabavke strikgno pridrZavao gore
navedenih propisa, kada je nas kao ponutlada eliminisao tz daljeg postupka
nabavke.Na dokumentu na strani broj 149 izdat od strane firme JP Elektropriweda
BiH,ZD Rudnik mrkog uglja Kakanj stoji daje Predmet ugovora kupoprodaja Dizel
gonva BAS EN 590( lOppm).Ista je neispravna 'u razloga Sto je neophodno
iskustavo u realizaciji goriva Dizel,BAS EN 590:2008".Na dokumentu na strani broj
15l izdat od strane firme JP ElektropriwedaBiH,ZD Rudnik uglja Gradanica stoji
da je potvrda izdata firmi Hifa Pertol d.o.o. Sarajevo, koja pod ovim nazivom ne
postoji u registru privrednih subjekata a i zbog dinjenice daje udatazaDizel goriva
BAS EN 590( l0ppm) - Euro - 5, a TD je zahtijevala iskustavo u realizaciji goriva
" DIZEL, BAS EN 590:2008".
Detaljnom anall.zom ponude ponutlada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo smo uodili
ogroman propust koji se odnosi na prethodno navedene stavove lijim neispunjenjem
ponuda navedenog ponutlada mora biti odbadena.Naime ponutlad nije dostavio
dokumente o kalibraciji mjerila protoka ( volumetara) nafte naftnih derivata za pet
cisterni kako je to traZeno.VaZno je napomenti da su verifikacija i kalibracija
potpuno razliditi pojmovi. Naime organ - firma koje je ovla5teno za tzdavanje
uvjerenja - certfikata o kalibraciji mjerila protoka nafoiih derivata mora posjedovati
certifikat o akreditaciji izdat od shane Instituta za akeditaclju BiH -BATA,, a organ
- firma koje je ovlaSteno za izdavanje uvjerenja - certifikata o verifikaciji mjerila
protoka naftnih derivata mora posjedovati rjeSorje izdato od strane Instituta za
mjeriteljswo BiH.Ponudad je na strani 163 dostavio certifikat o verifikaciji broj
Yl4-015/19 odOl.09.20l9.godine izdat od strane firme IVEX d.o.o. Usora u kojem
je vidljivo da je datum inspekcije 09.09.2019. godine.Ponutlad je na strani 179
dostavio certifikat o verifikaciji broj VI4-0023119 od 02.12.20l9.godine izdar od
shane firme IVEX d.o.o. Usora u kojem je vidljivo da je datum inspekcije
11.12.2019. godine.Ponuilad je na strani 195 dostavio certifikat o verifikaciji broj
YI4-0024119 od 03.l2.20l9.godine izdat od strane firme IVEX d.o.o. Usora u
kojemje vidljivo daje datum inspekcije 12.12.2019. godine,PonutlaCjena strani2l I
dostavio certifikat o verifikaciji broj Yl4-0022/19 od 0l.l2.20l9.godine 'zdat d
strane firme IVEX d.o.o. Usora u kojem je vidljivo da je datum inspekcije
11.12.2019. godine, a za sve naprijed navedene certifikate u tenderskoj
dokumentaciji u okviru tadke 13.8 stav i) je traZeno da je datum izlavanja
dokumenata u 2020 godini.Analizom prethodno napisanog teksta u ovoj Zalbi je
jasno uodljivo da ponutlad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo nije dokazao svoju tehnidku i
profesionalnu sposobnost u pogledu Adke 13.8 stav i) i 13.9 stav i) predmefre TD.
U svojoj ponudi od strane 233 do sffane 242ponudat, Hifa Petrol d.o.o. Sarajevoje
dostavio Dozvolu za rad (licencu) u kojoj su na sEanicama 239,240,241 i 242
navedene sve registarske oznake za vozila kojima isti moZe obavljati prevoz nafte i
naftnih derivata. Detaljnom analizom iste uodili smo nepravilnost da registarske
oznake sa saobraCajnih dozvola kojimeje ponutlad dol<elzivao svoju opremljenost ne
nalaze u dozvoli za rad. Registarske oznake koje se ne nalaze u licenci a nalaze se u



kopiji u ponudise sledeie:-019 E 196 (strana 153),428 M 076 (strana 185),M24 E
160 (strana 189),428 M 086 (strana 221).Navedeni propost predstavlia ozbiljno
krSenje odredaba TD kao i Zakona o naftnim derivatima FBiH.
Ponudac Hifa Petrol d.o.o. Sarajevoje na strani 281 svoje ponudio dostavio ovjerenu
fotokopiju dokumenta,,CERTIFIKATza sistem upravljanja prema SIO 9001.2015,
IS014001:2015, i BSOHSAS 18001:2007Jzsamog teksra dokumenta je vidljivo da
isti ima prilog, u tekstu dokumenta je i nanraka vidi prilog koji kao takav nije
dostavljen uz certifikat. Dostavljena ovjerena kopija samo jedne strane se ne moZe
smatrati dovoljnom jer dokument nije dostavljen u cjelosti. Iz naprijed navedenog
jejasno da ponudad,,Hifa Petrol" d.o.o. Sarajevo nije dokazao svoju osposobljenost
po tadkama 13.8 stav c) i 13.9 stav c) predmetne TD.
Ponutlad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo u svojoj ponudi na strani 285, 28? i 289 je
dostavio tri dokumenta a detaljnom analizom n&iaja istih je vidljivo da su
dostavljeni dokumenti imali namjeru da se ispuni odredba 13.9 stav e) a Sto prema
dostavljno nije uspio. Niti jedan od prilozenih dokumenata sadrZajem nije fazena
izjava po dlanu I3. stav e) TD.
Ponutladje na strani 427 svoje ponude dostavio bankovnu garanciju za ozbiljnost
ponude broj 1002446088 izdatu od strane Nove banke AD Banja Luka.Navedena
bankovna garancijaje dostavljena suprotno ehnu 3. Pravilnika o formi garancijeza
ozbiljnost ponude i izwSenje ugovora Sl.Glasnik BiH broj 90/l4.Naime uvidom u
ponudu smo udili da je bankovna garancija zatyorena na sredini folije Zutom
naljepnicom koja prelazi i najednu i drugu stranu i na kojoj nije otisnut pelat firme.
Takotle garancija je dosavljena tako da je koz neosigurani dio folije istu mogu&
izvaditi i odstraniti od ponude kao cijeline.Takode iz samog teksa bankovne
garancije nije vidljivo na koji se predmet nabavke ista odnosi iako je ovaj postupak
nabavke ima svoj broj kojije obavljen na portalujavnih nabavki i to 1050-l-l-322-
3-118/19 kao ibroj tenderske dokumentacije i to GD-85/19. ponudbena bankovna
garancija ima za cilj da se ugovorni organ osigura od neZeljenih posljedica u
postupku nabavke, kroz instrument protesta i naplate bankovne garancije. Bankovnu
garanciju koju je dostavio ponutlad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo ugovomi organ ne bi
mogao protestovati niti naplatati od banke tzdavaoca a sve iz mzloga Sto nije
mogude dokzzatt na koji se postupak nabavke ona odnosi.
Tenderskom dokumentacijom tadkom 24.2 je propisano slede1,e:24.2 Avansno
plaianje nosi nula (0) bodova kod uslova i nadina pladanja. Ukoliko ponudad
zah$eva avansno pladanje, za imos avansa mora obezbjediti garanciju za
obezbjetlenje (povrat) avansa za kompletan zahtjevani iznos avansa, koju 6e
dostaviti Ugovomom organu prije bilo koje avansne uplate od shane Ugovomog
organ4 Sto ponudali moraju potwditi u ponudi izjavom na memorandumu ponutlada
ovjerenom popisom i pedatom ponutlada.Ponudad u svojoj ponudi nije dostavio
izjavu trazenu ovom tadkom tenderske dokumentacije dime su se stekli uslovi za
nj egovu e I im i nacij u iz daljeg postu pka nabavke.
Ponudad ,,Hifa Petrol" d.o.o. Sarajevo je u svojoj ponudi dostavio nacrt ugovora na
strani od 405 do 413 te isti n[ie pravilno parafirao. Parafkojije stavljen u gomji
desni ugao se smatra parafom odgovomog lica po tadci I 5.5. TD, a ne paraf nacrta
ugovora kako je to propisano u TD pod taCkom 3l.l.Nacrt ugovora feba imati dva
parafa odgovomog lica.
Ponutlad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevoje u svojoj ponudi na strani od 429 do 438 kako
smo ved rekli u prethodnom dijelu Zalbe naknadno dostavio prevod berzovnih
izvjeStaja CIF Med ( Genova fLavrene).Isti je uratlen od shane sudskog tuma0a za
engleski jezik Dea Pavljevid potupno nestruIno i neprofesionalno a Sto 6emo
elaborirati u nastavku teksta i to:PeEat kojimje ovjeren prevodje otisnut na podatke
i prevod samog teksta.Rijedi EUROPAN PRODUCTS ($/mt) su prevedene kao



EVROPSKI PROIZVODI (S/mjesedno), a stvami prevod glasi: EVROPSKI
PROIZVODI ($/metridkoj toni), te se takvim nestrudnim prevodom gubi njegov
smisao.Podatak kojije kljuEan u ovom postupku nabavke, ato 1e naziv dizel goriva
na Evropskoj berzi,na osnovu kojeg se formira imijenja cijena uopie nije preveden,

a Sto je u stvari nemogu6e i prevesti, te se tim samo prevotlenje ovog dokumenta
gubi svaki smisao. Medunarodna oznaka je l0 ppm ULSD koju nije potrebno
prevodit.Uporeclujuii orginalnu verziju dokumenta i prevod vidljivo je da na

prevodu ne postoji grafikon koji se nalazi u izvomom dokumentu.Prevod dokazuje
svu besmislenost zahtjeva da se prevodi berzovni izvje5taj koji u su5tini pokazuje
numeriEke omake a kako smo to detaljno objasnili u dijelu lzlbe na strani 6.

Ponutlad "Hifa Petrol" d.o.o. Sarajevo je u svojoj ponudi na strani od 439 do tA8

kako smo ve6 rekli u prethodnom dijelu Zalbe naknadno dostavio orginalne
primjerke ugovora o radu za vozade.Uvidom u ugovor o radu dostavljen na shani
btoj 445 i Clan 2 navedenog ugovora sklopljenog izmetlu firme 'oHifa Petrol" d.o.o.
Sarajevo i voza(a Mustafe Sejdija vidljivo je da je isti istekao dana29.02.2020.
godine, a sto znadi da u wijeme predaje i otvaranja tendera dana 03.04.2020. godine
isti nije bio u radnom odnosu na poslovima voza\a u firmi Hifa Pehol d.o.o.
Sarajevo.

Prije nego Sto se upustio u meritomo odlulivanje, ovaj organ je pristupio provjeri
formalnih pretpostavki zaulaganje Zalbe, koje moraju biti ispunjene na strani Za,li|alja kako bi
se uop6e pristupilo njenom rje5avanjq a odnose se na uslovljene pretpostavke u skladu sa

dlanom 227. Zakona o upravnom postupku, Cl.l09 i 6l.l I I Zakona ojavnim nabavkama BiH
i uwrdio da su ispunjeni uslovi za postupanje po istoj na nadin kako defini5u odredbe pozvanih
Clanova.

Nakon Sto su prednje pretpostavke preispitane, ovaj organ je uvidom u dostavljenu
dokumentaciju, te analizom svakog dokaza pojedinadno i u njihovoj metlusobnoj vezi, a u
odnosu na Zalbene navode i propisani zakonski postupak, odlulio kao u dispozitivu odluke.

PolazeCi od navoda ialitelja koji istide da je potpuno neprihvatljivo tumadenje
Ugovornog organa o ispravnosti dostavljenih Certifikata na sfanama ponude 173,175 i
177.Certifkat je medunarodno priznati dokument i Stampa se dvojezidno na engleskom jeziku
ijeziku zemlje sjediSta firme koja je certificirana. Dakle, Certifikat je Stampan i izdat najednom
obrascu u identidnom tekstu na Engleskom jeziku i na Bosanskom jezikq jednom od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini kako je propisano odredbama predmetne tenderske dokumentacije.

Cerifikat izdaje meilunarodno regishovan Institut za Certifikaciju Sistema" d.o.o.

Sarajevo, DZemala Bijedica 129, Sarajevo, potpisana od prof.dr. Nedim Cau5evi6 dipl.ing kao
ovla5tenog lica Instituta, dakle Certifikatje izdala ovla3tena kuCa sa sadrZajem teksta identi0nog
sadrZaja najednom obrascu na Engleskom i Bosanskom jeziku i isti se ne prevodi po5toje ved
preveden Sto bi moralo biti poznato i Ugovomom organu. 7a identidan srrdrbj izdalog
dvojezidno Stampanog Certifikata garantuje ,,Institut za Certifikaciju Sistema" d.o.o.
Sarajevo"...ovaj organ uvidom u spis utvrduje:

U lzja5njenju nalalbu ugovomi organ navodi:

,, Ialilac u potpunosti pogresno tumadi Zakon i odredbe tenderske dokumentacije. Naime,
dlanom 12. stav 3. Tenderske dokumentacije propisano je sljedede:

,, PonutlaE podnosi ponudu najednom odjezika u sluZbenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini.
Stampana literatur4 bro5ure, katalozi ili slidno prilaZu se bez prijevoda iatzev ako ugovomi
organ tenderskom dokumentacijom ne zahtijeva da se i ti dijelovi prevedu" .

Ugovomi organ je tenderskom dokumentacijom vrlo decidno naglasio da dokumenti u ponudi
mogu biti napisani na nekom drugom jeziku koji se najde56e koristi u medunarodnoj trgovini,
ali u tom sludaju ponudad u ponudi obavezno pilale i orginalan ovjeren i popisan prevod



ovla5tenog sudskog tumaaa za jezik sa kojeg je prevod izvrsen najedan od sluZbenih jezika u

Bosni i Hercegovini.
Ugovomi organ gore navedeno potkrijepljuje i odredbom tenderske dokumentacije koja je
definisana u tadkama 15.2 i 26. tenderske dokumentacije koja glasi:
,, 15.2 Prateii dokumenti u formi Stampane literature, kataloga, bro5ura isliEno koju dostavlja
ponudad, mogu biti napisani na nekom drugomjeziku koji se najde56e koristi u meclunarodnoj
trgovini, ali u tom sludaju ponutlad u ponudi obavezno prilaiei orginalan ovjeren ipotpisan
prevod ovla5tenog sudskog tumada za jezik sa kojeg je prevod izvrsen na jedan od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovinu hevod dokumenta nije isto Sto i original dokument4 kopije
dokumenta moraju biti ovjereni kod nadleZnog or9ana, jer prevodom dokumenta od sfane
sudskog tumaea samo se potvrduje vjerodostojnost prevod4 a nikako vjerodostojnost samog
dokumenta "
,,26. Jezik i pismo ponude
26.1. Ponuda se dostavlja na jednom od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini, na latinidnom
ili iirilidnom pismu. Sva ostala dokumentacijav ponudu mora biti na jednom od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini, u skladu sa Zakonom.
26.2 la:r,efrrc, dio propratne dokumentacije (katalozi, izvjestaji, broSure, i sl.) moZe biti i na
drugom jeziku u originalu ili kopiji ovjerenoj od strane nadleinog organa (organ uprave ili
notar), ali u tom sludaju ponutlad u ponudi obaveao prilate i originalan ovjeren i potpisan
prevod ovlaftenog sudskog tumada zajezik sa kojegje prevod izvrSen najedan od sluZbenih
jezika u Bosni iHercegovini "
U skladu sa navedenim, Ugovomi organ smatra da je lalilac bio duZan dostaviti prevod za dio
tekta na certifikatima kojije na stranom jezikq od ovlaStenog sudskogtumalazajezik sakojeg
je prevod izvr5en na jedan od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini, kako je propisano
odredbama predmetne tenderske dokumentacije, za certifikate koje je dostavio, a Sto Zalilac nije
udinio.
Zalilac navodi ,,Certifikat je metlunarodno prizrati dokument i Stampa se dvojezidno ne
Engleskom jeziku i jeziku zemlje sjedi5ta firme koja je certificirana". Ugovomi organ postavlja
wlo jednostavno pitanje, ako su certifikati dvojezidno napisani, a drugi strani jezik na
certifikatu moZe biti Ruski jezi( Kineski jezik, Japanski jezilq Arapski jezik, Engleski jezik ili
bilo koji drugi medunarodni jezilq kako 6e ugovomi organ, odnomo Komisija, anati Sta je
navedeno na certifikatu u djelu teksta stranog jezika koji nije jedan od sluZbenih jezika u
upotrebi u Bosni i Hercegovini.
Navedeno povladi pitanje da na stranom jeziku se moZe bilo Sto napisati za predmehi certifikat
pa dak i da je certifikat nevaZeCi ili da nije uredan a da Ugovorni organ, odnosno Komisija to
ne moZe protumaditi sa dijela teksta sa stranog jezika" Ovo znadi da dvojeatidnost dokumenta
moZe biti razliEita.
Upravo 'zovograzloga je zakonodavac propisao odredbu Zakona kojom je redeno da ponutlad
podnosi ponudu najednom od jezika u sluZbenoj upotrebi u Bomi i Hercegovini i naravno
Ugovomi organ je to primjenio u tenderskoj dokumentaciji kada je propisao da se ponuda
dostavlja najednom od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini, i da dokumenti u ponudi mogu
biti napisani na nekom drugom jeziku koji se najde56e koristi u metlunarodnoj hgovini, ali u
tom slu0aju ponutlaE u ponudi obavezno pilai:e i orginalan ovjeren i potpisan prevod
ovlaStenog sudskog tumada za jezik sa kojeg je prevod izvrSen na jedan od sluZbenih jezika u
Bosni i Hercegovini.

Uvidom u spis, evidentnoje slijedede:

Tadkom I 5. I Tenderskog dokumenta propisano je slijedede:
,,Ponuda se zajedno sa pripadajudom dokumentacijom priprema najednom od sluZbenihjezika
u Bosni i Hercegovini, na latinidnom ili dirilidnom pismu. Pri pripremi ponude ponutlad se mora



pridrzavati zahtjeva i uslova iz tenderske dokumentacije. Ponudad ne smije mijenjati ili
nadopunjavati tekst tenderske dokurrentacije."

Tadkom 15.2 Tenderskog dokumenta propisano je slijedeie:
,,Prate6i dokumenti u formi Stampane literature, katalog4 broSura i slidno koju dostavlja
ponudad, mogu biti napisani na nekom drugomjeziku koji se najde56e koristi u meclunarodnoj
trgovini, ali u tom sludaju ponudae u ponudi obavezno prilaiei orginalan ovjeren ipopisan
prevod ovlaStenog sudskog tumada za jezik sa kojeg je prevod izvrSen na jedan od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini. Prevod dokumenta nije isto Sto i original dokumenta, kopije
dokumenta moraju biti ovjereni kod nadleZnog organ4 jer prevodom dokumenta od strane
sudskog tumada samo se potvrduje vjerodostojnost prevod4 a nikako vjerodostojnost samog
dokumenta."

Tadkom 26 Tenderskog dokumenta propisanoje slijedede:

,16. I . Ponuda se dostavlja na jednom od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini, na latinidnom
ili Cirilidnom pismu. Sva ostala dokumentacijauz ponudu mora biti na jednom od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini u skladu sa Zakonom.

26.2. Izuzetto dio propratne dokumentacije ftatalozi, izvje5tajr, bro5ure, i sl.) moZe biti i na
drugom jeziku u originalu ili kopiji ovjerenoj od strane nadleZnog organa (organ uprave ili
notar), ali u tom sludaju ponutlad u ponudi obavezno prilaZe i originalan ovjeren i potpisan
prevod ovlaStenog sudskog tumada za jezik sa kojeg je prevod izvrSen na jedan od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini."

Ta0kom I 3. 8. Tenderskog dokumenta propi sano je sl ijedeCe:

,,13.8. Ugovomi organ Sto se tide ispunjenja op5tih uslova tehnidke i profesionalne
sposobnosti, zavisno od wste, kolidine ili obim4 ili namjene predmeta nabavke, u ovom
postupku obavezno zahgeva dokaze u originalu izdate od nadlelne institucije i subjeka ili u
ovjerenoj kopiji od strane nadleZne institucije (notara, opdine i dr.). Sto se tide ispunjenja opstih
uslova tehnidke i profesionalne sposobnosti u skladu sa dlanom 48. zakon4 ponuda 6e biti
odbadena ako ponudad ne ispuni sljedede minimalne uslove:

c)Ponutlad treba da dokaie da posjeduje tehnidku opremljenos! certificiranost i osposobljenost
koz mjere kojima raspolaZe za obezbjedenje kvaliteta uz oduvanje okoliSa, zafitite zdravlja i
zaStite na radu i njegovu opremljenost i osposobljenost za ispitivanja kvaliteta i isfiaZivanja;"

Tadkom I 3. 9. Tenderskog dokumenta propisano je slij edede:

,,13.9. UsvrhudokazivanjauslovaiztaIke l3.8.dostavljanjemrelevantnih dokazauskladusa
dlanom 49.7-akona ponuclad je dvianrnponudu dostaviti:
,,c)Ponudad teba da dostavi u ponudi posjedovne vaZete certifikate ISO 9001:2015, NO
14001:2015, OHSAS 18001:2007 kojima se dokazuje ISo iOHSAS certificiranosr ponudada
kao i izjavu kojom potwtluje tehni0ku opremljenost i osposobljenost ponutlada kroz mjere
kojima raspolaZe za obezbjelenje kvaliteta uz oduvanje odrZivosti okoli5a, zaStite zdravlja i
za5tite na radu i njegovu opremljenost i osposobljenost za ispitivanja kvaliteta i istraZivanja;.'

Uvidom u ponudu ponutla0a JLINUZOVIC-KOPEX d.o.o. Lukavac , evidentnoje :

Na strani I 73, ponude nalazi se ovjerena kopija Certifikata ISO 9001 :2015 za firmu
JLJNUZOVIC-KOPEX d.o.o. Lukavac izdat od strane Instituta za certificiranje
sistema Sarajevo koji je pisan kombinovano na engleskom jeziku i na jednom od
sluZbenihjezika u upofiebi u BIH



- Naslrani lT5.ponudenalazi seovjerenakopijaCertifikatalsO 14001:2015 zafinnu
JLINUZOVIC-KOPEX d o.o. Lukavac izdat od strane Instituta za certificiranje
sistema Sarajevo koji je pisan kombinovano na engleskom jeziku i na jednom od
sluZbenih jezika u upotrebi u BIH

- Na strani l TT,ponude nalazi se ovjerena kopija Certifikata ISO 18001:2007 zafirmu
JTINUZOVIC-KOPEX d.o.o. Lukavac iiaat oO strane Instituta za certificiranje
sistema Sarajevo kojije pisan kombinovano na engleskom jeziku i na jednom od
sluZbenih jezika u upotrebi u BIH

Prednje izneseno stanje.stvari upuiuje da je nesporno da je predmetni dokazy'dokumenL
preveden najedan od jezika u sluzbenoj upotrebi u ilm,atii. iri tor., ostalo neraspravljenim
ineutvrdenim pitanje da flilje navedeni prevod preveden na nadin kako to nazna(avaugovomi
organ uslovima postupk4 a 

10 Je da se radi o ovjerenom i potpisanom prevodu ovlistenog
sudskog tumada za jezik sa kojeg je prevod izwien na jedan oo rtrzu"rit ; ezka u Bomi i
Hercegovini .Navedeno upuduje na to da je u konkretnom sludaju propust"no zasnovati
okolnost na osnovu dgea je prevod koji je evidentan u sadrz4u'preJmetnltr doy,azz
nelprihvatljiv kao,Tvanidan", te se u navedenom smislu, pri porunSuniu radnji postupk4
frebaju provjeriti sve okolnosti pod kojim je prevod izwsen,izvesti pot.ur. aouze, te pri
tome, izwSiti adekvatnu analizu da li prevod izvrSen na navedeni nadin ima sva obifieija
prevoda,,ovlaStenog sudskog tumada", kako je to ugovomi organ izridito zafrazio uslovima
postupka-

Nakon Sto se rasprave i razmotre sve okolnosti s tim u svezi, navest 6e se uvjerljivo obrazloZenje
i iznjet pravilan sud o navedenom, s obzirom da se bez adekvatno provedJnih radnji postupka
v.uuazavanje pravila postupk4 iznosenje argumentacije svodi na subjektivno, i sto nii"
uvjerljivo u dovoljnoj mjeri.

Nadalje, na navod laliteljakoji iside da Podnosilac Zalbeje kako to navodi i Ugovorni organ
na shani ponude 21 5 dostavio izjavu kojom twdi da posjedu;" t.hrricko oroblje odnosno vozade
yz dgsavljanje ADR potvrde o osposobljenosti iozada na kojoj se nalaie pored Imena i
hezimena i slike vozada ostali podaci o wijednosti za klasu zakoju je izdataADR potwda
Cime su ispunjeni svi traZeni uslovi tenderske dokumentacije.aOn potvrOa je litni dokument i
podnosiocu ponude - ialiteliuje dostupna samo uz saglasnost vozada kojije angaZovan kod
zalitelja-Prije svega rreba pojasniti termin ,,posjeduje angazovano t.linicto osoblje i to
minimalno (5) vozara sa odgovarajudim vazecim dozvolama za ptevoz opasnih ,ut*iu
QP_nl a koji ne moraju biti ytal.no zaposleni kod ponutlaEa...Svi vozadi za to.ye.le dostavl.lena

,ADR-lorwda su stalno zaposleni kod podnosioca ponude i nisu priloZeni ugoiori o radu samo
izmzloga Sto je Tenderskom dokumentacijom decidno navedeno da tehniclko osoblje - vozati
ne moraju- biti stalno zaposleni kod ponutlada i nije traZen bilo kakav dokaz o natrinu
yqalovyia ili drugog ugovomog odnosa izmedu podnosioca ponude i voza(a.
Dakle, Tenderska dokumentacija nije izuzev AbR potvrde zahtijevala bilo kakav drugi
dokumentkojimbi definisali medusobni odnosponutlada ivozal45touzlzjavu od03.04-2020
godine, na.strani 215 i prilozenih ADR potvrda sa punom identilftacijom vozata dokaatje
ispunjavanje- zahtijevanog uslova iz tadke l3.g e) tenderske dot<umentacije.....ovaj orgin
uvidom u spis utwduje:

U Izja5njenju nalalbu ugovorni organ navodi:

,,U skladu sa tadkom 13.8 e) tenderske dokumentacije 7-alilacje bio duZan da dokaZe da
posjeduje angazovano tehnidko osoblje i to minimalno pet (5i voza(a sa odgovarajudim
yazgem dozvolama Taprevoz opasnih materija (ADR), a koji ne-moraju biti stalno zaposleni
kod.ponutlada...Zalilacje na strani ponude iti aotturio izjaw kojom tvrdi da posjeduje
tehniEko osoblje, odnosno vozale bez navorrenja imena v6zaEa toli su angaZovani kod



ponudada, bez dostavljanja bilo kakvog dokaza da su vozadi na bilo koji nadin angaZovani od

strane ponudada kao sto su Ugovori o djelu ili angaZovanosti, Ugovori o radu ili izvodi iz liste
osiguranih licazavozate. Nadalje, Zalilacna strani ponude 217-226 dostavlja dozyoleza
prevoz opasnih materija (ADR) za pel voza1a za koje Ugovorni organ iz predmetnih dozvola i

izjavena strani 215 ponude ne moZe niti najedan nadin utvrditi da li su isti angaZovani kod
ponudada kako je zahtjevano u tadci 13.8 e) tenderske dokumentacije, gdje se navodi da
ponudad treba da dokaZe da posjeduje angaZovano tehnidko osoblje ito minimalno pet (5t
vozada sa odgovaraju6im vaie|im dozvolama za prevoz opasnih materija (ADR), a koji ne

moraju biti stalno zaposleni kod ponudada.

U skladu sa navedenim, ugovomi organ smatra da je Zalilac bio duZan na bilo koji nadin

dokazati angaZovanost (5) vozaEa sa odgovarajudim vaZe6im dozvolama za prevoz opamih
materija (ADR), Sto isti nije udinio.
ialilac u potpunosti pogre5no tumadi Zakon i odredbe tenderske dokumentacije. Naime,
tenderskom dokumenacijom tadkom 13.8 e)je zahtjevano slede6e:

,, e)Ponutlad treba da dokaze da posjeduje wrgrtovuro tehnidko osoblje i to minimalno pet (5)
vozala sa odgovarajudim vaZetim dozvolama za prcvoz opasnih materija (ADR), u skladu sa

dlanom ll. stavom 2. Zakona o naftnim derivatima (Sl. list FBiH br. 5Ul4) i da posjeduje

tehnidke organe za poslove manipulacije, obrade i distribucije robe koja se nabavlj4 a koji ne

moraju biti stalno zaposleni kod ponudada; "
Dakle, ihlilac, u svojoj ponudi niti najedan na0in nije doka"ao an1aiovanost vozata koji imaju

odgovaraju6e ADR dozvole.
Zalilac navodi da nije dostavio ugovore o radu za vozaEe zato Sto ugovori nisu zahtjevani, ili
da nije dokazao angaZovanost zato fto nije traZen bilo kakav dokaz o nadinu angaZovanja ili
drugog ugovomog odnosa izmedu podnosioca ponude i vozzEa.

Ugovomi organ ne razumije logiku teksta Zaliocu vrlo decidno je u tadci 13.8 e) tenderske

dokumentacije navedno da ponudad treba da dokaZe da posjeduje angaZovano tehnidko osoblje
i to minimalno pet (5) vozada sa odgovarajudim valedim dozvolamazaprevoz opasnih materija
(ADR). Dakle, Ugovorni organ jasno koristi rijed ,dokaie" i rijeE,,angaZovanosf'vozaeu
Dakle, Zhlilac je vrlo jednostavno mogao i na izjavi koju je priloZio u ponudi na stani 215

navesti ime i prezime voza(A mogao je dostaviti rzjave vozaEa da su angaZovani od strane

lalioca, mogao je dostaviti bilo koju vrstu Ugovora o angaZovanosti vozaC4 ili pak Izvod
osiguranih lica od nadleZne Poreske uprave, ili bilo koji dokument koji povezuje Zalioca sa

vozadima za koje je dostavio ADR dozvole. Metlutim, tulilac nije u0inio niti jednu od

navedenih ostavljenih opcija da dokaZe angaZovanost vozada.

Nadalje, iialilac wrdi da je dostavljanjem ,,,ADR potvrda sa punom identifikacijom vozaEa

dokazuje ispunjavanje zahtijevanog uslova iz tadke 13.8 e) tenderske dokumentacije ".
Lalilac u potpunosti pogre5no tumatri odredbe Takona i tenderske dokumentacije. Naime,

dosavljeni eOn pomai vozada niti u jednom djelu tekstom ne navode naziv Zalioca, niti
prave vezu izmetlu Zalioca i imaoca ADR dozvole, Sto se jasno moZe vidjeti iz priloZenih

dozvola u ponudi na stranama 217-226.
Dakle, Zalilac na bilo koji naCin nije dokazao angaZovanost minimalno pet (5) vozada sa

odgovarajudim vaie(im dozvolama za ptevoz opasnih materija (ADR). Ugovomi organ iz
predmefirih dozvolaiizjave na strani 215 ponude nije mogao utwditi da li zu vozadi angaiovani
kod ponutlada kakoje zahtijevano u tadcil3.8 e) tenderske dokumentacije."

Daljnjim uvidom u spis, evidentno je slijedede:

Tadkom I 3. 8 e Tenderskog dokumenta propisano je slijede6e:

,,Ugovomi organ Sto se tide ispunjenja opStih uslova tehnidke i profesionalne sposobnosti,

zavisno od vrste, kolidine ili obima, ili namjene predmeta nabavke, u ovom postupku obavezno

zahtjeva dokaze u orginalu izdate od nadleZne institucije i subjekta ili u ovjerenoj kopiji od



strane nadleZne institucije (notara. opiine i dr.1. Sto se tide ispunjenja opStih uslova tehnidke i

profesionalne sposobnosti u skladu sa dlanom 48. Zakona, ponuda ie biti odbadena ako ponuda0

ne ispuni sljedeie minimalne uslove:
e) Ponudad treba da dokaZe da posjeduje angaZovano tehnidko osoblje i to minimalno pet (5)
voza(a s odgovarajuiim vaZeiim dozvolama za prcyoz opasnih materija (ADR), u skladu sa

dlanom ll. Stavom 2.Zakona o naftnim derivatima (Sl. list FBiH br. 52114)i da posjeduje
tehnidke otgane za poslove manipulacije, obrade i distribucije robe koja se nabavlj4 a koji ne

moraju biti stalno zaposleni kod ponutlada;

Tadkom 13.9 e Tenderskog dokumenta propisanoje slijedeCe:

,,13.9. U swhu dokazivanja uslova iztalke 13.8. dostavljanjem relevantnih dokaza u skladu sa

dlanom 49.Z*ona ponutladje duianuz ponudu dostaviti:
e)PonudaI treba da dostavi izjavu o angaZovanom tehnidkom osoblj u i tehnidkim organimq za
poslove manipulacije, obrade i distribucije robe koja se nabavlj4 te da dostavi zapet(5)vozah
odgovarajude dozvole za prevoz opasnih materija (ADR), koji ne moraju biti stalno zaposleni
kod ponutlada."

Uvidom u ponudu ponuilada JUNUZOVIC-KOPEX d.o.o. Lukavac ovaj organ je utwdio
slijedede:

Na strani 215 ponude nalazi se lzjava na memoranudumu ponudada JUNUZOVIC-
KOPEX d.o.o. Lukavac, potpisana i ovjerena kojom pod punom materijalnom
odgovomo56u izjavljuje da posjeduje angaZovano tehnidko osoblje i to minimalno
pet (5) vozada sa odgovarajuflm vai:etim dozvolama za prevoz opasnih materija
(ADR) u skladu sa dlanom 11. Stavom 2 Z*ona o naftnim derivatima... i da

posjeduje tehnidke otgane za poslove manipulacije, obrade i disribucije robe koja
se nabavlja a koji ne moraju biti stalno zaposleni kod ponudala u skladu sa tadkom

13.9 stav e) tenderske dokumentacije.
Na strani 217 ponude nalazi se ovjerena kopija ADR potwde o struCnoj

osposobljenosti vozaEa motomih vozila za prevoz opasnih materija na ime
Halillovi6 Belmir
Na strani 219 ponude nalazi se ovjerena kopija ADR potwde o osposobljenosti
vozala na ime TufekdiC Admir
Na strani 221 ponude nalazi se ovjerena kopija ADR potwde o osposobljenosti
voza(a na ime Alen Mehi6
Na strani 223 ponude nalazi se ovjerena kopija ADR potwde o osposobljenosti
vozaEana ime Edin Selimovid
Na strani 225 ponude nalazi se ovjerena kopija ADR potwde o osposobljenosti
vozalana ime Edin Duvnjakovi6

hednje iznesene okolnosti upuduju da je evidentno da je ialitelj dostavio izjaw o

angaZovanom tehnidkom osoblju i tehnidkim organim4 za poslove manipulacije, obrade i
distribucije robe koja se nabavlja, i pet ovjerenih kopija dozvolazaprevoz opasnih materija
(ADR).
Medutim, osporavanje ugovomog organa u smislu da ne moZe utwditi da li su isti angaZovani

kod ponu<Ia0a kakoje zahtjevano u tadci 13.8e) tenderske dokumenaciie, gdje se navodi da

ponuda0 treba da dokaZe da posjeduje angaZovano tehni0ko osoblje i to minimalno pet (5)

vozaEa s odgovarajudim vate€im dozvolama za ptevoz opasnih materija (ADR), a koji ne

moraju biti stalno zaposleni kod ponutlad4 predstavlja posljedicu nejasnog nadina pripreme

referentnih tadki, kojima je za uslov iz td.13.8 e)Tenderskog dokumenta, odnosno,u swhu
dokazivanja uslova iztadke 13.8. zahtijevan dokaz -izjavao raspolaganjutehnidkogosobljauz
kumulativan uslov dostavljanja ADR powrde.Navedeno je Zalitelj nesporno i dostavio, pa se u



navedenom smislu zahtijevanja bilo kojeg drugog dokaza osim zatraLene izjave te dozvola za

prevoz opasnih materija,kao dokaz, ne predstavlja postupanje uskladeno sa uslovima postupka

a Sto je, kako je redeno, upravo posljedica prednje iznesenih okolnosi nedovoljno jasne

pripreme sadriaja dokaza i uslova s tim u svezi.Ugovomi organ ne moZe akcenat dati na uslov.

a Oi pri tome ne u ne u obzir dokaz koji je jasno naveo, s tim da uslov i dokaz moraju biti
povezani i uskladeni,jer se prepli6u i proizilazejedni iz drugih.

Argumentacija Zalitelja navedena u smislu da ,,...Svi vozali za koje je dostavljena ADR potvrda

su stalno zaposleni kod podnosioca ponude i nisu priloZeni ugovori o radu samo iz razloga Sto

je Tenderskom dokumentacijom decidno navedeno da tehnidko osoblje - vozadi ne moraju biti

stalno zaposleni kod ponudada i nije traZen bilo kakav dokaz o naCinu angalovanja ili drugog

ugoro-og odnosa izmedu podnosioca ponude i vozala"..ie istinit4 jer ugovomi organ nije

traZio niSta dodatno ianzev sadrZaja td.l3.9.e)Tenderskog dokumenta ,kao dokaz4 a uslov

postavljen td.l3.8.e)Tenderskog dokumenta , se postavlja u cilju i smislu dokazivanja , putem

dokaza postavljenog u td. I 3.9.e)Tenderskog dokumenta.

Stoga, isticanje i upuCivanje ugovomog organa,,... da su vozadi na bilo koji nadin angaZovani

od itrane ponutlada kao Sto su Ugovori o djelu ili angaZovanosti, Ugovori o radu ili imodi iz
liste osiguranih lica za voza!e"...ne crpi svoj osnov u sadrZaju prednje citiranib referentnih

ta[ki, pa se stog4 u predmetnom smislu zatrtjev koji je postavljen sadrZajem td.l3.8

e)Tendirskog dokumenta, dokazuje shodno postavljenom dokazu 'tz tt.13.9.e Tenderskog

dokumenta.
Sto se tide pitanja koje isti0e daljnje spornim ugovomim organ da nije blEe navedena sveza

imredu generalno navedenog sadriaja u izjavi /bez imenovanjapetvozatali dostavljenih ADR
potvrda , tutoO. dostavljenih u ponudi,nespomo je da je predmetni ponutlad propustio navesti

ime i prezime svakog vozada ponaosob, kao Sto to nije uradio niti predloZeni ponutlaE, /ali je

pri tome dostavio Listu osiguranih lica na koju se poziva ugovorn! orgal iako ista nije

zxra1enat ali je isto tako nespomo daje predmehom izjavom, predmetni ponutladjasno ujavio,

, potpisao i ovjerio, naglasivSi svezu ,,.. da posjeduje angaZovano tehnidko osoblje i to
minimalno pet (5) vozada sa odgovarajudim va.Zedim dozvolama za prevoz opasnih materija
(ADR) u skladu sa dlanom I l. Stavom 2 Zakona o naftnim derivatima"...pa ostaje apsolutno

nejasnim na osnovu dega, kojim kontradokazom, a s pozivom nasadrZaj dokumenata postupka,

ugovomi organ tvrdi da ,,...ne moZe niti na jedan naCin uwrditi da li su isti angaZovani kod

ponuttadakakoje zahtjevano u tadci 13.8e) tenderske dokumentacije, gdje senavodi daponudaE

t eUa aa dokaZe da posjeduje angaZovano tehnidko osoblje i to minimalno pet (5) vozada sa

odgovaraju6im vaZeiim dozvolama 7a ptevoz opasnih materija (ADR), a koji ne moraju biti

stalno zaposleni kod ponutlaEa"...

Ugovorni organ pri tome, post festum upu6uje na ,,opcije"kojim je Zalitelj trebao dokazan da

iml na raspolaganju navedene vozale, ali , pri tome takve detaljne upute ugovomi organ nije

dao uslovima postupka,veC je zatraiio izjavu o angaZovanju tehnidkog osoblja i tehnidkih

organ4 kojuje Zalitelj i dostavio.
Dakle, izjavom je jasno navedeno da lalitelj ima pet vozada sa odgovaraju6im valei,im

dozvolama/ovjerene kopije slijede uz iqavlut, te s tim u svezi, ugovorni organ moZe pobijati

da dalaizjavane odgovara swamom stanju stvari , da navedenih pet vozada nizu raspoloZivi i

da istima ne pripadaju ADR powrde koje su dostavljene u slijedu iza dostavljure izjave, ukoliko

ocjenjuje da navedena izjava nije vjerodostojna i da izneseni sadrZaj iste i uz istu, nije istinil
shodno Cl.I 02 Zakona.
hema tome, pri ponavljanju radnji postupka, ugovorni organ 6e voditi raduna o pravilima

postupka ,*ArZa;u dokumenata posopka i utvrdenom stanju stvari, te nabazi svih okolnosti ,
ivakog dokaza posebno i svih zajedno, izvesti pravo stanje stvari i utwditi da li utide na ishod

prlocjene kvalifikovanosti lalitelja po predmetnom pitanju.

Nadalje, na navod Zalitelja koji istide da Ugovorni organ tendenciozno i pogre5no tumadi

sadriaj ,,lzjave" ponudada na strani 397 tenderske dokumentacije koja u izvomom tekstu



glasi:,,Kojom pod punonr ntalerijalnont i krividnom odgovornoScu izjavljujemo da je garantni

rok predmeta nabavke trajan za vrijeme trajanja ugovora, a u skladu sa tadkom 34.1 tenderske

dokumentacije".Dakle, podnosilac Lalbe u ponudi putem navedene Izjave jasno se izja5njava

da prihvata sve uslove izta(ke 34.1 Tendrske dokumentacije, dakle i,,garantni rok od dana

isporuke predmetnih roba."Potvrdu navedenog stava Zaliteljje iskazao i na strani 419 tenderske

dokumentacije u obrascu ,,Garancija na isporuEene robe". Suprotno tvrdnjama ugovomog

organa Zaliteli je potpisom ovlaStenog lica i pedatom podnosioca ponude na ,,Izjavi" kojom

prihvata sve uslove iz talke 34.1 TD iobrascu,,Garancija na isporudenu robuoo jasno definisao,

iskazao iopredjelio da garantni rok traje saglasno rokovima definisanim u tadki 34.1 tenderske

dokumentacije dakle od momenta isporuke predmeta nabavke"...ovaj organ uvidom u spis

utwduje:

U lzja5njenju nalalbu ugovomi organ navodi:
,,,Zalilacje na strani ponude 397 dostavio izjavu kojom potwduje ponudeni garantni rok
predmeta nabavke, medutim, ponudal nije garantni rok predmeta nabavke iskazao kako je
propisano tadkom 34. I tenderske dokumentacije. Ponudadje predmetnom izjavom iskazao

garantni rok predmeta nabavke samo za vrijeme trajanja ugovora Sto nije u skladu sa taCkom

34. I tenderske dokumentacije koja glasi:

,, Ugovomi organ je predvidio da ponutladi dostave garantni rok za sve robe koje ponudi da

isporudi, naveden u ponudi kao ,, Garancija na isporudene robe ", prema normalnim tehniEkim

uslovima kori$tenja i u skladu sa uslovima skladi5tenja koje dobije od proizvotlad4 garantni

rok 6e biti iskazan od dana isporuke predmetnih roba. Ponudadi ,, Garanciju na isporuCene robe

" powrduju dostavljanjem izjave u ponudi na memorandumu ponu<Iada ovjerenu potpisom i

peOatom ponu<laEa koja sadrZava sledede elemente:

-Garantni rok za predmet nabavke mora biti '*azanod momenta isporuke predmeta nabavke;

-Uz svu isporuIenu robu ponudadje duZan dostaviti garantni roh te u ponudi ponu<lal mora u

izjavi na memorandumu ponutlada ovjerenu potpisom i pedatom ponutlada iskazati garantni rok

predmeta nabavke koji nudi;
Ugovomi organ je propisao da garantni rok predmeta nabavke u ponudi mora biti iskazan od

dana isporuke predmetnih roba, Sto je Ugovorni organ i naveo na vi5e mjesta u tenderskoj

dokumentaciji.
U skladu sa navedenim, Ugovorni organ smatra da jeLalilac bio duZan iskazati garantni rok

predmeta nabavke od danaisporuke predmetnih rob4 a ne kako je Zalilacis@ao isti samo za

wijeme traj anja ugovora.
Ugovomi organ takotle napominje da je ponutlal na strani ponude 419 dostavio iz;javru -
garanciju na isporudene robe na kojoj nije naveden garantni rolg ali na istoj jeste prepisana

odredba da se rok mora prema ovoj tenderskoj dokumenaciji iskazati od momenta isporuke

predmeta nabavke, Sto ponudad u svojoj ponudi niti najedan nadin nije uradio.

Z-alilac u svojoj Zalbi izvrCe dinjenice i iznosi neistinu, te navodi da Ugovomi organ

tendenciozno ponudu Zalioca odbacuje.

Uvidom u ponudu Zalioca, nema dileme u ono Sto je Ugovomi organ konstatovao ranije po

pitanju predmetne'tzjave o garanfrrom roku.
hlilac je predmetnom izjavom iskazao garantni rok predmeta nabavke samo za wijeme tajanja
ugovora, Sto nije u skladu sa tadkom 34.1 tenderske dokumentacije.
Ugovomi organ zbog prija5njih iskustava kod garantrih rokova je u predmetnoj tenderskoj

dokumentaciji definisao da se garantni rok iskazuje od dana isporuke robe.

Ovaj uvjetje postavljen tako da ostavlja sigumost Ugovornom organu u garantni period kojije
ponutlen onda i kada predmetrri ugovor za nabavku robe wemenski isekne. To podrazumjeva

wlo jasnu logiku, prilikom isporuke roba koje se sukcesivno isporuduju, naruCene robe dodu u

uredan period isporuke kada ugovor wemenski istekne upravo zato Sto su narud€ne u

posljednjem kvartalu ili mjesecu ugovora. Kada se ovo desi, ponutlaCi odnosno dobavljadi koji
su ponudili garantni rok od od momenta isporuke predmeta nabavke i dalje moraju ponuditi



Ugovornom organu robu uredne kvalitete zato Sto garantni rok tede od dana isporuke, te u tom

sludaju Ugovorni organ ima opciju povrata robe ako ista nije u skladu sa ugovorenom

kvaliietom, a sve na osnovu ponudenog garantnog roka od dana isporuke robe.

prema Zaliteljevoj izjavi, garantni rok predmeta nabavke je samo za vrijeme traianja ugovora i

kao takav nlie t.jar, a pogotovo nije u skladu sa odredbom 34.1 tenderske dokumentacije'"

Uvidom u spis, evidentno je slijedece:

Tadkom 34.1 Tenderskog dokumenta propisanoje slijede0e:

,,34.I . Ugovomi organ ji predvidio da ponudadi dostave garantni rok za sve robe koje ponudi

Ju isporuEi, naveden u ptnudi kao,,Garancija na isporudene robe", prema normalnim tehnidkim

uslovima koriftenja i u skladu sa uslovima skladi5tenja koje dobije od proizvodada, garantni

rok 6e biti iskazan od dana isporuke predmetnih roba. PonutlaEi,,Garanciju na isporudene robe"

potvrduju dostavljanjem izjave u ponudi na memorandumu ponutlada ovjerenu potpisom i

pedatom ponutlada koja sadrZava slede6e elemente:

- tsporuta predmetne robe 6e biti u skladu sa Ugovorom i narudZ-benicom Ugovornog

organa, predmetna roba 6e se isporuditi sa svim oznakam4 Siframa i opisima koji se nalaze u

tehn i0koj specifi kacij i, tenderske dokumentacij e i narudZbenici ;

- (nutit t ispoiudene robe biti Ce prema vai:elem standardu BAS EN 590 : 2008 i prema

tehnidkoj specifi kacij i ;

- (uait.t tecnih goriva mora da odgovara standardim4 a prema valf{;oj Odluci o

kvalitetu tednih naftniligoriv4 objavljenoj u (<Sl. Glasnik BiHD, broj 27102, Odluka o

izmjenama i dopunama o kvalitetu tednih naftnih goriva (<SL Glasnik BitD>, broj28104,16105,

14/06,ZZ\O7, tOUOg, 7l/Og,58/lO,73ll0 i izmjene i dopune pravilnika o utwtlivanju kvaliteta

tednihnaftnihgoriva(<Sl.NovineFBibbroj:27l08).
- Garantni rok za predmet nabavke mora biti izkazan od momenta isporuke predmeta

nabavke;
- lJzsvu isporudenu robu ponutladjs drrian dostaviti garantni roh te u ponudi ponutlal

mora u izjavi ni memorandumu ponuttada ovjerenu popisom i pedatom ponutlada iskazati

garantni rok predmeta nabavke koji nudi;
] Rto ia vrijeme ovog garantnog roka se ustanovi da isporudena roba nije u skladu sa

traZenim kvalitetom, roba mora da se povude iz upotrebe zbog gre5ke u kvalitetq poduzima se

zajednidki pregled sa izabranim ponudadem, uz sastavljanje zapisnika, dalje se sumqiiva roba

pr!.u pottiUi provjerava u akeditovanim labaratorijama za le nanjene;
I 'Ugoromi 

oigan se obavezuje da stavi na raspolaganje izabranom ponudadg na njegov

zahtjev, uzorke sa greSkama radi naprijed pomenutog ispitivanja;
'u 

toLu t u.1*.1u garantnog roka izabrani ponudad je duzal u slucaju kada se utwdi da je

isporudena roUu 
-su 

g.JStom, Jtkloniti gre5ku u obimu, kolidini i wemenu koje se utwdi

zapisnikom od ovlaStenih predsavnika obje shane;

- Ako u toku zajednidkog pregleda iti gore pomenutog ispitivanja ne moZe da se postigne

saglasnost, pozva6e se ovla$ieni strudna licay'institucije, koje obje strane prihvate, da rije5e spor.

Tro5kove snosi ona strana dija se odgovomost utvrdi."

Uvidom u ponudu ponudada JUNUZOVIC-KOPEX d.o.o. Lukavac ovaj organ je utwdio

slijedefe:
- Na strani 397 ponude nalazi se lzjavanamemoranudumu ponutlada JUNUZOUC-

KOPEX d.o.o. Lukavac, potpisana i ovjerena kojom pod punom materijalnom i

krividnom odgovomosdu izjavljuje da je garantni rok predmeta nabavke tajan za

vrijeme trajanja ugovora a u skladu sa tadkom 34.1 tenderske

- Na strani 419 ponude nalazi se lzjava namemoranudumu ponudada JUNUZOVIC-

KOPEX d.o.o. Lukavac, potpisana i ovjerena kojom pod punom materijalnom i

krividnom odgovomo56u fuuu5r;" da je Isporuka predmetne robe 6e biti u skladu



sa Ugovorom i narudZbeniconr Ugovomog organ4 predmetna roba ie se isporuditi

sa svim oznakama, Siframa i opisima koji se nalaze u tehniEkoj specifikaciji,

tenderske dokumentacije i narudZbenici;

- Kvalitet isporudene robe biti ie prema vaietem standardu BAS EN 590:2008 iprema

tehnidkoj specifi kaciji;
- Kvalitet te[nih goriva mora da odgovara standardima, a prema vaie(,oj Odluci o
kvalitetu tednih naftnih goriva, objavljenoj u (<Sl. Glasnik BiH,), broj 27102, Odluka o

izrnjenama i dopunama o kvalitetu tednih naftnih goriva (<SL Glasnik BiFb, broj 28104,16105,

14t06,22107,101/08, 71109,58/10,73110 iizmjene i dopune pravilnika o utwdivanju kvaliteta

teEnih naftnih goriva (<Sl. Novine FBiH> broj: 27/08).
- Garantni rok za predmet nabavke mora biti izkazan od momenta isporuke predmeta

nabavke;
- tJz svu isporudenu robu ponu<Iad je duZan dostaviti garanfiri rolq te u ponudi ponudal

mora u izjavi na memorandumu ponutlada ovjerenu potpisom i pedatom ponudaCa iskazati

garantni rok predmeta nabavke koji nudi;
- ako za vrijeme ovog garantnog roka se ustanovi da isporudena roba nije u skladu sa

haZenim kvalitetom, roba mora da se povude iz upotrebe zbog greSke u kvalitetq poduzima se

zajedni6ki pregled sa izabranim ponutladem, uz sasavljanje zapisnikq dalje se sumnjiva roba

prema potrebi provj erava u akreditovan im labaratorij am a za te narnienei
I Ugororni organ se obavezuje da stavi na raspolaganje izabranom ponudadu, na njegov

zahtjev., uzorke sa greskama radi naprijed pomenutog ispitivanja;
U toku rajanja garantnog roka izabrani ponutladje duZan u sludaju kada se utwdi daje

isporudena roba sa gre5kom, otkloniti greSku u obimu, kolidini i vremenu koje se uBrdi

zapisnikom od ovla5tenih predstavnika obje strane;

- Ako u toku zajednidkog pregleda ili gore pomenutog ispitivanja ne moZe da se postigrre

saglasnost, pozva6e se ovlaitena stmdna lica/institucije, koje obje stane prihvate, da rije5e spor.

Tro5kove snosi ona strana dija se odgovomost utvrdi."

U odnosu na postavlieno sporno pitanje, treba naglasiti da postoji izvjestan stepen neslaganja

sadrZaja dostavljenog u odnosu na sadrZaj Tztfrailene izjave , te ostaje nejasnim i od sfiane

ialiteljanicim dokazanim,usljed kojih okolnosti Talitelj nije mogao istu dostaviti na nalin kako

je izirdito zafraZeno.
Llkoliko je zztraieno da se dostavi ujava da 6e ,o..rok 6e biti iskazan od dana isporuke

predmetnih roba".., a dostavljena je izjava cla je ,,... rok predmeta nabavke trajan za wijeme

trajanja ugovorao'...u2 prednje istaknuto obrazloZenje ugovomog organa u predmetnom smislu

, nldvojbeno je da od strane Zalitelja nije izvrSena priprema sadriaja ponude na odgovarajudi

nadin, s obzirom da navedeni 5gldriaj za posljedicu bi mogao imati drugadije pravno dejstvo

koje ugovomi organ namjeravaizbjeti ponudivSi prednje istaknuto obrazloZenje.

Nadalje, na navod ialitelja koji istide da Ugovomi organ ponovo tendenciozno i pogre5no

primje4juje sopswenu tendersku dokumentaciju tumadenjem da dostavljeni ,Jzvje5taji sa
-berze" 

na stranama ponude lll do 120, mora biti preveden od strane ovla5tenog sudskog

fitma1aza jezik sa kojeg je prevod izvr5en na jedan od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini.

,,Izvjestaji sa berze" odnosno ,,EUROPEAN MARKTESCAN" ,EUROPEAN PRODUCTS

($/m0 nije pratedi dokument u formi Stampane literature, kaAloga ,broSura i slidno kako to

definiSe tailka 15.2 Tenderske dokumentacije nego je putem ,,Izvje5taja saberz&" iskazana

numeri6ka vrijednos za robu ,,Eurodizel-Gasoil 0,lo/o iskazanih na berzi prema medunarodno

priznatim terminima -pokazatelja-Dakle na ,Jzvje$taj sa berze" priloZen u ponudi ne

primjenjuje se tadka 15.2 tenderske dokumentacije koja obavezuje podnosioca ponude, ovde

lzlitelja da prevodi medunarodne oznake i numeridke vrijednosti uz takve pojmove, po5to

,Jzvje5aj sa berze" ne predstavlja ni Stampanu literaturu, niti katalog, ni bro5uru niti neSto

sliEno tim pojmovima.Uostalom i sam Ugovomi organ je u ranijim tenderima u kojim je ponudu



dostavljao ipodnosilac Zalbe pravilno definisao da se,,lzvjeStaj sa berze" ne prevodi poStc,

predstavlja iskazanu numeridku vrijednost za robu.Naknadni zahtjev za prevod izvjeStaja sa

berze u ovom postupku predstavlja samo joS jedan vid nezakonite eliminacije konkurencije i

pogodovanja preferiranom podnosiocu ponude"...ovaj organ uvidom u spis utvrtluje:

U IzjaSnjenju na Zalbu ugovorni organ navodi:

,ialilac je dostavio IzvjeStaje sa berze na stranama ponude llt do 120, isti su dostavljeni sa

tekstom na stranom jeziku za koji nije dostavljen ovjeren ipopisan prevod ovlaStenog sudskog

tma(azajezik sa kojeg je prevod izvrSen najedan od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini.

Zalilac t popunosti pogreSno tumadi Zakon i odredbe tenderske dokumentacije'..
Ugovorni organ je tenderskom dokumentacijom naglasio da dokumenti u ponudi mogu biti
napisani na nekom drugom jeziku koji se najde5ce koristi u medunarodnoj fgovini, ali u tom
sludaju ponutlad u ponudi obavezno prilaZe i orginalan ovjeren i potpisan prevod ovla5tenog

sudskog tumada za jezik sa kojeg je prevod izvrSen na jedan od sluZbenih jezika u Bosni i
Hercegovini.
Ugovomi organ gore navedeno potfiepljuje i odredbom tenderske dokumentacije koja je
definisana u tadkama 15.2 i26. tenderske dokumentacija koja glasi:

,, 15.2 PrateCi dokumenti u formi Stampane literature, katalog4 broSura i slitrno koju dostavlja
ponudad, mogu biti napisani na nekom drugom jeziku koji se najde5de koristi u medunarodnoj

trgovini, ali u tom sludaju ponudad u ponudi obaveano prilaile i orginalan ovjeren i Pohisan
prevod ovla5tenog sudskog tumada zajezik sa kojeg je prevod izwsen na jedan od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini Prevod dokumetna nije isto sto i orginal dokument4 koplje
dokumenta moraju biti ovjereni kod nadleZnog organa jer prevodom dokumenta od stane
sudskog tumala samo se potwduje vjerodostojnost prevoda, a nikako vjerodostojnost samog

dokumenta- "
,,26. Jezik i pismo ponude

26.1. Ponuda se dostavlja na jednom od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini, na latinidnom

ili dirilidnom pismu. Sva ostala dokumenlacijauz ponudu mora biti na jednom od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini u skladu sa Zakonom.
26.2 lanetno dio propratne dokumentacije (katalozi, izvje5taji, broSure, i sl.) moZe biti i na

drugom jeziku u orginalu ili kopiji ovjerenoj od strane nadleinog organa (organ uprave ili
notar), ali u tom slu0aju ponutlad u ponudi obavezno prilaZe i orginalan ovjeren i potpisan

prevod ovlaStenog sudskog tumada za jezik sa kojeg je prevod izvr5en na jedan od sluZbenih
jezika u Bosni i Hercegovini. "
U skladu sa navedenim, Ugovorni organ smafa da je Lalilac bio duZan dostaviti prevod od

ovlaStenog sudskog tumaOa zajezik sa kojeg je prevod izvrSen, na jedan od sluZbenih jezika u

Bomi i Hercegovini, kako je propisano odredbama predmetne tenderske dokurnentacije, za

Izvje5taje sa berze koje je dostavio na stranom jezih\aStoZalilac nije udinio.
Nadalje, Zalilac navodi da se na,,Izvje5taj sa berze" priloZen u ponudi ne primjenjuje tadka

15.2 tenderske dokumentacije .ihnlac u potpunosti pogreSno tumatriZakon i odredbe tenderske

dokumentacije u kojoj je jasno propisano tadkama 15.2. i 26. da se ponuda dostavlja najednom
od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini i da sva ostala dokumentacija uz ponudu mora biti
najednom od sluZbenih jezika u Bosni i Hercegovini u skladu sa Zakonom."

Uvidom u spis ovaj organ je utvrdio slijedede:

Tadkom 15.1 Tenderskog dokumenta propisanoje slijedede:

,,Ponuda se zajedno sa pripadaju6om dokumentacijom priprema na jednom od sluZbenih jezilo
u Bosni i Hercegovini, na latinidnom ili Cirilidnom pismu. Pri pripremi ponude ponudal se mora
pridrZavati zahtjeva i uslova iz tenderske dokumentacije. Ponutla0 ne smije mijenjati ili
nadopunjavati tekst tenderske dokumentacije."



Tadkom 15.2 Tenderskog dokumenta propisanoje slijedeie:

,,Prateii dokumenti u formi Stampane literature, kataloga, bro5ura i slidno koju dostavlja

fonudaE, mogu biti napisani na nekom drugomjeziku koji se najde5de koristi u medunarodnoj

irgovini, ali u tom sludaju ponudaE u ponudi obavezno prilaZe i orginalan ovjeren ipopisan
privod ovla5tenog sudskog tumada za jezik sa kojeg je prevod izvrSen na jedan od sluZbenih

jezika u Bosni i Hercegovini. Prevod dokumetna nije isto Sto i orginal dokument4 kopije

dokumenta moraju biti ovjereni kod nadleZnog organa., jer prevodom dokumenta od strane

sudskog tumada samo se powrttuje vjerodostojnost prevod4 a nikako vjerodostojnost samog

dokumenta."

Tadkom 26 Tenderskog dokumenta propisano je slijedede:

,,26.1. ponudasedostavljanajednomodsluZbenihjezikauBosni iHercegovini,nalatinidnom

iil ei.itiCno. pismu. Sva ostaia dokumentacijauz ponudu mora biti na jednom od sluZbenih

jezika u Bosni i Hercegovini u skladu sa Zakonom.

26.2. lz;16etno dio proprame dokumentacije (katalozi, izvjestaji, bro5ure, i sl.) moZe biti i na

drugom jeziku u orginut, ili kopiji ovjerenoj od shane nadleZnog organa (organ uprave ili

notir;, uii u tom slieaju ponutla6 u ponudi obavemo pnlale i orginalan ovjeren i potpisan

preuod ovlaStenog sudikog tumada zaiezik sa kojegje prevod izvr5en najedan od sluZbenih

jezikau Bosni i Hercegovini'"

Tadkom 20. Tenderskog dokumenta propisanoje slijedede:

,,20.1. Cijenaponudeo-buhvaasvestavkeiztehnidkespecifikacijerobakakojetonavedenou
ob*tt, za cijenu ponude. Pri ovome ponutlenajedinidna cijena roba (Cp) navedena u obrascu

icijenuponude ostaje nepromjenjena do isteka roka za vaaenje ponude odnosno potpisivanja

,go"o.4 ponutlad u ponuAi ovo poWrtluje izjavoln na mernorandumu ponutla(a ovjerenom

pitpir# i pe6atom ponurtada. Ugovorni organ 6e kao neprihvatljivu odbiti onu ponudu koja

lema izjavu ojedinidnoj cijeni (Cp) koja ostaje nepromjenjena do isteka roka za vaZenje ponude

odnosni potpisivanja ,gororu. Period vaZenja jedini6ne cijene (Cp) koje ponutlal navede u

ponudi produZava si stupanjem na snagu ugovol4 ako ugovomi organ prije istekarokavalenja

ponuda ponudi izabranom ponutladu popisivanje ugovom

20.2, Iionutlali su duZni u wojoj ponudi dostaviti izvjeStaje i navesti prosjelnu bezovnu

cijenu dizel goriva na obralunu (CIF - Mediteran Genova/Lavera, Eurodizel - loppm

uLsuy ili izvi*ta;e sa ekvivalentne Europske beme ta dizel gorivo, u U$dolaru, iz

sedmice koja frethodi ponudi ti. od24.02.2020, -28.02.2020. kao i prosjelan srednji kurs

USD/KM ientralne banke Bosne i Hercegovine za penod 24.02.2020. -28.02.2020. koii su

bili osnova za formiranje njihove ponutline cijene sa obralunom. Naprijed traiene cijene

dinit 6e omovu temeljem 6ega se mogu kontrolisati sve budude promjene cijena' Ukoliko se ne

moZe dobiti kursna lista USO/I(V- Centatne banke Bosne i Hercegovine za ponedeljak

ii.OZ.ZOZO. godine onda ponuilatr mora dostaviti vaZedu kursnu listu od dana prije, Sto je u

ovom sludajrisubota22.O;.2020. godine. Navedeni izvje5taji moraju biti obavezno potpisani i

ovjereni od strane ponudada"

uvidom u ponudu ponutlaea JUNUZOVIC-KOPEX d.o.o. Lukavac, evidentno je slijedede:

- Na stranama I I l-120 ponude nalazi se tabela EUROPEAN MARKET SCAN na

engleskom jeziku

Prednje iznesene okolnosti upucuju da po pitanju dostavljanja Izvjestaja sa berze koji je u

*arZii, ponude dostavljen niprevederL dakle na engleskom jezikq treba naglasiti da prema

El.l:-iatona,obavezajJponutl'aca da podnosi ponudu najednom odjezika u sluZbenoj upotebi



u BIFVkao Sto je ro navedeno i 1c,.26.1 Tenderskog dokumenta/ pa se u navedenom smislu, i

izvjeStaj sa berze, kao sastavni dio ponude, uzevSi da nije dostavljen na jednom od jezika u

BIH;moZe tumaditi jedino na navedeni na6in.S druge strane,ukoliko se tumaEi da se radi o

dokumentu koji se dostavlja od strane tredeg licalkao Sto je primjer datzaprateti dokument,

Stampanu literaturu, katalog, bro5ure i sl...ni u navedenom smislu ne postoji izuzede da se

,runieu, prevod ne izvr5iis obzirom daje uslovima postupka nagla5eno da se,,..'Izuzetno dio

propratne dokumentacije (katalozi, izvje5taji, broSure, i sl.) moZe biti i na drugom jeziku u

orginalu ili kopiji ovjerenoj od strane nadleZnog organa (olgan uprave ili notar), ali u tom

sludaju ponudad u ponudi obavezno prilaie i originalan ovjeren i potpisan prevod ovla5tenog

sudskog tumada zajezik sa kojeg je prevod izvr5en na jedan od sluZbenih jezika u Bosni i

Hercegovini ,a niti je , pri tome,sadrzajem dokumenata postupka td.20.2 Tenderskog

dokumentalkojom je izridito i zatralen zahtjev u predmetnom smislu/,istaknuto 'zuzefe u

predmetnom smish.r/a Sto i sam Zalitelj poWr<luje istidudi drugadije ali s pozivom na druge

postupke/.

Nadalje, na navod ilalitelja koji istide sumnju daje neko od dlanova komisije za javnu nabavku

ili neko drugo lice u okviru ugovornog organa zajedno sa izabranim ponutladem izvr5ilo

ispravku i dopunu ponude ponudlada,,Hifa Petrol" d.o.o. Sarajevo nakon Sto su ponudejavno

otvorena dana03.04.2020.godine,ananaEindajedodaostzniceponudeodbroja429dobroja
448 kao i da je ispravio specifikaciju dokumenata na strani 5 ponude.Svoje gore navedene

twdnje baziramo na slededim dinjenicama ito:Prva strana ponude ponudaCa Hifa Petrol d.o.o.

Sarajevo na sebi ima plave pedate koji su prvobitno bili otisnuti preko kanapa zawezivanje
ponuAu. Poslije skidanja kanapa radi novog umetanja novih strana ponuda isti su prekriveni

ilutno1n naljepnicom a Sto je lako uodtjivo uvidom u orginal ponude a predstavlja radnju koju
je neko naknadno uradio a koja je kividno djelo prema odredbama kividnih zakona.U ponudi

na strani od 37- 46 je dostavljena berza Platts Europan Marketscean koje je kao takva

dostavljena izvoma, sa svim traZenim numeridkim podacima. Na shanicama od 429 do 438 je

doskvljen neispravan prevod iste kojije prema uvjerenju ,,Junuzovid Kopex" d.o.o. Lukavac

naknadno uvezant iz kojih razloga a zbog numeracije ostalih stranica prevod nije mogao biti
umetnut odmah poslije orginalne verzije. Isti je uraden od strane sudskog tumaaa za engleski

jezik Dea Pavljevid potupno nestrueno i neprofesionalno a Sto Cemo elaborirati u nastavku

teksta .

Napominjemo da su ovo stranice koje sadinjavaju kraj ponude.U ponudi na smni od 291-300

su dostavljeni ADR za vozade koji su traZeni TD a na strani od 439448 su dostavljeni orginalni

ugovori o radu, a ne ovjerene kopije ( u cijelom tenderu ponutlad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo

nije dostavio niti jedan orginalan dokument osim navedenih ugovora). Razlog za dostavljanje

naknadno umetnutih orginala ugovora o radu jeste nemogu6nost ovjere kopije orginalnih

dokumenata koja po datumu ovjere ne bi odgovorala datumima posllie dostave ponude.

Logidno pitanje je zaSto ugovori nisu dostavljeni u ponudi odmah poslije ovjerenih ADR

do[umenata kako to hronoloSki postavlja i TD. Razlog je ponovo wlo jednostavan i potwduje

da su naknadno umetnuti i radi ranije numeracije stranica nisu mogli biti umetnuti poslije ADR
potwde"...ovaj organ uvidom u spis utwduje:

U Izja5njenju nalalbu ugovomi organ navodi:

,/alilac navodi neistine u svojoj Zalbi glede ispravki i dopune ponude koja se sa sigumo56u

nije desila.
Niime, tenderskom dokumentacijom tadkom 15.5 jasno je propisano da se ponuda izraduje na

nadin da Eini cjelinu. Svi listovi ponude moraju biti Cvrsto uvezanijemstvenikom ili nekom

drugim uedstvom obezbjedenja ponude, na nadin da se onemogu6i naknadno vatlenje ili
umitanle listova. Dijelovi ponude kao Sto su uzorci, katalozi, mediji za pohrar{ivanje podataka

i sl. koji ne mogu biti uvezani, ponudad obiljelavanazivom i navodi u sadrZaju ponude kao dio



ponude. Sve strane ponude rnoraju biti numerisane na nadin daje vidljiv redni broj stranice ili
'iista, 

u skladu sa e lanont 8. stav (6) i 17) Uputstva za pripremu modela tenderske dokumentacije

i ponude (,,SluZbeni glasnik BiH" broj 90/14).
ponuda ponudada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo je iz:;:adena na nadin da dini cjelinu, te svi listovi

ponude su uredno uvezani jemstvenikom na nadin da se onemogudi naknadno vatlenje ili
umetanie listova. Ponuda na strani broj 5 ima sadrZaj ponude koji jasno indeksira ponudu i u
kojem iu navedeni svi dokumenti dostavljeni u ponudi. Sve strane ponude ponudada Hifa Petrol

d.o.o. Sarajevo su uredno numerisane na nadin da je vidljiv redni broj smnice ili list4 u skladu

sa dlanom 8. stav (6) i (7) Uputswa za pripremu modela tenderske dokumentacije i ponude

(..SluZbeni glasnik BiH" broj 90/l4).
i.tAutj., naiodi Zalioca glede sadrZaja ponude na strani pet (5) ponude ponutlada Hifa Petrol

d.o.o.-sarajevo su Spekuiativni, pogreSni, netadni i neistiniti. Naime, jasnim uvidom u ponudu

ponutlaCa fiifu p.t ot d.o.o. Sarajevo se moZe uwrditi da se sadfuj ponude nalazi od strane br.

I do ,t *. br. 6 i sastoji se od detiri (4) stranice odnosno dva (2) lista koji su uredno u]gezalta

u cijelinu ponude.

Nadalje, truki lirt porrde ponuilada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevoje parafiran i opedaden pecatom

ponutlada.

i.{adalje, na ponudi ponuclada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo se na prvoj (l) strani nalaze dvije (2)

zrt. nu1.pni." na kojima je utisnut Zig ponuelada (mehanidki utisnut zig na kojem piSe HIFA

PETROL SARAJEV-O i na kojem se nalazi logo ponuttada) i ispod kojih je jemstuenik wlo
jusno proru6., i gdje se nalaii plavi pedati ponutla6a. Na osnovu navedenog vrlo se jasno

moze utvrditi da ponuda ponuttada Hifa Petrol 
-d.o.o. 

Sarajevo jeste lveT,lrla na takav nadin da

se onemogu6i naknadno va<Ienje ili umetanje listova'

Ovako uv-ezana i formirana ptnuda sa jasnim sadrtujem i indeksom sadrZaja ne moZe biti

p.Jr"t rrrn;e za ispravke i dopune iste, upravo zbog uvezanosti iste tadno onako kako Zakon,

podzakonski akti i tenderska dokumentacija propisuju'

%f it"f:""i"""odi o ispravci i dopune porrde-tu 8i.t. Spekulacije koje Ugovomi organ odbacuje

kao neosnovane i neutemeljene'
t<o-irt"ntnort numeracije] parafiranja, pecat4 i naljepnica u pgqrdi kao i uvezanost ponude

iiiir.i.ar", fienutku niie-narusena gtede ponude ponutlada Hifa Petol d.o.o' Sarajevo.

Nuauf.l., Ugovorni o.gun-o. u nu.turfu pr.'dmetnog postupka poduzetijtv.: pravne radnje kako

;il;;;#" na Spek'ulativne, pogresni, netadne i neistinite navode Zalioca" a koji direktno

oruiiuuZunuj, i viileaalu east t<omisi.le u predmetnom postupku i Ugovornog.organa."

,,...Uvidom , ponuO, ptnutlada Hifa Petrol d.o'o' Sarajevo Ugovomi organ je utvrdio da je

ponuttae Hifa iretrol d.o.o. Sarajevo dostavio izvjestaje za berzovnu cijenu na stanama ponude

od 37 do 46 na stranom jeziku, te je akodi u skladu sa tadkama l5-2 i 26. tenderske

dokumentacije dostavio nu r:t onuru porude od 429 do 43E orginalan ovjeren i potpisan prevod

ovlastenog rudrtog tumada zaieziksa kojeg je prevod izvrsen na jedan od sluzbenih jezika u

gosni i H-ercegovi-ni za koji ovlasteni sudsii tumac garantuje svojim potpisom i pecatom u

originalu daje uredan'
u p-ret ooniri stavovima ovog Izja5njenja Ugovorni organ navodi da kod ponude ponutlaca Hifa

petrol A.o.o. Sarajevo postoj;ja;na ftonzistentnost numeracijeo parafiranja qgdata i naljepnica

u ponudi kao i da uu"r-ott ponude niti u jednom trenutku nije narusena. Zbog svega

;"il;;;;;oai%iioru g prije svega Spekulatimi, pogre5ni, netacni i neistiniti i ne opisuju

stvarno stanje ponude ponu<lada Hifa Perol d.o'o' Sarajevo'"

Tadkom 15.5 Tenderskog dokumenta propisanoje slijedede:

.ii.i. ponrao se izratlu]e na na6in Ou Eini ci.linr. Svi listovi ponude moraju biti Ivtsto

uvezani, jemstvenikom ili nekom drugim sredstvom obezbjedenja ponu.de, na nalin da se

oo"rogrei naknadno ,"0*i. ili uietanjc listova. Dijelovi ponudg kao Sto su uzorci,

fitoi,mediji za pohranjivaqie podataka i s1. tco.li ne mogu biti uvezani, po-nyitad obiljeZava

nazivom i navoOi u sadeaju ponute kao dio ponudi. Sve strane ponude moraju biti numerisane



na naein daje vidljiv redni broj stranice ili lista, u skladu sa dlanom 8. stav (6) i (7) Uputstva

,a pripremu mode'ia tenderske dokumentacije i ponude (,,SluZbeni glasnik BiH" broj 90/14).

trpiurte u ponudi moraju biti izradene na nadin da su vidljive i potvrtlene potpisom ponudada."

U odnosu na predmetno spomo pitanje koje Zalitelj istide u smislu da,,"'Prva strana ponude

fonudada Hifa petrol d.o.o. Sarajevona sebi imaplave peoate koji su prvobitno bili otisnuti

preko kanapa za uvezivanje ponuda. Poslije skidanjl kanapa radi novog umetanja novih strana

ponuda isti su prekriveni ilatnom naljepnicom".., s tim u svezije dato obrazloLenje ugovomog

L.guru , smiilu da ,,... na ponudi ponuilada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo se na prvoj (l ) shani

njaze dvije (2) Lute natjejnice nakojima je utisnut Zig ponuilada (mehanidki utisnut Zig na

[o;e, pis. nlra pprnbI- sARAJEVo i na kojem se nalazi logo ponutlada) i ispod kojih je

jemstvenik wlojasno provuden i gdje se nalazei ptavi pedati ponudada. Na osnovu navedenog

vrlo se jasno moZe utvrditi da ponuda ponutlada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo jeste uvezana na

takav nadin da se onemoguci naknadno vadenje ili umetanje listova""'

Uvidom u naEin pripreme ponude, evidentno je slijedece:

-da je nespomo vidljiv jemstvenik koji je vezan u dijelu spajanja metalnog mehanizma sa

ponudom;
Iau nu Ulrtu vezivanja jemswenika nije otisnut pedahi vosak ili pedat ponutlad4 kako bi u

eventualioj namjeri odvezivanja jemstvinika bilo jasno da je odito powijetlen peuafrri vosak

ili da je odito, da.le za ptatponraudu koji/ukoliko/ je bio otisnut preko jemstvenika odnosno

u ai.;.iu vezivanja jemslenika povrijedena vjerodostojnost prvobitnog otiska pedata ' a fto su

,".LStitn. mje're i cilju postizanja integriteta uve74 a u konalnici integriteta ponude;

-nesporno je, i<ao Sto to Wrdi i ug-ovorniorgan, da su nalijepljene dvije Zute naljepnice preko

jemstuenik4ali su pri tome, pedati ponutlada otisnuti ispod istih;

Uzev5i u obzir sve izneseno, zakljudivoje da:

I. je usljed Zutih naljepnica nemogude potwditi da je jemstvenik zaSti6en petratima

ponutlacakoji su primje-deni ispod istih, a samo u slucaju odljepljivanja Zutih naljepnic4 moglo

Li r. ,Wraitiau fll I su otlsci pelata ponuttadq evidentno otisnuti prekojemstvenika ;

i. u posljedici navedenog stanja stvari, ostaje wrdnja ugovomog organa da su na prvoj stranici

pon,iAr i"i:r Zute naljep-nice ,,... ispod kojih je jemstvenik vrlo jasno provuCen i gdje se nalaze

i ptavi peCati ponutlaia:'...a1i, da bi se nesporno twdilo da je oduvan integritet jemstvenika, a

time i'integritet ponude, neophodno je da se nespomo utwdi da flil su ,,plavi pedati

fonuCuCa 
,oimuti eRffO jemsWenikaStoga je argumentacija ugovomog organa da se ispod

ilralaze pedati ponutlal4neuvjerljiva i nedostatn4a u konacnici irelevantn4 ukoliko se

irtoaoUno ne utwdi da li su isii oiisnuti preko jemstvenika, kako bi se ocijenio ve6i stepen

sigurnosti/pouzdanosti za5tidenosti jemstvenika/ponude;

,:i 
^Zuie 

naljepnice, koje nisu dldatno osigurane pedatom ponu$ada. a pil tome se, usljed

;;;;;;;" i nacinu ljeptjinja,prima facie mogu nesmetano odljepiti ,a da se ne oSteti stranica

pon-ud" ili naljepnic4 ugouo-i orgun nije ponudio otrazloZenje na osnow kojih okolnosti iste

predstavgaju adekvatnu zaStitu integriteta jemstvenika'

Sve prednje navedene okolnosti upuduju da nije upotpunostijasno, a niti podrobno analizirano

i raspravljeno od strane ugovomog otgunu" p.edmetno spomo pitanje, da bi se moglo ponuditi

,ffiiro oUrrloZenje i isoouarisuJu suprotro.Navodi ugovornog organa s tim u wezi nisu

oaiucri ,niti sadrzajn-o adekvatni da se pouzdano otkloni bilo koja istaknuta sumnja zalitelja u

predmetnom smislu, te 6e se ponavljanjim radnji po.stupka,,tw-alli $anje ryari, izvesti pohebni

dokazi,navesti ocjena izvedenih dolaza inabaziivih utwttenih dinjenica i okolnosti odmauaia

za rjesenje predmetnog spomog pitanja, izvesti zakonit zakljudak sa uvjerljivim obrazloZenjem.



Kako se radi o izuzetno bitnom pitanju, koje inra znadajnog uticaja na radnje i ishod postupka,

to ce se istom posvetiti ztalajnap{zi1a, uz podrobnu analizu i uvjerljivo obrazloZenje'

Nadalje, na navod lalitelia koji istiEe da Pe6at kojim je ovjeren prevod je otisnut na

podatke i prevod samog teksta.Rlleei eunoraN PRODUCTS ($imt) su prevedene kao

bvnopsri pRolzvoDt ($/mjesidno), a stvarni prevod glasi: EyR9PSKI PR6IZyODI

($/meriekoj toni), te se takvim nestrudnim prevodom gubi njegov smisao-Podatak koji je

ifluCun , ouo, iort pt, nabavke, a to je naziv dizel goriva na Evropskoj be.rzi,na osnovu

nG ; formirai mijenja cijena uopde nije preveden, a Sto je u stvari nemogu6e i prevesti, te

r. tii-l **o prevodenje-ovog dokur.rt gubi svaki smisao. Medunarodna oznaka je l0 ppm

ut so toiu nije potrebno prJvodit.uporetluju6i orginalnu verziju dokumenta i prevod vidljivo

j;;;;;;r"d, n. portoiigrafikon [oji se nalazi u izvomom dokumentu.Prevod dokazuje svu

f.rlnirt"nort *htjeva da ieirevodi berzovni izvjestaj koji u sustini pokazuje numeriCke omake

u f.u[o rro to detal.lno objasnili u dijelu Lalbe nisha-ni 6,"..'ovaj organ uvidom u spis utvrtluje:

U lzja5njenju na Zalbu ugovomi organ navodi:

,,Ugovomi organ napominje da je prevod ovlaitenog sudskog tumada za jezik sa.kojeg je prevod

iruis"n aofri,entiza f.oj.g itoji sudski imenovano lice sa ovla5tenjem da vr5i prevode

Oot ,,,"nuo sajezika ra tolT ;e o"faSten na neki od sluZbenihjezika u Bosni i Hercegovini,

hevod uraden od strane .rdskiirenovanog lice sa ovlaStenjem da vrSi prevode dokumenataje

irp*r. f,".i" f*a utemeljenje u zakonskiri propisima Bosne i Hercegovine te kao takav je

pi^ut oaittune Ugovomih organa u postupcima javnih nabavki'

Ug"*.i o.g- ori-, putem napomiiy au'i,;titui iso nije udinio u svojoj.ponudi -i,'.je1laj
*"u",,., odiorro da nije izvSio prevod predmetnog dokumentl u.svojoj ponudi kojije na

stranom jezitu, Sto je objaSnjeno uranijim stavovima ovog izjalnjenja'

N"d"U;,;6ruAi iorrdula Uifa Petrol d.o.o. Sarajevo se nalazi originalan ovjeren i potpisan

pr.*il"flStrnog'ruattog trmaEazajeziks.a.-kojig je prevod izwsen najedan od sluZbenih

I"rif," r-s"*i i H-ercegoviii, te je isti s;stavni dio-ponude, uvezanjemstvenikom, numerisan u

'po"rOit"" sastavni di6 ponude,"indeksiran u sadrZaju ponude, parafiran i opeda6en te kao takav

Cini .ustarni dio jedne cijeline ponude"...

Uvidom u ponudu ponutlaca HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo , ev.id-entno je da se na Stranama

41g431ponude nalazi Ootum.nt PREGLED EVROPS(OG fnfiSfa Svezak 52lizdartJe1Sl

zi.nart )ozo. godine pr"u.a.n od sffane stalnog sudskog tumaIa za engleski jeak Dea

F"rj.ric, ," koiem je otisnut sadrza3 potvrde preroaara otiskom peaata i potpisa stalnog

sudskog tumada.

Na predmetni dokument je dakle otisnut sadr2.j Potvrde Prevoda istog, kojom se Potvrduje da

izw5eni prevod uPotPunosti odgovara izvomiku , pn Cemu e otisnut Pedat i PotPis stalnog
J

sudskog tuma0a , a Sto upuduje na to da je sudski tumad, navedenom Potvrdom, svoJlm

potpisom i Pedatom Potvrdio
ikult

predstavlja odredj stepen osti ,sve dok se sadrlaj u koji se srunnjenl pouzdan

konkretrrim dokazimq i to po proceduri kojom se to uredj uJe

a ne ospon

KakosepritomeialiteljzadriavaiskljuEivona.sumnjiunavedeno,tojenjegovstavo
n"prif,uutijluorti predmetnog dokaza i L njegovoj..dokaznoj snazi,ocjeqien subjektivnim, a

uzev5i pri tome da ugovorniirgan nije imao-primjidbe u smislu nadina primjene predmehog

;;;d;;;";r;Oizatitetj"is"atnuii u predmetnom smislu ne mogu cijeniti odlucnim u mjeri

da se ospori valjanost i upohebljivost istog'



Nadalje, na navod zalirelja koji istide da na strani I l.u dokumentu pismo ponude ponudad Hifa

petroid.o.o. Sarajevo je pogr.Sro upisao cijenu slovima"...ovaj organ uvidom u spis utvriluje:

U Izjalnjenju na Zalbu ugovorni organ navodi:

,NaroOiZaiioca glede p[ma ponrJ" ponudada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo su pogre5ni, netadni

i neistiniti. Naimi, uvidom u ponudu ponutlada Hifa Petrol d.o.o' Sarajevo Ugovorni organ je

utvrdio da je isti dostavio Pismo ponude na stranama ponude od 09 do 12,zatimObta'^cza

ponudu na stranama ponude od I 3 do I 8, zatim Obrazac za cijenu ponude na strani I 9, a na

[oj., .u uredno navedene vrijednosti ponude kako numerilki tako i slovima kao i ostali

elementi ponude koji se zahtjevul, du t. dostave odnosno upi5u na predmetnim dokumentima'

Dakle, u[upna wijednost ponud" ponutlada Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo je jasno navedena i

upisana u obrascima i dokumentima u ponudi."

Uvidom u original ponudu ponudada HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo ovaj organ je utvrdio

slijedede
Na stranama 9-12 ponude nalazi se Pismo ponude ponudada HIFA PETROL d.o.o.

Sarajevo u kojem je u polju UKUPNA CIJENA SA PDV-om upisana cijenl 3-

696:742,22 KM i slovima

ilurtaiil oNe SE srsrormADEVEDEsETSr Srsslev SToTINACETRDE S

ETDVA 122/IOKM
Nu ,t uni 15 ponude nalazi se lzjava ponutlada u kojoj je u polju LIKUPNA CyEltA
sa PDV-om upisano:3.696.742,22 KM i slovima

rnrnantONn SeSTSTOTTNADEVEDESETSESETHILJADASEDAMSTOTINA
CernopsProY A t 22/to KM
Nu rtuni 19 ponude nalazi se Obrazac za cijenu ponude u koi91 je u polju

UKLTpNA VfiffeONOSf sa PDV-om upisano 3.696.742,22 KM i slovima

rnnnuONn SpSTsTOTNADEVEDESETSESETTilLJADASEDAMSTOTINA
errRppserDvA I2z1o KM

Prednje navedeno stanje stvari upuduje daje predmetni ponuilad pravilno uPisao cijenu u Izjavi

ponutuCu kojaje sastavni dio Obrasia za dostavljanje ponude, takode i u-Obrascu za cijenu, te

L navedenom smislu propust rije6i ,,hiljada" u izjavi naslovljenoj kao ,pismo ponude,ne moZe

imati odludnog uticqa za drugadiji u-wrtlenje neprihvatljivosti *&iaia predmetsre ponude ,

samo po tom osnovu.

Nadalje, na navod ia,litelja koji istiee da u svojoj-ponudi na strani 133 ponutlad Hifa Perol

4."r."Su.":""" je dostavio tako izjavu broj JN-SjOAO od dana 01.04.2020. godine...Ne ulazedi

,,Ginu *r.aen" izjave kojom Je naizgted redeno powrduje navodn! ttutg.d EURO 5 a koji

poBASstandardunJposojijasnoieuoClti daie_1g,javadatadana0l.04.2020.podbrojemJN-

\lOnO u da se odnosi na-iokument firme Herkon d.o.o.Mostar koji je izdat na datum

02.04.2020. i dostavljen u ovoj ponudi na strani 135 iste.Navedena izjava je datumski

napra"lienu prije dokumenta na 
-koji 

se odnosi, a sto predstavlja ogrgTT_ propust. Izjava ie

l|i|gyfjffi ;" ,i* Ot.O4.ZOZ0. godine kada kreatgru izjave nije mogao biti dostupan dokument

fime ierkon od02.04.2020 golir",nu strane 135 ponude.Ovakvaizjavaje laZan dokument, a

prihvatanjem iste od strane k;misije ugovomog organajasno qofurdyj! njihovo nastojanje da u

fvom portuptu izaberu ponudada ,,Hifa Petrol" d.o.o. bez obzira na sve propuste u

ponudi"...ovaj organ uvidom u spis utvriluje:

U IzjaSnjenju naialbuugovorni organ navodi:



.,Ugovorni organ je izvrSio uvid u tendersku dokumentaciju i ponudu ponudada Hifa Petrol

d.oo. Sarajero, te konsratuje da predmetna izjava koja je dostavljena, a koja potvrduje

koncentraciju sumpora do l0 ppm, nije nigdje zahtjevana tenderskom dokumentacijom u

predmetnom postupku...

Tenderskom dokumentacijom je zahtjevano sljedeie:

,,13.8 g) ponudad treba da dokaZe da posjeduje Uvjerenje o usklatlenosti kvaliteta tednih naforih

goriva sa datumom izdavanja u 2020 godini sa vaZe6im propisanim standardima (Odluka o

kvaliteti tednih naftnih goriva u BiH) za predmet nabavke, koji se stavlja u promet na trZi5te

BiH iz kojeg je vidljivoda,,Kvalitet naftnih goriva,,odgovara zahdevima standarda zadizel
gorivo BAS EN 590 i kojeje izdato od ovlaftene kuie, u prethodnoj tadci spomenule, sa kojom

ponudad ima vaZedi Ugovor.
f:.t t1Ponudad treba da dokaZe da posjeduje Izvje5taj o inspekciji zad:zel gorivo sa svim

fiziCko-hem[iskim parametrima i da je vrSena provjera usklatlenosti kvalitet4 sa datumom
'rr:da,tanja izvjestaja u2020 godini za dizel gorivo BAS EN 590izdat od ovla5tene kude u

prethodnoj tadci O spomenute, sa kojom ponudad imavale(i Ugovor i da prihvata da de po

nalogu Ugovomog organa izvr5iti periodidne analize za diznl gorivo BAS EN 590 u toku

trajanja ugovora. "
,, il.C g; tonudad treba da dostavi Uvjerenje o uskladenosti kvaliteta teEnih naffnih goriva sa

va;ae61i propisanim standardima (Odluka o kvaliteti tednih nafoiih goriva u BiH) za dizel

gorivo, koje se stavlja u promet na trziste BiH; "

" fl.S 1,) ionutlad ffeba da dostavi Izvjestaj o inspekciji kojim powrtluje daje vrSena provjera

usklatlenosti kvaliteta tednih naftnih goriva u akreditovanoj laboratoriji (Inspekcijsko tijelo) za

dizel gorivo BAS EN 590, koje se stavlja u promet na trZi5te BiH. Uz IzvjeStaj ponutlaE treba

da dostavi izjav:u da prihvata mogu6nost da Ugovomi organ ima pravo da izw5i 4 kontrolne

kvatitativne Lemijste analize dizel goriva (inspekcijske analize) u akreditovanoj laboratoriji

bez tro5kova po Ugovomi organ u toku trajanja ugovora; "
...Dakle, ponrOuCi ru u skladu sa navedenim tadkama tenderske dokumentacije bili duZni

dostaviti Uvjerenje o uskladenosti kvaliteta tednih naftnih goriva sa datumom izdavarnjau2020

godini, IzvjeStaj o inspekciji kojim potwtluje daje vr5ena provjera usklatlenosti kvaliteta te0nih

Iaftnih goriva u akreaitovanoi taUoratorill (lnspekcijsko tijelo) za dizel gorivo BAS EN 590 i

bjavu {aprihvata mogudnost da Ugovomi organ ima pravo da izvrSi 4 kontrolne kvalitativne

hemij ske analize dizel goriva.
ponu-tlad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo je na strani ponude 135 dostavio dokument koji glasi

,,Uvjerenje o uskladenosti kvaliteta tednih naftnih goriva - Izvjestaj o inspekciji" sa kojimje
,uoo"oljio propisane kvalifikacione uvjete iz tadke 13.8 g) i l3.E h) odnomo- 13.9 g) i 13.9 h)

tendersfe dokumentacije , zatim je na strani ponude I 3 I dostavio Izjavu da prihvata mogudnost

da Ugovorni organ ima pravo da ialr5i 4 konfiolne kvalitativne hemijske analize dizel goriva

dimeje u potpuiosti zadovoljio postavljene kvalifikacione uvjete iz tendenke dokumentacije.

Izjava o kbncenfaciji sumpora do l0 ppm nije nigdje zahtjevana tenderskom dokumentacijom

u predmetnom poiupku, te kao takva ne moZe biti eliminatomi faktor u postupku javne

naLavke, 5to je stav ilJreda zarazmatranje Zalbi BiH, izneSen u Rjesenju br: JN2-03-07-l -528-

9D0 od23.O4.2O2O godine, u kojem je jasno navedeno da dokumentacija koja je zahqievana u

tenderskoj dokumentaciji .!e oni toji je kvalifikacijska i sva druga dokumentacija koja nije

nabrojana u tenderskoj dokumentaciji ne moZe se smatrati kvalifikacijskom ili eliminatornom.

Tatilicusvom staw navodi da ponutlad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo u ponudi nije ispunio BAS

standard, a Talilac odigledno namjemo izvr(e dinjenicno stanje i govori neistinu. Naime,

Ugovorni organ uvidom u ponudu ponutlala Hifa Petol d.o.o. Sarajevo konstatuje da kadaje

ri.;-eC o naS standardu na dbkumeniu koji je ponutlad dostavio, a koji nosi naziv ,,Uvjerenje o

uikladenosti kvaliteta tednih naftnih goriva - Izvje5taj o inspekciji" jasno je navedeno da

predmet nabavke zadovoljava standard BAS EN 590 (10 ppm)."

Daljnjim uvidom u spis , evidentno je slijedeCe:



Tadkom I 3.8. Tenderskog dokumenta propisano je slijede6e:

',ii.s. ugoro.i organ Sto se tide'ispunjenja opstih uslova tehnidke i profesionalne

,poroUnol,i, zavisnJod vrste, kolidine ili obima, ili namjene predmeta nabavke, u ovom

plttrpt, 
"U"r 

ezno zahtjeva dokaze u orginalu izdate od nadleZne instituc'rje i subjekta ili u

i".i.rJ*i kopiji od strani nadleZne instituije (notar4 op6ine i dr.). Sto se tide ispunjenja op5tih

,riouu tJf,ri![. iprofesionalne sposobnoJti u skladu sa dlanom 48.ZakonU ponuda 6e biti

odbadena ako ponutlad ne ispuni sljede6e minimalne uslove:

g)Ponutlac treba da dokaZe da posjeduje Uvjerenje o uskladenosti kvaliteta tednih naftnih goriva

sa datumom izdavanja u zOiti eoainisa vaZecim propisanim standardima (!!luta o kvaliteti

i.Crit r.trif, gorira u niUl za iredmet nabavke, kbji se stavlja u promet na ffiiste BiH iz kojeg

j;;il'Utr";;,Iivalitet nutnih !o.iru" odgovara zahtjevima standarda za dizel gorivo BAS EN

is6-i'[".i. je'udatood ovla5teie kude, u-prethodnoitadci sPomenute, sa kojom ponudad ima

vaZedi Ugovor.
f,lp*"tf-.C *Ua da dokaZe da posjeduje lzvjeStaj o.inspekciji za dizel eoriyg sa svim fizi6ko-

#;ii;ki,, parametrima i Ou j.'*i"nu provilqa ris^tcJaOenosti kvaliteta sa datumom izAavanja

'ii:ix"i^t\OZ0 godini a-a;ietgo.iro'neS.el 590 izdat od ovlaitene kude u prethodnoj talci

(D"rpor.nr,", sa-kojom ponu<Iaf ima vaZedi Ugovor i da prihvata da 6e po nalogu Ugovornog

":ig;;irrrsitiperioiidne 
analize zadizel gorivo BAS EN 590 u toku trajanja ugovora'

Tadkom I 3.9. Tenderskog dokumenta propisano je slij edede:

;i,r. U swhu dokazivafuu urloro iztalke l3J. dostavljanjem relevantnih dokaza u skladu sa

dl*orn 49. Zakonaponutlad je dfi,an vponudu dostaviti:

g)p-uaal treba da dostavi uvjerenje o usklatlenosti kvaliteta telnih naftnih goriva sa

vaZedim propisanim .tuoO"Air" lOOtut<a o kvaliteti tednih naftnih goriva u BilI) za dizel

gorivo, koje se stavlja u promet na tziste BiH;

filp"r,iO"i treba da Ooswi tzvieStaj o inspekcij.i kojim powrtluj.g. da je 
.vr5ena 

provjera

uskladenosti kvaliteta teCnitr naftnitr goriva u akeditovanoj laboratoriji-Qnsp-ekcrjsko tijelo) za

air"igori"o BAS EN 590, koje se stivlja y pjgmet na trZilte BiH. Uz Izvjestaj ponutlal reba

au ao?.ri izjavu da prihvata mogucnolt da-Ugovorni organ ima prayo * izvrsi 4 kontrolne

kvalitativne hemijske unoli iElZl goriva (inJpekcijske analize) u akreditovanoj laboratoriji

bez to5kova po Ugovorni organ u toku trajanja ugovora;"

UvidomuponuduponuiladaHIFAPETROLd.o.o.Sarajevoovajorgan.jeutvrdioslijedede:
- Na strani 133 ponude nalazi se se Izjava na memorandumu ponutlaEa HIFA

PETROL a.o.o.'iu*;."o, ovjerena i popisana broi:JN-5302.O od 01'04'2020'

godine kojom ir.iunr.i,i.i. au u inua, satenderskom dokumentacijom kvalitet Dizel

Eoriva koje j. 6;hi; odgovara ko-ncentracija sumpora do 10.ppm sto se vidi iz

[ostavtjenog tJ"st".i" o inspekciji 'udatogba snan" hry*ii*" kude Herkon

d.o.o. Mostar bioi,_onttio od 02.04,2020. godine u kojem- je naveden nivo

koncentracije *rpo* 4,3 ppm Sto odgovara standardu BAS EN 590 (l0ppm) -
EURO 5

U odnosu na sve prednje izneseno, evidentno je da prema :taniu .sels* e.Tdmetna iziava rc

f.o.i*pori*zaliteljanijeizrlilitozafrakena'pasenedostacinakojeZaliteljupu6uje'nemogu
.iilri i oaUcnim u odnosu na krajnju prlocjenu predmetne ponude'

Nadalje, na navod Zalitelja koji istide da Ponudal "Hifa Petrol" d.o.o. Sarajevo je u svojoj

porudi nu rruni 135 dosta"vio dlk ment izdat od strane firme Herkon d.o'o Mostar pod brojem

2Z-O7B1ZO od 02.04.20i0. godine sa nazivom ,,Uvjerenje o-uskladenosti kvaliteta tednih

iunoit gori"u- izvje5taj o i*it i.ii ".ponudad je dostavio samo jedan dokumen! a ne dva kako



je propisano tenderskom dokumentacijom.U ponudi ponudada Junuzovio Kopex d'o'o'
'irturu., na strani 203 je dostavljen dokument izdat od firme Herkon pod brojem 22-0011120

loii inlu'n-iu samo Uvjerenje o usklatlenosti kvaliteta tecnih naftnih goriva'Na osnovu gore

izriesenih navoda komisia je"trebala odbaciti ponudu ponuilaca Hifa Petrol d'o'o Sarajevo jer

nije dostavio dva dokumenL kako je traieno TD"...ovaj organ uvidom u spis utvrtluje:

U IzjaSnjenju na Zalbu ugovomi organ, izmedu ostalog navodi: 
-

,,...Dukl., ionutladi su u skladu sI navedenim tadkama tenderske dokumentacije bili duzni

SoJriti Ur.i**.ie o usklatlenosti kvaliteta tednih naftnih goriva sa qu1To, izlavanja u2020

e"dri, ir":;G o irrp"t.i;i to.;im porwd.uje_da je. vr5ena provjera usklatleno.sti kvaliteta tednih

i"n ir, gU". u ur"titouino.l"laboratoriji-(lnspekcijsko tijelo) za dizel gorivo.BAs EN 590 i

ii:.r,0"" prihvata mogudnosida Ugovomi'organ ima pravo da izvr5i 4 kontrolne kvalitativne

hemijske analize dizel goriva.
ponuclad Hifa petrol d.o.o. iarajevo je na strani ponude 135 dostavio dokument koji glasi

"uri"r.r:. " 
usklatlenosti kvalitea teinih naftnih goriva - Izvje5taj o inspekciji" sa kojim je

;;;;"lii; propisane tvalii*acione uvjete iz tadkel3.8 g) i t3'8 h) odnosno.l3'9 g) i 13'9 h)

t.nA.rrt . d'okumentacije ,zatimienastrani ponude l3l dostavio Izjaw da prihvata mogucnost

Ou Ugouo-i organ ima p"o* a"u i,urti 4 kontrolne kvalitativne hemijske arcli.e dizel goriva

eir".l. , popuiosti zadbvoljio postavljene kvalifikacione uvjete iz tenderskedokumentacije'

Dakle, prema pogresnom-iumaeenju"Zalioc4 kako Zakona, podzakonskih akata, tako i

tenderske dokumeitacije, jedan dokument ne mo2e ispunjavati dva kvalifikaciona uvjeta'

Oru pr.port vta ili ial u potpunosti nije tadan. Naime, jedan dotument koji ponudaEi

J"*ir:"j, u ponudi, ako je formiran na ukav nadin da dini jednu cijglinu i.da kao takav moze

a"wiiJri i potwtlivati vise kvalifikacionih uvjeta svakako je prihvatljiv od strane Ugovomog

organa.

-5.k1., ponutlad Hifa petrol d.o.o. Sarajevo je na strani ponude 135 dosavio dokument koji

ffii;Ud;*"j. o usktadenosti tratitetaieenilr naftnih goriva . lryl"stuj o inspekciji" sa kojim

.i[-it".if.ii" iropisane t uiinm.ion. uvjete iz tadke lJ.8 g) i 13.8 h) odnosno l3'9 g) i l3'9

h) tenderske dokumentacije."

Uvidom u spis ovaj organ je uwrdio slijedeCe:

Tadkom I 3.8. Tenderskog dokumenta propisano je slijede6e:

,,13.g. Ugovorni organ 
'sio se tide'ispunjenja opstih uslouu tehnidke i profesionalne

,poroU*!,i, zavisno-od vrste, koliCine iti oUi*a, ili namjene predmgta nabavke, u ovom

;i,rtdil ;b"" ezno zat:rt1e*i dokaze u orginalu izdate od nadletore institucije i subjekta ili u

ivj.renoj kopiji od strani nadleZne instituJije (notar4 opdine i dr.). Sto se tige ispunjenja op5tih

,rioru tJf,ri![. i p.oferionutn. sposobnosii u skladu sa 6lanom 48.7akona, ponuda 6e biti

odbadena ako ponudad ne ispuni sljede6e minimalne uslove:

g)Ponuttac treba da dokaZe da posjeduje Uvjerer{e o uskladenosti kvaliteta teonih nafoiih goriva

sa datumom izdavanja" iOide;ai,i* ruZ.ei, propisanim standardima (ggtuka o kvaliteti

i"enif, nuffnit gdru u eiHj- firedmet nabavtce, t<bji ie stavlja u promet na.trZjste BiH iz kojeg

j. riOf:l"o da,It<valltet na#nitr loriua" odgovara zahtjevima standardazad17,el gorivo BAS EN

1;-S0 i [o.ir.j" lzdato od outJr.i* kuce, ulrethoanof taeci spomenute, sa kojom ponutla6 ima

vaZedi Ugovor.
t )ponuAiC rcta da dokaZe da posjeduje Izv-je5taj o inspekciji za dbpl gorivo sa svim fizidko-

f,Jri:rfi, p"r"..triru iaul"'*S.na provjira-ustladenosti kvaliteta, sa datumom udavwia

ii:JW"'2020 godini ^ diiitjo.iro'ned el 590 izdat od ovlaStene kude u prethodnoj tadci

(0 spome.rute, sa-kojom ponuda! ima vaZedi Ugovor i da prihvata 
$a 

ee 
9o 

nalogu Ugovomog

oigana izvrsiti perioiidne analizezadizel gorivo BAS EN 590 u toku rajanja ugovora.



Tadkom 13.9. Tenderskog dokumenta propisano je slijedeie:

,,13.9. U svrhu dokazivanja uslova iztadke 13.8. dostavljanjem relevantnih dokaza u skladu sa

Elanom 49. Zakona ponutlad je dulan uz ponudu dostaviti :

g)ponudad treba da dostavi Uvjerenje o usklatlenosti kvaliteta teCnih naftnih goriva sa

i"Z.ei, propisanim standardima (Odluka o kvaliteti tednih naftnih goriva u BiH) za dizel

gorivo, koje se stavlja u promet na trZi5te BiH;
[;fonraui treba da doitavi Izvje5taj o inspekciji kojim potvrduje da je vrSena provjera

usklattenosti kvaliteta tednih naft;ih goriva u akreditovanoj laboratoriji (Inspekcijsko tijelo) za

dizel gorivo BAS EN 590, koje se stavlja u promet na trZiste BiH' Uz Izvjestaj ponudac treba

da dJstavi izjavu da prihvata mogu6nost da Ugovomi organ ima pravo dg izvrli 4 kontrolne

kvalitativne iremijske analize dizil goriva (inspekcijske analize) u akreditovanoj laboratoriji

bez tro5kova po Ugovorni organ u toku trajanja ugovora;"

Uvidom u ponudu ponutlada HIFA PETROL d.o.o. sarajevo, evidentno je slijedece:

- Na strani 135 ponude nalazi se Uvjerenje o uskladenosti kvaliteta tednih naffnih

goriva-Izje5taj o inspekciji broj:22-0178t20 od 02.04.2020. godine izdat od strane

IIERKON d.o.o. Mostar

U odnosu na prednje istaknuto, stanje sfvari ukazuje daje predmetni ponutlad dostavio prednje

"^"e.ri 
dokumen-t, a sto je u odnozu na sadrfuj postavljenih zahtjeva na koje se Zalitelj poziva

ii.ll..S g i 13.9 hitrebalo detaljnije analizirati i;usno s" i detaljno pritome odrediti da li se

pfir.rii, dokumentom/dot aror, na kojeg upu6uje i ugovomi organ' nespomo zadovoljava

slijedefe:

- da ga je'uaala nadleina institucija/subjekt za to ovlasten/pod uslovima navedenim za obe

tadke kako su Prednje navedene/;

- Ju tuuti,.t natnin gorira odgovara zahtjevima standarda za dizel gorivo BAS EN 590 ;

- da predmetni IzvjeStaj sadriavasve fizicko-hemijske parametre koji su zahtijevani, kao i da

.1. rii.nu prori., u-rkhd.norti kvaliteta,sve kako je to izridito navedeno sadrhjem predmetne

tadke I 3.8 h)Tenderskog dokumenta.

prema tome, kako je ugovorni organ isuvise generalno naveo iznesenu argumentacijrl s tim u

r""rit"j" Lut tuf.uu n'ije prihva:tljiv4to 6e stoge, pri ponavljanju- radnji postupk4ugovomi

;.g";-;";;no .urp*riti nu p.urilun i pgtp* nadin,sve uskladeno sa sadrZajem koji je
-rfrti"uun, 

te na iodlozi utvr<lenih Cin;enica u postupkg komparativnim pristupom

ponra"no,lrur,,ijevano,donijeti pravilan i zakonit sud s tim u svezu uz uvjerljivo obrazlozenje'

Nadalje, na navod ialiteljakoji istide aa jg 
:. Hifa Perol d-o.o. sarajevo u svojoj ponudi na

,runi" 
'f +s pod brojem 

" JN- $6t20 je na svom memorandum dostavio

dokument:,,REFERENTNA LISTA USPJESNO RPaUZOVANIH UGOVORA Z-A' 2019

COpff.ru ...traZen je dokument Spisak izvr5enih ugovora o isporuci Dizel goriva u !!tl
g-odiri. Nu naveden-om dokumentu su navedeni poOacl tco;i se ne slaZu sa podacima koji su

iavedeni u potvrdama kupaca navedenim na stranama ponude od-broja 147 do broja l5l. Na

JoLu."nt, na strani broj i 47 poWrda o uspjesno izvrsenoj isporuci tobe rzdata od strane firme

H;i;J.".". TeSanj prema fi.ri,,Hifu petroii. d.o.o. Sarajevo stoji da je pr:9"1isporuke robe :

airJ go.t"o BA!'EN ss0200'8t 091342o04).SadrZaj potwde je neistinit u tazloga 5to je

o oti lOStll2OO-g), oaaka koiom su n Txljeanice FBiH u ovom postupku u 6lanu 6 TD

Opi, prJa."t" nabav'te pod ta6kom 6.2 omaiili Dizelsko gorivo koje je predmet nabavke'

Takode u navedenoj ponudi kao mjesto isporukeje navedeno mjesto isporuke: adresa kupca

t":..i"r.p*"fzno f|rmulisano, u po'soli i nislaganJe sa adresom kojaje navedena u dokumentu



REFERENTNA LIS'rA USPJESNO REALIZOVANIH UGOVORA ZA 2019 GODINU na

strani 145 ponude navedena kao " Benzinske pumpe kupca u 2019 godini"Navedene potvrda

nije usklatlena sa e lanom 48 stav 3 Zakona ojavnim nabavama' "'
N"a dokumentu na strani broj 149 izdat od strane firme JP Elektroprivreda BiH, ZD Rudnik

mrkog uglja Kakanj stoji da je Predmet ugovora kupoprodaja Dizel goriva BAs EN 590 (

iOppil.i'ril;" neisirarra izrazlogaSto je neophodno iskustavo u realizaciji goriva Dizel'BAS
pN SqO:ZOOA".Na dokumentu na itrani broj I 51 izdat od strane firme JP Elektroprivreda BiH,

ZO Rrdnik rglja Gradanica stoji da je potv rdaizdatafirmi Hifa Pertol d.o.o. Sarajevo, koja pod

oui, n-ro,,-ne postoji u regiitru privrednih subjekata ai zbog dinjenice da je izdata zaDizel

goriva BAS EN i90( jOpp.l - Euro - 5, a TD je zahtijevala iskustvo u realizaciji goriva "
blzgt, BAS EN 590:2008""...ovaj organ uvidom u spis utwtluje:

U IzjaSnjenju na Zalbu ugovomi organ, izmetlu ostalog navodi:

,ialrtac u potpunosti, namjemo, pogresno interpretira i tumaci od-r-elbe tenderske

iotur"ntu.i;.. iurno je vidljivo iz tinJerske dokumentacije u tadkaml t1.-8 
") 

i l3'8 b)

Jnorro 13.6 a) i p.q -t) aa je Ugovorni organ propisao da ponutladi hebaju dokazati iskustvo

u uspjeSnoj realizaciji ugorJru kio, spisak izvrSenih ugovora ponutla!1 o.isporuci robe dizel

;;il; - ,is,qzOo-s _lizelsko go.iuo, , ngsljelnjoj 2019. godini i 
-dgka-zati 

iskuswo u

ispje5noj realizaciiiugovora koz iowrde za ioUu aizet gorivo - 09134200-9 - dizelsko gorivo,

koje su izdali Primaoci robe.
putt., u navedenim taEkama je jasno naveden predmet nabavke kao dizelsko gorivo pa dak je

Ug"""*i o.g* nur"o i kod iz iedinswenog riJednika javnih nabavki (CPV kod) za predmet

,u-rurt., kak-o upravo ne bi bilo zabune kod pridmeta nabavke i bas kako ne bi bilo pokusaja

p"g.*r"g tumaiLnja i izvrtaniarijedi Sto Zhlilac pokuwa uEiniti'

iroiuOaC 
.i{ifu 

p"t ot d.o.o. Sarallvo je dostavio relevantne liste ugovora u svojoj ponudi'

Nuir., na strani ponude t4l jeiostavio izjavu na kojoj potwduje da.u nastavku izai4ave

;;fit" listu ugovora u 201 9. godini i powrde o izwsenim ugovorima i isporukama od kupaca

Zoiir.ii, nu ttr# ponude 145 d6stavio iistg uspjeSno realizovanih ugovora na kojojje navedeno

a"l. "pr.Or* na'bavke dizel gorivo i koja ispunjava sve uvjete propisane talkama l3'8 a)

odnomo 13.9 a) tenderske dokumentacije-

Nuaur;", ponuaac Hifa Petrol d.o.o. Sarajevoje na strani ponude 147 dostavio.potvrdu za robu

il;G";;" izdatu od primaoca robe kompanije Hifa d.o.o. Te5anj koja na sebi uredno ima sve

Zutoi'o, propisane elimente, a to su naziv i sjediste ugovornih strana ili privrednih subjekata

pJr"t ugoro.a wijednost ugouot4 *j"tn: i mjest-o izvrsenja ugovora i navode o uredno

izvr5enim 
-ugo"orima 

sto se mole vidjeti iz uvida u predmetnu Potwdu'

Ugovomi oigun n. moLe a da ne ipomene odigiedno Zaliteljevo nerazumjevanje odredbi

iiion i tenierske dokumentacije, tadnije Zalitelj [onstatno pogresno tuma6i-stavove Z*onai
Lna.ot. dokumentacije, kako"bi iskrivio sliku o tenderskoj dokumentaciji i dostavljenoj

ponuai poruauCa Hifa Petrol d.o.o. i na takav nacin naveo drugostepeni organ na pogreSno

tumadenje.
Nadaljejponuthc Hifa petrol d.o.o. Sarajevo je nastani ponude 149 {ostavio 

powrdu za robu

il;G;;" izdatu od primaoca robe koripanije JP Elektoprivreda BiH d.d. na kojoj je predmet

;;;"f" definisan 162o aizet gorivo Sto ji sukladno u potPunosti sa taIkama.l3.E b) odnosno

13.9 b) tenderske dokumentaJije i koja na sebi uredno ima sve Zakonom propisane elemente, a

to su naziv i sjediste ,gorornih strana ili privrednih subjekata predme! ugovorq wijednost

ugovor. vrijeme i mjeito izvr5enja ugouoia i navode o uredno izw5enim ugovorima" 5to se

moZe vidjeti iz uvida u predmetnu potwdu."

Uvidom u spis , evidentno je slijedede:

Tadkom I 3. 8. Tenderskog dokumenta propi sano je sl ij ede6e:



,,13.8. Ugovorni organ Sto se tide ispunjenja opStih uslova t*ti1kt- 
',. 

profesionalne

,p"."U^,I,i, zavisno- od vrste, kolidine iti oUi,,,u,_ ili namjene predmeta nabavke, u ovom

;"."tr;il;b", ezno zahtiexii|u,r u originalu izdate od nadleZne institucije i subjekta ili u

ovjerenoj kopiji od strane nadlezne institucije (notara, opcine i dr.). sto se tide ispunjenja opstih

uslova tehnidke i profesionaln. ,poroUnorii u skladu sa dlanom 48. Zakon' ponuda ie biti

odbadena ako ponudud ne ispuni sljedecr minimalne uslove:

a)Spisakizvr5enihugovoraponutlalaoisporuci.robedizelgorivo-09|34200-9-dizelsko
;;i;;;; [osrjednjoj IOrS. sJdi",, edje za.istu.godinu mora postojati izvrSenje isporuke robe

iir"l e".i;" - osii+zoo-s I air.iJLo gorivo i-g je za definisani period kumulativno mora

p"1i".i'.,i minimalno izv*enje isporuke-robe.dizeigorivo - 09134200.-9 - dizelsko gorivo u

Iiij.dr"r,i od 5.435.000,00 snita odnosno izkazano u stranoj valuti preradunato po kursu

centratne Banke BiH nu aan owaranja u valutu BAM, ili od datuma registraclie, odnosno

il;il;i;;anja, ako je ponudad iegistrovan, odnosno poceo da radi prije manje od tri

godine.

b)Potwde zarobudizel gorivo - ogl342}O-g - dizelsko gorivo koje-su izdali primaoci robe

o uredno izvrsenim ugovorima ponuthda, za sve ugovore koji su navedeni na spisku izvrsenih

ugovor4 a koje obavez;;;;;, ntiu'i rl.AistJrgorornih strana ili privrednih subjekat4

;.J;;;6;;r4 vrijednost ugovorq vrijeme i mjesto izwsenja ugovora i navode o uredno

izvr5enim ugovorima. u rlr!":-, 0".. tatve potwde iz objektivnih rylo*u te mogu dobiti od

;;;;;;ffie koja nije 
"!"r;"4 

orgun, ,uii izjara ponudada o uredno izvr5enim ugovorim4

,i pr.Ooeu*nje Aofaza o ueinlenim fokuSajima da se takve potvrde osiguraju;"

Tadkom 1 3.9. Tenderskog dokumenta propisano je slijedede:

,,13.g. uswhudokaziva".i"rri"r"irticti, l3.s.dostavljanjemrelevantnihdokazauskladusa

diurotn 49. Zakonaponudie je dutun uz ponudu dostaviti:

"ii""ro.J 
G oosaviti ,fi*r ir",stn-ih- 1:q"^Yl* 

ponuclada o isporuci robe dizel gorivo -

ogl342(]O_g _ dizelsko goir;, posljednjoj 
-zote. 

goolni, g je za istu-mora postojati izwSenje

irporul. ,ot. dizel g6rivo-- osiqzdo-g - aizetsto gorivo i 
-e!i"- ^.definisani 

period

i.,Ir"J"ii*o mora poitojati minimalno izvr5enje isporuke robe dizel gorivo - 09134200'9

dizelsko gorivo u vri;einosti od 5.435.000,00 nirra odnosno izkazano u stranoj valuti

il";;fu; po kursu L.nt ufr" Banke BiH na dan owaraqia u valutu BAIvl, ili od datuma

regisfac[je, odnosno poctiftu potfouuqla, akoje ponutla0 registrovan' odnosno poleo da radi

prije manje od tri godine.

;iii; ;;i;k izvrsinih ugovora ponudad j-..gdy dosraviti porwde I rolu dizel gorivo -

09134200-9 - dizelsko i;"" tij" su iziali primaoci robe o uredno izwsenim ugovorima

ponutlada, za sve ugovore ["ii t, 
'Lt9"m.nLsni1$.izvr5enih 

ugovor4 a koje obavezno sadrZe:

I-i"ir.i.OiSt" ug&ornih strana ili priwednih subjekat4 predmet ugovot", wijednost ugovor*

*l.ir.rT.j.rt""ir*s*.i" ,g"roru i nuuoa. o uredno izvr5enim ugovorima. U sluraju da se

#;;ilir iz objektilirih--r*ioeune mogu dobiti od ugovome strdne koja nije ugovomi

organ, vaii lz;ava ponucaca o ,i.ano izisenim ugovorima, uz predodavanje dokaza o

uCinjenim pokuhjima da se takve potvrde osiguraju;

UvidomuponuduponudadaHIFAPETRoLd.o.o'Sarajevo,evidentrroj.eslijedece:
- Na strani 145 ponude nalazi se Referentra lista uspjesno realizovanih ugovora za

201g. godinu t 
":-.rN-siolzo 

od 01.04.2020. godine u kojoj su navedeni ugovori

kako slijedi:



Naziv,sjedilte
ugovornih organa

I Predmet u goVora Vrijednost
ugovora KM

Vrijeme i mjesto

izvrSenja ugovora

Navodi o uredno

izvrSenim
ugovorima

HIFA d.o.o. Te5ani,

Bukva 9. TeSanj

Dizel gori,' a BAS
EN (Euro V-
r0 m)

6.000.000,00
KM bez PDV-a

Benzinske pumpe

kupca 20l9.godina
Uredno izvrlen
ugovor

JP

ELEKTROPRIVEDA
BIH d.d. Sarajevo, ZD
RMU ,,KAKANJ'
do.o. Kakanj, Alije
Izetbegovida 17.
Kakan

Dizel gorivo BAS
EN 590 (l0pPm)

L431.000,00 bez

PDV-a

Adresa
20l9.godina

kupca Uredno izwlen
ugovor

JP

ELEKTROPRIVEDA
BIH d.d. Sarajevo, ZD
RMU ,,GraCanica"
d.o.o. Gornji Vakuf-
Uskoplje, Humac bb,

Gomji Vakuf-
Us I e

Dizel gorivo BAS
EN 590 (lOpPm)

E65.800,00 KM
bez PDV-a

Adresa
201 9.godina

kupca Uredno iarSen
ugovor

Ukupno 8.296.800,00
KM bez PDV-a

Na strani 147 ponude nalazi se Potvrda o uspiesno izvr5enoj isporuci robe

ii".i.rio:oznojt oo to.oz.z020. godine izdata od strane HmA d.o.o. Tdanj sa

slijede6im Podacima:
irio-Cifu.,fmA PETROL d.o.o. Sarajevo, Hotgnj bb, VogoSda

Bioj i datum ugovora:Pl 529 l20l 5 od 0 l'09'201 5' godine

Fiir.t ispoike:dizel gorivno BAS EN 590:2008 (09134200-9) u kolidini

3.000.000 litara
Period isporuke :01.01.2019. gdoine do 3l'12'2019' godine

vi.i"J*lrre"vora u KM:6.0d'o.ooo,oo rv bez PDV-a'7'020'000' KM sa PDV-om

Miesto isporuke:adresa kuPca

neafizacija ugovora se ocjenjuje kao uspjeSna

Na strani li'g ponude nalazi se potvrda o uspjesno realizovanom ugovoru

iioir,ts-ZtSttl'od 26.12.2019' godine izdata od strane JP

rcltXfnOfnfvEDA BIH d.d. Sarajevo, ZD RMU ,I(AKANII'd'o'o' Kakanj

[r.d .. prttriluje da je I{IFA PETR9L d'oo' uspjesno.realizovala Ugovor

iiiilqitis op:orts odl1.02.2019' eodine sa slijededim podacima

Pre'dmet ugovora:Kupoprodaja dizel goriva BAS- EN 590(1 0pm)

B;j i aattin ugovora: 24-2lis oP:03/18 od I l'02'2019' godhe

Vrijednost Ugovora : I '431 .000,00 KM bez PDV-1- 
.

proturu", t$a pprnol d.o.o. Sarajevo, Hotonj bb, Vogo5da

ii**, ,T ELEKTRO'RIVEDA BIIi d.d. Sarajevo, ZD RMU,,KAKANJ" d.o.o.

Kakanj ,ul. Alije tzetbegovi(a 17, Kakanj-

t;j#. i m;esto izvr5enja Ugovora:lsporuka Preqneh 
kuporod 

-aje 

je izvr5enja u

zdis. goairi mjesto isporukelje JP ,,Eiektropriweda BIH " 
d'd' Sarajevo Zavisno

a.swJ n uaoik 
-mrtog 

ugtja,,Iiut^.j" d'o'o' kakan (Centalno skladiSte kupca)

N" 'o*i 
151 ponude nalazi se Potvrda o uspjesnoj realizaciji ugovora broj:01-20-

754D0|god26.l2.2olg.godineizdataodstraneJPELEKTRoPRIVEDABIHd'd.
S;;t;, zD RMU ,oGraianica" d.o.o. Gornji Vakuf-Uskoplje' Humac bb' Gomji

Vu[i,f-UttopUe kojom se powrduje da je firma HIFA PETROL d'o'o' Sarajevo

uredno izvrSila obaveze po slijede6em ugovoru:



PredmetugovorajenabavkaEurodizelaBASEN5g0(sadrZajsumporadol0
ppm)-Euro 5 ,. il;.b. Jp Ep BIH d.d. Sarajevo zD RU ,,Gradanica" d.o.o. Gomji

Vakuf-UskoPlje
- Period realizacije ugovora:2019' godina

- Vrijednost Ugovora bez PDV-a:865'800'00 KM

-Mjestoisporukerobe:ZavisnodruStvoRudnikuglja,,Graeanica..d.o.o.Gomji
Vakuf-UskoPlje,

Tadkom 6 Tenderskog dokumenta propisanoje slijedeie:

,,6.Opis predmeta nabavke

6. I Pr.dr.t ovog postupka je nabavka roba: dizel gorivo'

6.2Oznalla 09134200-9 - Dizelsko gorivo'"

U Obrascu za cijenu ponude u koloni Tehnidki opvkataloski btoittiplonakalkvalitete je

upisano,,BAS EN 590:2008"

Tadkom 3 Obrasca za cijenu ponude je propisano:

,,Kvalitet naftnog derivata rJr" uiri ,irr.iuain sa standardom zaduelgorivo BAS EN 590:2008

iti. ciutnit zt fi2, zs t oq, rc rcs, v I 06, 221 07, tol t 08, 7 t t 09, 58 t 10 i 7 3 t 1 0)'*

U odnosu na sve prednje navedeno, po pitanju isticanja ialiteljl u .smislu 
propusta

nedostavljanja Spiska izvrie-nit ,gorotu o'itporuciiobe;treba naglasiti da svi podaci zag.aieni

u spirr.u'irr*.n'ih ,goro*, naveieni su u Referenrnoj listi uspjesno .*!yg:Tih trgovota 7a

iOrU. g"ai* Uroj,ni-SfO[O oA Of .Oa.ZOZO. godine lkako je odredeno td'13'9'a)Tenderskog

dokumenta, pa je u nur"d.no, smislu drigadije nominovanje predmetnih dokumenata

i..t.r-tnorr.dokjeoduvaniispunjen saarZaJtojijezahtijevanuslovimapostupka'

Medutim, po pitanju isticanja ialiteliu u smislu--neslaganja podataka^I-"ii * navedeni u

Referentnoj listi uspjeSno r"uilorunif, u! ovoraza21.lg.godinu broj:JN -530120 od 0l '04'2020'

i"aii",-"j'p"a".irna t<oji ru nur"J.ni ripotvrdamakupica navedenim-na stranama ponude od

Bii:^ til Ao Uroja tSt,-primlerice , kako istide 2litelj -na sE. broj 
-l47.potwda 

o uspje5no

ffi.noi isporuci robe iriotu LO tnun" firme Hifa d'o'o' tesanl pt9ry !T-':41f-" Peffol" d'o'o'

;;j*" sioji da .le p."at*i itporute roy : dizel gorivo BA^S FN 59O:2008( 09134200-

9)...oznaka (09134200-9), je o^uf.u P.re$mgtnog F*PS"'}it,l:9,": nabavke pod

taEkom 6.2 ozoaten pir.rko-go.lvo'koje je piedmet nabavke... kao mjesto isporuke je

*".J.r"..i.rto isporuke: adreJ tup* tojeie neprecizro formutisano, a postoji i neslaganje

;;;;; [oja je navedenu u ,.fet ntnoi tisti..na dotcumentu na strani broj l5l izdat od stane

firme Jp Elektroprivred u1ii, Zi Rudnik uglja Gra6anica stoji da je Potwda izdata firmi Hifa

i,rrt"f J."". Sarajevo, koja pod ovim nazvom n. potldi u registru privre$ih lbjekata 
a i zbog

dinjenice da je Lzdata rr;i;; S"ti"" gry EN.'590( l0ppml - Euto - 5'.a TD je zatrtijevala

irni,r*" 
" "ifizaciji 

goriva '; SiE:F]f,BAS EN SSO:ZOO-S;i s1.... ugovorni organ se propustig

konkretrrije, sadrzajno 
"ag"r.ejr6"'i 

potp-unije oditovati u odnosu na iznesene primjedbe i

zalbene razloge;pu;. ,tog-; ;rsi au,. radnje postupka ponavljaju. iz.svih razloga i okolnosti

navedenih ovom odlukomi.op6oano a.ta5nile i potpunijL odgovoriti i.na nigja usklatlenosti

predmefirih dokumenata 
"poniAVf 

ir,.-i poi.,,tu l, a.itoli suStina nuYg^ ialitelja lsve na bazi

analize ikomparacije ponla.rolrur,tijevano, te uvjerljivo obrazloziti.po svakom istaknutom

navodu, uz detaljniji osvrti-oUL-ilien;e , t<at9 Uiiilo;asno i ry-avgjbgno 
da li su predmetni

*arZ"iit"t" in LiiteS a.t"f:r"ittiC" ,i'"Lisklatleni , te usljed kojih okolnosti kao takvi jesu ili

nisu prihvatljivi.

Tek nakon Sto upotpuni stanje stvari, izwsi provjere, nadini komparativnu analizu sa uvjerljivim

oUi-foi*.i.r,ugovorni ;G;6. izvesti konkrltan i potpun zakljudak o prednje navedenom.



Nadalje, na navod zatitelja koji istide da Hila Petrol d.o.o. Sarajevo nije dostavio dokumente

o kalibiaciji mjerila protoka I volumetara) nafte naftnih derivata za pet cisterni kako je to

traieno... Ponutlai je na strani 163 dostavio certifikat o verifikaciji broj vl4-015/19 od

Ot-OI.ZOte.godine izdat od strane firme IVEX d.o.o. Usora u kojem je vidljivo da je datum

inspekcije {S.OS.ZO!S. godine.Ponutlad je na strani 179 dostavio certifikat o verifikaciji broj

yl4-Oll3fig od02,l2.2}t9.godine izdaiod strane firme IVEX d.o.o' Usora u kojem je vidljivo

da je datum inspekcije ll.l2.21lg. godine.Ponutlad je na strani _195 
dostavio certifikat o

uo;nnuriji Urol tta-OOZa il9 od 03.li.20l9.godine izdat od strane firme IVEX d'o'o' Usora u

k;j.,. j; uiatjiro da je datum inspekcije l2.l22olg_. godine.Ponutlad je na strani 2l I dostavio

.r.tintut o n.1;n1.u"i;i Arci Vt+-OOZitlg od 0l.12.20l9.godine izdat od strane firme IVEX

a.o.o. u*ru u kojem je ,id5iuo da je datum inspekcije ll.l22}l9. godine,.a.za sve naprijed

navedene certifikate u tendJrskoj dtkumenaciji u okviru tadke 13.8 stav i) je traZeno da je

datum izdavanja dokumeJa u 2"020 godini.Analizom prethodno napisanog teksta u ovoj Zalbi

j. j;" uo6lj'ivo da ponutlad Hifa-Petrol d.o.o. Sa-rajevo nije dokazao woju tehnicku i

pio't"rionurn, rposobnost u pogledu tadke 13.8 stav i) i 13.9 stav i) predmetne TD"."ovaj organ

uvidom u spis utvrduje:

U lzjaSnjenju naialbttugovorni organ navodi:

AiiliJ u popunorti,- namjern-o, pogre5no interpretira i _tumadi 
odredbe tenderske

iotu,o"rtu"il. kao i dostavljene Ookumente u ponudi ponutla6a H-!fa P-etr.ol d.o.o. Sarajevo'

Nuirn., Ugovomi organ je tuCto, 13.8. i) tenderske dbkumentacije zahtjevno od ponudata da

dokazu da raspolaZu sa transportnim kapacitetima za prevoz nafte i n1fo]h derivata koji imaju

tuf ifri*r. volumetre te je talkom 13.9. i) 1) zahtjevao od ponutla6a da dostave za transPorfie

ilup*it"tr ruiidre certifrtate o kalibraciji mjerila protoka (volumetara) nafte i naftnih derivata"

ponutlad Hifa petrol d.o.o. Sarajevo - *uto tru*portno sredstvo (cisternu) za koje je priloZio

, ponrAi oOgorarajudu dokume"ntacijq dostavio-i validan certifikat o kalibraciji mjerila protoka

lvltumetara) nafte i naforih derivata i to na sljededim stranicama:

: stranica ponude 16l za autocistemu registarskih oznaka Eg2-J-695

-stranicaponudelTTzaautocisternuregistarskihoanakaA39-E.050
-stranicaponudelg3zaautocistemuregistarskihoanakaA2E.M-076
-stranicaponude20gzaautocistemuregistarskihoanakaK50-o-167
- stranica ponude 225 zaautocistemu registarskih oznaka EE2-K-l 16

Dakle, ponuilaC Hifa Petroi do.o. Sarajevo je Jostavljanjem dokumenata u.ponudi u potpunosti

ffi;lf;ti;vani kvalifikacioni uvjet propisan tlckom 13.8 ) tenderske dokumentacije' I

"iJ.i" 
J-oigredno zaliteljevo ,.*^rj"ronje odredbi zakona i tendenke dokumentacije,

talnije Zalitelj konstatno pfgrrsno turuti ttur*.. Zakona i tenderske dokumentacije kako bi

irf,.iiio sliku-o tenderstoj AJtumentaciji i dostavljenoj ponudi ponudada Hifa Petol d'o'o' i na

takav naCin naveo drugostepeni organ na pogre5no tumadenje'"

Uvidom u spis ovaj organ je utwdio slijede6e:

Tadkom 1 3. 8. Tenderskog dokumenta propisano je slijede6e:

_3.t. Ugoro*i organ 
-Sto r. tide' ispunjenja ofstih uslova te.hnidke i profesionalne

rporoU*"tti, zavisnJod vrste, kolidine iti oUi'a, ili namjene ptegm:ta nabavke' u ovom

istljpk obuu.rno ,unri"nidlkre u orginalu izdate od nadleZne institucije i subjekta ili u

ovjerenoj kopiji od sffane nadleZne instituije (notar. opcine i dr.). Sto se tide ispunjenja oPfih

urioru tJf,"iii[" i profesionatn. ,poroUnoii u tttuO, sa Clanom 48. Zakona, ponuda 6e biti

odbadena ako ponutlad ne ispuni sljede& minimalne uslove:

i)PonudaI treba da dokaie da raspotaze sa pet (5) transportnih kapacitetaza prevoz nafte

i naftnih derivata, sa ugradenim, kalibrisanim (od strane akreditovanog tijela



imenovanog od strane Instituta za akreditiranje Bosne i Hercegovine) i verificiranim

volumetrima (od strane Instituta za mjeriteljstvo BiH odnosno tiiela imenovanog od

strane Instituta za mjeriteljstvo BitI) u 2020. godini''6

Tadkom I 3.9. Tenderskog dokumenta propisano je slijede6e:

;ii.9. U svrhu dokazivaija uslova izialke 13.8. dostavljanjem relevantnih dokaza u skladu sa

8l-o. 49. Zakona ponutlad je dulan uz ponudu dostaviti:

i)Ponudac treba da dokaZe da raspolaZe ia propisnim transportnim kapacitima 7a prevoz nafte

i naftnih derivata sa ugrailenim, kalibrisanim i verificiranim volumetrima:

l.Ponutlad treba da dostavi za trasportne kapacitete validne certifikate o kalibraciji mjerila

protoka (volumetara) nafte i naftnih derivata;

).ponuaaC reba da dostavi za trasportne kapacitete validne ceniftkate o verifikaciji mjerila

protoka (volumetara) nafte i naftnih derivata;
'l.Ponu<laC 

treba da dostavi certificirane za preYoz opasnih materijala transporfie kapacitete

(cisterne) dokaz o raspolaganju (vlasnidki list, certifikat i vatefu saobradajnu dozvolu

i^rpo.tnog kopaciteta) ili u"go"o. o -krpu istih, uz ugovor o zakupu.ponutlaC treba da dostavi

iiipis"iunozita, vatlon;certifikate, certifikate o kalibraciji mjerila protoka (volumetra) od

akreditovaure laboratorije u BiH i o verifikaciji mjerila protoka (volumeta) od Instituta za

,.i.J[Ur*" odnosno laboratorije imenovane od srane Instituta za mjeriteljstvo BiH.

Uvidom u ponudu ponudada HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo ovaj organ je trtwdio slijedece:

- Na strani I6l ponude nalazi se IzvjeStaj o inspekciji broj:01/09/19 od 09'09'2019'

godineizdatodstraneIVEXd.o.o.UsorazaMjernisistemzaistakanjenaftnih
derivata/Autocisterna reg. Oznaka 882-J-695

- Na strani 163 ponude nalazi se Certifikat o verifikaciji broj:VI4-0015/19 0ll09ll9

izdat od strane IVEX d.o.o. Usora od 09.09.2019. godine ( u istom je navedeno da

je prilog IzvjeStaj broj :01/09/1 9)

- Nu rt uri tiZ ponuae nalazise Izvje5taj o inspekcijibroj:12ll2ll9 od ll'12'2019'

godineizdatodstraneIVEXd.o.o'UsorazaMjernisistemzaisakanjenafotih
derivata/Autocisterna reg. Oznaka A39-E-050

- Na strani tZe ponude nafazi se Certifikat o verifikaciji broj:V14-0023119 02ll2ll9

izdat od strane- IVEX d.o.o. usora od 12.12.2019. godine ( u istom je navedeno da

je prilog IzvjeStaj broj:021 l2l 19)

- Na strani f li fJnuOe nalazi seizvjeStaj o inspkecdi broj:03/12l19 od 12'12'2019'

godine izdat Jd ,t ur. IVEX d.o.o. Uiora za Mjerni sistem za istakanje naftrih

ierivata/Autocisterna reg. Oznaka A28-M-07 6

- Na strani f Ss ponude nil*i r"Certifikat o verifrkaciji broj:V14-0024119 03112119

izdat od strane IVEX d.o.o. Usora od 12.12.2019. godine ( u istom je navedeno da

je prilog Izvje5taj broj :03/12ll 9)

- Na srrani zo9 ponude nalazi se'lz]vjeStaj o inspkeciji broj:01/12l19 od ll'12'2019'

godineizdatodstraneIVEXd'o.o'UsorazaMjernisistemzaistakanjenaftnih
Ierivata/Autocisterna reg. Oznaka K50-O-167

- Na srani 2l I ;;;;; na]azi se Certifikat o verifikaciji broj:Vl4-0022119 0lll2ll9
izdat od strane twx d.o'o. Usora od |2,12.2019. godine ( u isom je navedeno da

je prilog Izvje5taj broi:O| I l2l 19)

- Na strani ZZS ponual nahzi se-lmje5taj o inspkecrji broj:01/02l20 od 03'02'2020'

godine izdat od ,t un" IVEX d'o'o' Uiora za Mjemi sistem za isukanje naftnih

derivata/Autocisterna reg. Omaka E82-Kl 16

- Na strani Zzl-piinae nilzi se Certifikat o verifikaciji broj:V14-0004120 01102D0

izdat od ,t "r"'ivfX 
d.o.o. Usora cdO3.O2.2O2O. godine ( u istom je navedeno da

je prilog Izvje5taj broi:0110220)



SadrZaj postavljenih zahtjeva upucuje da je ugovorni organ , prednje citiranim tadkama,

zatrali-o da se dostavi validan certifikat o kalibraciji ivalidan ce(ifikat o verifikaciji mjerila

protoka./volumetra/nafte i naftnih derivata za trasportne kapacitete .Pri tome za kalibraciju

volumetra za naftu i naftne derivate , predmetni sadrZaj veZe da gaizdaje akeditovano tijelo

imenovano od strane Instituta za akeditiranje Bosne i Hercegovine , a verifikaciju volumetra

veZe tijelo za tijelo imenovano od strane Instituta za mjeriteljswo BiH.

hema stanju swari kako je prednje izneseno, izvodi se zaklju0ak da je predmetni ponutlad

dostavio certifikate o verifikaciji /sa Izvje5tajima o inspekciji, koji predstavljaju cjelinu, jer se

dovode u svezu,a Sto ukazuje poveznica protokolarnog broja ,dok za zahtjev po pitanju

certifikata o kalibraciji,u sadrZaju ponude predmetnog ponutlad4 nije vidljiv niti jedan dokaz.

Za razliku od Zalitelj4 koji je u svojoj ponudi dostavio i certifikate o kalibraciji

volumeffa/str.301,317,331,345 i 361 ponude/ u ponudi predmetnog ponutlada, nije vidljiv
certifikat o kalibraciji ,iako je to lzrilito zatraLeno'prema uslovima postupka.

Prema tome, osAje nejasnim na osnow Eega ugovomi organ potwduje ispunjenost postavljenih

zahrjeva, shodno t!.l3.8.i)i 13.9 i)Tenderskog dokument4 s obzirom da se pri tome, dokazi s

tim u svezi , u sadrZaju predmetne ponude, ne mogu upotpunosti identifikovati.

Ponavljanjem radnji postupk4 ugovomi organ 6e Cinjenidno stanje sWari utwditi u

zadovotiavaluCoj mjeri ;cjelovitije pristupiti predmetnom pitanju;na bazi komparacije, na jasan

nadin n,avesti Sta je ponutteno, a Sta s tim u svezi zafiaieno, te potom, prema utwdenim

okolnostim4izvesti cjelovit i pravilan zakljudak s tim u wezi.

Treba napomenuti da u suprotnom,nema swhe niti smisla postavljanje uslova i dokaza koji pri

tome neL biti dosljedno provjereni sadrZajem predmetrih ponuda i u konadnici, na bazi

utvrdenog,ukoliko nl6e biti izveden pravilan i pouzdan zakljudak sve u odnosu na stanje stvari

i sadrZaj dokumenata postupka na osnovu kojih se postupak pokrede i provodi.

Nadalje, na navod ialitelja koji istide da u svojoj ponudi od shane 233 do strane 242ponudat

Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo je dostavio Dozvolu za rad (licencu) u kojoj su na stranicama 239,

240, 241 i 242 navedene sve registarske oznake za vozila kojima isti mofu obavljati prevoz

nafte i naffnih derivata. Detaljnom analizom iste uoEili smo nepravilnost da registanke oznake

sa saobradajnih dozvola kojime je ponutlaE dokazivao svoju opremljenost ne nalaze u dozvoli

za rad. Registarske oznake koje se ne nalaze u licenci a nalaze se u kopiji u ponudi se sledede:-

01, E 196 (strana 153),428M076 (strana 185),M24E160 (strana 189),428 M 086

(strana 221).Navedeni propost predstavlja ozbiljno kr5enje odredaba TD kao i Zakona o nafoiim

derivatima FBiH"...ovaj organ uvidom u spis utwtluje:

U lzja5njenju naialbu ugovomi organ, iznedu ostalog navodi:

,,..ponudac-uifa Pet'ol d.o.o. Sarajevo je dostavio u ponudi od strane 153 do frarc 232

Iokumente kojima dokazuje da raspolaZe sa pet (5) transparentnih kapaciteta zaprevoznaftei
nafoiih derivat4 odnosno dostavioje vlasnidki list i vaZe6u saobradajnu dozvolu transparentnog

kapaciteta koji glase na ponutlaEa Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo, dimeje ponudad uredno dokazao

ispunjavanje kvilifikacionih uvjeta propisanih u tadki 13.8 i) tenderske dokumentacije'

Zatim je ugovorni organ propisao ta(kom 13.8. j) i 13.9 j) sledede:

,,l3.8jipo;udac treb; da dokaze da raspolaZe sa vaZedom licencom ili rjeSenjem ili dozvolom

iii etcvivalentnim dokumentom koji je izdat od nadlehre institucije za transport naftrih derivata

kojom dokazuje mogudnost izvrlenja isporuka prema Ugovornom organu u skladu sa dlanom

2.-stavom c;, dlanom 9. stavom c) hkona o naftnim derivatima (sI. list FBiH br. 52114)."

,,13.9j)Ponutlad treba da dostavi licencu ili rje5enje ili dozvolu ili ekvivalentrri dokument izdat

od natle2ne institucije za transport naftnih derivata kojom dokazuje moguCnost izwSenja

isporuka prema Ugovomom organu u skladu sa pozitivnim zakonskim propisima. Ukoliko



ponualad ne posjeduje traspo(ne kapacitete vei iste zakupljuje ili ne vrsi transport predmeta

nabavke ved iste usluge zakupljuje, od zakupo davca, za zakupodavca mora dostaviti licencu ili

f.l"r:. ili dozvolu itletvivalenini dokument izdat od nadleZne institucije za transport naftnih

derivata zakupodavcu. "
ponudad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevoje dostavio u ponudi na strani 233 vaLelu dozvolu za rad

ifi."rrrl za transport naftnih derivata, teje na takav nacin u potpunosti ispunio kvalifikacioni

ur.j.t p-pitun tuiko, 13.8 j) tenderske dokumentacije' Ugovomi organ,ne moZe a da ne

;i;.* odigledno Zaliteljevo nerazumjevanje odredbi Zakona i tenderske dokumentacije,

talnije Zalitelj konstatno pogresno tumaii stavove Zakona i tenderske dokumentacije kako bi

irt rirlo sliku o tenderstoj ditcumentaciji i dostavljenoj ponudi ponutlada Hita Petrol d'o'o' i na

takav nalin naveo drugostepeni organ na pogre5no rumadenje'

Ug;ro-i organ takodi napominje-da nije-u predmetnoj tenderskoj dokumentaciji zahtjevao da

pJ*auCi do[azuju povezanost svojih trinsportnih kapaciteta sa dozvolom za rad (licencom) za

i-rp"n naftnih derivata i njenim prilogom u kojem su navedeni odr-edeni transportni

kapaciteti. Dakle, kao Sto smoranije naveli stav-Uredazarazrnaltanje Zalbi BiH iznesen u

rj.s"nj, Ur: lNj-Ol-Oz-l-528'gt26 od 23-04.2020 godine u koj:T j: jasno navedeno da

aif.ur"ra"i;u koja je zahtjevana u tenderskoj dokumentaciji je ona kojaje kvalifikacijska i sva

a*lu aomr.nu.i:i.u t";i nije nabrojana u tenderskoj dokumentaciji ne moZe se smatrati

kvalifikacijskom ili eliminatornom."

Uvidom u spis ovaj organ je utvrdio slijedede:

Ta0kom I 3.8. Tenderskog dokumenta propisano je slijede6e:

,,13.g. ugovorni organ Sto se tice'ispunjenja opstih uslova te.hnicke i profesionalne

,poroUnJrti, zavisnJod vrste, koliline iti obima, ili namjene predmeta nabavke, u ovom

pot rpt, obuu"rno zahtjeva dokaze u orginalu izdate od nadlezne institucije i subjeka ili u

fvjerenoj kopiji od strani nadleZne instioJije (notar4 opCine i dr.). !p y gCe ispunjenja op5tih

,rioru t.tni![. i profesionalne sposobnosti u skladu sa dlanom 48. Zakon4 ponuda 6e biti

odbadena ako ponuilaC ne ispuni sljedede minimalne uslove:

j)Ponu<Iad treba da dokaZe da raspolaze sa vazetom licencom ili rjesenjem ili dozvolom ili

ekvivalentnim dokumentom koji jL izdat od nadleZne institucije za transport naffnih derivata

tcojom dokazuje mogu6nost izv6inja isporuka prema Ugovornom organu u_ skladu sa dlanom

2. 
"stavom 

c1, Stanom e. stavom c) Takoiao nafuiim derivatima (SI. list FBiH br.52ll4)'"

Tadkom 13.9. Tenderskog dokumenta propisano je slijedede:

,,13.9. U svrhu dokazivaija uslova iz tadke 13.8. dostavljanjem relevanmih dokaza u skladu sa

dlarom 49. Zakona ponutlal je duian 'tz ponudu dostaviti:

j)Ponu<tad treba da dostavi iicencu ili rjlsenje ili dozvolu ili ekvivalentri dokument hdal od

iiarcn"institucije za transport naffnih derivata kojom dokazuje mozu6nost izvr5enja isporuka

prema Ugovornom organu u skladu sa pozitivnim ryrkonskim 
propisima. Llkoliko ponutlad ne

iosjeduje-trasportne fapacitete ved iste zakupljuje ili ne vrsi transport predmeta nabavke ve6

Lt. ,rtug. zakupljuje, od zakupodav c4 za zakupdavca mora dostaviti licencu ili rjeSenje ili
dozvolulli ekvivalentni dokument izdat od nadieZne institucije za transport naftrih derivata

zakupodavcu."

Uvidom u ponudu ponutlaca HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo ovaj organ je utwdio slijedede:

- Na sfanama233-242 ponude nalazi se Dozvola za rad (Licencija) za transport

nafuiih derivata cestovnim prometom od 15.06.2016. godine lg;dala od strane

Regulatomekomis|iuzaenergijuuFederacijiBosneiHercegovineza|matslja
dozvole HIFA PETftOL d.o.o.Sarajevo u prilogu koje se nalaze osnovni podaci o

transportnim jedinicama imatelja dozvole HIFA PETROL d'o'o' Sarajevo



Na srrani 153 ponude nalazi se kopija Potvrde o registraciji za prikljudno vozilo

registarskih oznaka 0 I 9-E- I 96, vozilo navedenih registarskih oznaka nije navedeno

u irilogu Dozvole za rad (Licen ciia) za transport naftnih derivata cestovnim

prometom od 15.06.2016. godine

ilu rt,unl 185 ponude nalazi se kopija Powrde o registraciji za prikljudno vozilo

registarskih oznaka A28-M -076 vozilo navedenih registarskih oznaka nije navedeno

u irilogu Dozvole za rad (Licencija) za transport naftnih derivata cestovnim

prometom od 15.06.2016. godine

iila strani 189 ponude nalazi se kopija Potvrde o registraciji za teretno. vozilo

relista.rkih o-aku M24-E-160, vozilo navedenih registarskih-oalaka-nije

na"redeno u prilogu Dozvole za rad (Licenciia) a transport naftnih derivaA

cestovnim prometom od 15.06.2016. godine

Na strani i2l ponude nalazi se kopija Powrde o registraciji za prikljudno vozilo

registarskih ornurc eZg-ttt-086 vozilo navedenih registarskih ozraka nije navedeno

u"prilogu Dozvole za rad (Licencila) za fansport naftnih derivata cestovnim

prometom od 15.06.2016. godine

LicencaVozilo
Nije evidentno u Ponudipriklj udno vozi lo registarskih ozraka 019-E-

196
Nije evidentno u ponudipriklju0no vozilo registars kih oznaka A28-

M-076
Nije evidentro u Ponuditeretno vozilo registarskih M24-E-oznaka

160
Nije evidenho u ponudiprit<ryuCno vozilo registarskih oma

M-086

ka /28-

Prednje navedeno stanje sfvari, citirane tadke Tenderskog dokumenta upuduju daje ugovorni

orgi zatraiio licencu za transport naftnih derivata, kao preduslov za isporuku predmeta

na-<lmetanja ugovornom organu, odnosno kao Stoje to izritrito navedeno sadrzajem dokumenta

p"rt pt" ,n,Jgrdnost izvienja isporuka prema Ugovornom organu u skladu sa pozitivnim

zakonskim proPisima"...

Pr"ru to*e' za predmetnu nabavku naftnih derivata je neophodno oballjanje transporta nafoiih

Orri*tu drums[im ili Zeljeznidkim putem, a kako je pri tome otrito i nesporno da je kao

fJrtfo, za obavljanje Lrrpottu'neophodno-posjedovanje licelce 7 transport naflnih

;.ri";t , to ostaje n.;u*i, nu orro* dega bi se drugaCije izveozaklju6alq a da se pri tome ne

aor.ae u ,u.ru , postavljeni zahtjev i li".n.o, i obavljanje transporta sa transportnim

kapacitetima.

Kako se i ugovomi organ pri tome poziva na zakonske propise u predmetnoj.oblasti, to se s tim

u svezi, ne-moze cijenitidovoljnim izjasnjer{e ugovomog organa d1 isti..nrie trazio da se

tansportna jedinica ,,veZe'lsa tiLncom, obrirom da se odredbama Pravilnika o izdavanju

aorrotu za rad lticenci) za obavljanje energetskih djelatrrosti iz sektora nafoie priwede,/kod

licenci za transport/, veZe izdaiaryelimtjena licenci sa uslovom posjedovanja/promjena

vezanih za broj transportnih jedini;a potr;bnih za obavljanje licencirane djelafrrosti ,a na tu

svezu ukazuje i sadrZaj licenci dostavljenih u spisu'

ir"gi k*" t. ,goroiri organ nespomo pozvao na zakonski propis,,to je neophodno da isti

,p.itpi,i"rti ispofruje , da pi tome uzme uobzir. i pravila odnosne struke, te da obuhvati stanje

ila.i 
"leforito 

, *Uri.i"si i pravila materijalnog propisa' kako .bi i.priprema i primjena

navedeiitr zah6 eva/dokazabila nesmetano mogu6e provodiv4 kakoje to i navedeno sadrZajem

td.l3 8 j)Tenderskog dokumenta- ,,mogu6nost izvrsenja isporuka prema Ugovomom organu u



skladu sa dlanom 2. stavonl c), dlanorn 9. stavom c) Zakonao naftnim derivatima (SI' list FBiH

br.52114);'
u pos5.ii"i svega iznesenog, pouzdanim utv.rclivanjem svih okolnosti potrebnih za donosenje

o"jof.;ir" i p*vilne krajnjefijene, poStivanjem pravila postupk4ras.ravivSi i uobziriv5i sve

fravrlreteuantne okolntsii s tim u svezi,ugovorni organ 6e donijeti pravilan krajnji sud u

odnosu na predmetno sporno pitanje.

Nadalje, na navod ?aliteljada je Ponudad Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo je na strani 281 svoje

porrii" dostavio ovjerenu fotoktpiju dokumenta,,CERTIFIKAT za sistem upravljanja prema

isO Soot.zot5, Isbl400l:2015, i BSOHSAS 18001:2007.12 samog teksta dokumenta je

,iJfjiro da isti 
'ima 

prilog, u tektu dokumenta je i nazrruka vidi prilog koji kaotakav nije

dosLvljen uz certifikat. Dostavljena ovjerena kopija samo jedne strane se ne moZe smatrati

dovoljiom jer dokument nije dostavljen u cjelosti. Iz naprijed navedenog je jasno da ponudad

,,rtia p.t oi,. d.o.o. Sarajevo nlje do[azao svoju osposobljenost po tackama 13.8 stav c) i 13.9

sav c) predmetne TD."...ovaj organ uvidom u spis utwduje:

U IzjaSnjenju naZalbu ugovorni organ navodi:

,,Ugonorni Lrgan je taCk;m 13.8 c)l 13.9 c) tendenke dokumentacije propisao sljedede: ,, 13.8

cyionuaaC trJUu au dotuZr da posjeduje tehnidku opremljenos! certificiranost i osposobljenost

Liorrj.r. kojima raspolaZe za otezbjetlenje kvaliteta uz oduvanje okolig zaitite zdravlja i

zaltite na radu i nlegovu opremljenost i osposobljenost za ispitivanja kvaliteiai isfiaZivanja; "

, 13.9. c) ponu<Iai ii"Uu au dostavi u ponudi posjedovne vatetecertifikate ISO 9001:2015 (ili

etuivalentni certifikat koji nedvojbeno dokazujeda ponutlad ima integriran sistem upravljanja

kvalitetom izdate od nadieznog tijela koje vrsi certifikaciju i nadzor nad sistemom upravljanja

lvalitetoml, ISO 14001:20tS [iti et<vivaientni certifikat koji nedvojbeno dokazuje da ponutlad

ima integriran sistem upravljanja zastitom Zivotre sredine ili okolisa izdate od nadlefuog tijela

[oje v6i'certinkaciju i'nadzor-nud tirt.ro, upravljanja za5titom Zivotne sredine ili okoliSa),

OftSAS 18001:20d7 (ili ekvivalentni certifikit koji nedvojbeno dokazlje da pont'dac ima

f"t gf.- sistem upravljanja zdravljem i sigumosCu na radu izdate od nadleZnog tiiela koje wsi

.rrti"f*u"i.1, i nadzor nad-sistemom upravtjanja zdravljem i sigurnosdu * fgr), kojima se

aotazu;e iSO liti ekvivalent) i OHSA-S (ili ekvivalenQ certificiranost ponutlada kao i i4iaw

[":", i"wr6r.i" tehnidku opiemljenost i osposobljenost ponudada koz m-jere kojima raspolaZe

ioAelaj"a""Se kvaliteta uz otruva4je odrZivosti okolig zastitezdravlja i zaStite na radu i

njegovu opr".5"nort i osposobljenost za ispitivanja kvaliteta i istraZivanja; "
pon-uOaU ftifa pltrot d,o.o. Sara.levoje doSavio u ponudi na sfani ponude 233 vaaeti certifikat

f.oii , pop*osti ispunjava kvalifikacione uvjete propisane talkom l3'8 c) i 13.9 c) tenderske

dokumentacije.
nl"r.irii" etauoriranle koz priloge ili dodatne dokumente za postavljene uvj-ete iz tacke 13'8

c) i 13.9 c) tenderske dokumentaiije nije propisano tenderskom dokumentacijom. Dakle, kao

sto ,ro ranije naveli, stav Ureda ziraarritanje zalbi BiH iznesen u $esenju br: JN2-03-07-l

-528-gl2} oa ZI.Oq.ZOZO godine u kojem Je jasno navedeno da dokumentacija koja je

,ufrii;"u*u u tenderskoj dolirmentaciji.le ona top.le tvalifikacijska i sva dtugg dokumentacija

koja nije nabrojana u tenderskoj dokumentaciji ne moZe se smafrati kvalifikacijskom ili

eliminatornom."

Uvidom u spis ovaj organ je utwdio slijede&:

TaEkom I 3.8. Tenderskog dokumenta propisano je slijedede:

,,13.g. ugovomi organ Sto se tice ispunjerfa opStih uslova tehnidke i profesionalne

frsoUnoiti, zavisnJod vrste, koliline ili obima, ili namjene predmeta lab.avke, 
u ovom

p'oJuptu obur" o zilttjeva dokaze u orginalu izdate od nadleZne institucije i subjekta ili u

ovjerenoj kopiji od strani nadleZne institude (notara, oSine i dr.). Sto se tide ispunjenja opstih



'rrloru telrnieke i prol'esionalne sposobnosti u skladu sa Elanom 48. Zakona- ponuda 6e biti

odbadena ako ponudad ne ispuni sljedece minimalne uslove:

c)ponudad treba da dokaZe da posjeduje tehnidku opremljenost, certificiranost i osposobljenost

ko, m.;"re kojima raspolaZe zaobezbjedenje kvaliteta uz oduvanje okoliS4 zaStite zdravlja i

zaJtite na radu i njegovu opremljenost i osposobljenost za ispitivanja kvaliteta i istraZivanja;"

Tadkom I 3.9. Tenderskog dokumenta propisano je slijede6e:

,,13.9. Usvrhudokazivanjauslovaiztadkel3.8.dostavljanjemrelevantnihdokazauskladusa
dlanom 49. Zakona pon utlad j e duLan uz ponudu dostav iti :

,,c)Ponuitad treba da dostavl u ponudi posjedovne vaze6e certifikate ISo 9001:2015, ISO
'iiootrzots,oHsAs 

18001:2007 kojima se dokazuje ISo i OHSAS certificiranost ponuda0a

kao i izjavu kojom potvrtluje tehniCku opremljenost i osposobljenost ponuda0a koz mjere

kojima iaspola2e za obezbjitlenje kvaliteta uz oduvanje odrZivosti okoli$a, zal,tite zdravlja i

,ritit" nu *du i nl.goru ojremljenost i osposobljenost za ispitivanja kvaliteta i istraZivanja;."

Uvidom u ponudu ponudaca HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo , evidentno je slijedede:

- Nastrani 281 ponude nalazi se ovjerenafotokopijaCertif,rkataza sistem upravljanja

prema ISO 9d0l-20l5,ISO 14001:2015 i BS OHSAS 18001:2007 izdat od strane

tW thumingen za HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo Hotonj bb BIH 71230 Vogo56a

, sa ispostavama (vidi prilog)" , bez priloga

Dostavljeni dokaz u sadrzaju predmetne ponude, upucuje ipotvrtluje da-je. ispunjen zahtjev

postavlj;n td.,,l3.9.Tendeokog dokrr"nta kojim je zahtjevano da se dokaZu uslovi za ISO
'SOOt'Z-0ts, iSO 14001:2015, OHSAS 18001:2007, a sve u svezi powrtlivanja

td.l3.9.c)Tlnderskog dokumenta , te stog4 insistiranje lalitelja na predmetnom prilogu nije

odlludno u mjeri da bi upoptunosti izostala prihvatljivost predmetnog dokaza.

Nadalje, na navod Lalitelja koji istide da je Ponutla0 na strani 427 svoje ponude dostavio

bankovnu garanciju ra orbitinost ponude broj 1002446088 izdatu od strane Nove banke AD

Banja Luka'.Nar.i.nu bankovna garancija je dostavljena sunroqg eQny 3. Pravilnika o formi

gar;cije za ozbiljnost ponude i iivr5enje ugovora Sl.Glasnik BiH broj 90/l4.Naime uvidom u

ionuOu srno uoCiii aale bankovna garancijazatvorena na sredini folije Zutom naljepnicom koja

prelazi i na jednu i drugu stranu i na kojoj nije ofimut pedat firme. Takotle garancija je

dostavljena tako da je koz neosigurani dio folije istu mogude izvaditi i odstraniti od ponude

kao cijeline.Takode iz samog tekstu bankovne garancije nije vidljivo n1 koji se predmet

nabavke ista odnosi iako je ovaj postupak nabavke ima svoj broj koji je obavljen na portalu

javnih nabavki i ro 1050-i-l-321-l-tlttts kao i broj tenderske dokumentacije i to GD-85/19.

ionudbena bankovna garancija ima za cilj da se ugovorni organ osigura od neZeljenih

posljedica u postupku nabavke, kroz instrument protesta i naplate bankovne garancije.

b*,lonn, garanciju koju je dostavio ponutlad Hifa Petol d.o.o. Sarajevo ugovorni organ ne bi

,oguo p.oi.rtovaii nitinaptatati od banke udavaoca a sve'u razloga Sto nije mogude dokazati

na [oji se postupak nabavke ona odnosi"...ovaj organ uvidom u spis utwtluje:

U Izja5njenju na Zalbu ugovorni organ navodi:

,,Uviaom u ponudu ponrduda HifaPetrol d.o.o. Sarajevo Ugovorni organ je utwdio da je isti

na strani ponude 4i7 dostavio originalnu bankovnu garanciju za ozbiljnost ponude kojaje

dostavljena sukladno odredbama 7akon4 podzakonskih akata i predmetne tenderske

dokumintacije. Naime, dostavljena bankovna garancija je zatvorena u plastidnoj foliji te na sebi

ima dvije nal]epnice na kojima postoje parafi ovlaStene osobe ponutlada kao i pelat ponudada.



Plasti[na folija u kojoj je originalna bankarska garancijaje oznadena rednim brojem stranice sa

obje strane i iru p.!ui ponuaaea sa obje strane bankovne garancije na naljepnici, kao takva eini

saitavni dio ponude jir je uvezana jemstvenikom sa ostalim listovima ponude. Bankovna

garancija ;e titoae zalijepgena Zutom naljepnicom na vrhu na kojoj je utisnut Zig ponuda6a

ir.t unie[i utisnut Zig na liojem pise HIFA PETROL SARAJEVO i na kojem se nalazi logo

ponudada).

bvako dostavljena bankovna garancija ispunjava kvalifikacione uvjete postavljene u tenderskoj

dokumentaciji u tadki 33.

Nadatje, uvidom u sadrlaj bankovne garancije vidljivo je da je ista izdata za predmetni postupak

javne-nabavke, da je izdata u korist Javnog preduzeda Zeljemice Federaciie Bosne i

ilercegovine d.o.o. Sirajevo od strane Nova banka AD, a za ra(nn ponutlada Hifa Petrol d.o.o'

Saraje-vo, za predmetni postupak, te da ista glasi upravo na 7,5 %o procijenjene wijednosti

pr.drctnog iostupka (procijenjena vrijednost predmetnog postupka je 5.435.000,00 KM)

odnosno glasi na vrijednost od 81.525,00 KM'
Dakle, oiako dostavljena bankovna garancija sa dostavljenim sadrZajem ispunjava sve

propisane uvjete tendeiske dokumentacije kao i odredbe Zakona i podzakonskih akata'"

Daljnjim uvidom u spis, evidentno je slijedeie:

Tadkom 33 Tenderskog dokumenta propisano je slijedefe:

,,Da bi udestvovali u postupkujavnenabavke ponutladi hebaju uz ponudu dostaviti u originalu

6ezuslovnu bankarsku garanciju za ozbiljnost ponude (u daljem tekstu: garancija za ponudu)'

Iznos raZene garanciji za p-onudu u skladu sa sa clanom 61. zakona ne6e pre6i 1,5%

procijenjene vri]ednosti predmetnog Ugovora. Ukupna wijednost garancije se posmatra bez

pOV-a i ista mora da vaZi u ditavom periodu opcije ponude.

33.2 Garancija se ne smije bu5iti radi ulaganja uz ponudu ved teba biti dostavljena na sljededi

nadin:
- originalna bankarska garancija se dostavlja u zatvorenoj plastidnoj foliji koja se na whu

zaWori niljepnicom na koju se stavlja petat ponutlada ili se otvor na foliji zatvori

jemswenikom, a na mjesto vezivanja zalijepi naljepnica i otisne pedat ponudatra;
"- plastidna fol[ia u kojoj je originalna bankarska garancija mora biti oznalena rednim

brojem stranice ili lista tao i ostate-stranice ili listovi ponude i kao takva dini sastavni dio

ponude;
i3., barancija za ozbiljnost ponude se dostavlja u formi koja je sastavni dio tenderske

dokumentacije-kao u Aneftsu 8. Ukoliko uslov i propisani uvjeti za dostavljanje garancije ne

bude ispunjeni, ponuda Ce biti odbacena. Ukoliko ukupna wijednost Rgn-ude ponutlaca prelazi

procilen3enu viiiednost ugovora garancija za ponudu mora obezbjediti kompletru wijednost

iorri".'af,o ponudu dosAvSa grupa ponutlada garancija se dostavlja u traZenom iznosu' bez

obzkadali je-dostavljajedan Clan, viSe ili svi dlanovi grupe ponudaEa'

33.4 posti:panje sa garancijom za ozbiljnost ponude wsit 6e se u skladu sa odredbama

Pravilnika o io.ri gara--ncije z-a ozbiljnost ponude i izw5enje ugovora (,,SluZbeni glasnik BiH"

broj 90/14).
33: liat,lrli ponutlad je duZan da u roku od 15 (petnaest) dana od dana potpisivanja

dodjeljenog ugovora po pottrpk, br: GD-85/19, ugovomom oreanu !-o{aviti bezuslovnu

Uanicaistu garanciju zaurldno'izvr5enje ugovora u visini od l0% od wijednosti dodjeljenog

ugovora (bez pDV-a; sa rokom vaZenja na [ojije zakljuden ugovor, u valuti u kojoj je dostavio

frnuar. Ugovomi oigan 6e povrat bezuslovne bankarske garancije za uredno izvrsenje ugovora

izvrSiti nakon uspje5ne realizacije ugovora.

33.6 ponudadf irebaju uz ponudu dostaviti izjaw na memorandumu ponutlada ovjerenom

potpisom i petatom ponutlaei da ce ukoliko budu izabrani ponu<lad u postuaku br: GD- 85/19'

ugoro-o- organu tostaviti bezuslovnu bankarsku garanciju za uredno izvr5enje ugovora u



visini od 10%od vrijednosti dodjeljenog ugovora (bez PDV-a), u valuti u kojoj je dostavljena

ponuda.
33.7 Rok vaZenja garancije mora biti godinu dana od dana potpisivanja ugovora Sto ponutlad

potvrduje i navodi u tekstu izjave zahljevane tadkom 33.6 tenderske dokumentacije.

33.8 Svi tro$kovi koji nastanu za ugovomi organ (tehnidkog prijem4 preuzimanja robe,

utovara, ptevoz4 istovara na lokalitetu Ugovomog organa sa svim troSkovima Spedicije,

osiguranja i drugim zavisnim i administrativnim troskovima do mjesta isporuke), a odredbama

dodjeljenog ugovora su definisani kao tro5kovi izabranog ponudad4 u sluEaju izostanka

pla6anja u roku od 7 (sedam) dana od strane izabranog ponutlada bit 6e namireni putem

realizacije ove bankarske garancije. Putem realizacije ove bankarske garancije bit 6e izmireni i

svi ostali tro5kovi koji nastanu za ugovomi organ, a prouzrokovani su neurednim izvr5enjem

ugovora dobavljada u toku realizacije dodjeljenog ugovora'

33.9 Pokride iz bankarske garancije ne oslobada izvr5ioca ugovora penala i odgovomosti sve

do namirenja stvarne Stete Ugovomom organu.

33.10 Ponudad je dutun u roku od l5 dana od popisa ugovor4 ali prije plaCanja bilo kakvih

obavezapo ugovoru dostaviti bezuslovnu bankarsku garanciju. Ukoliko ne dostavi garanciju u

predvidenom roku ugovor 6e se smatrati apsoluho niStavim."

Uvidom u ponudu ponutlada HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo, evidenfiro je slijedede:

- Na strani 427 ponude nalazi se Garancija za ozbiljnost ponude u postupcima javne

nabavke broj 1002,146088 izdata od strane NOVA BANKA od 01.04.2020. godine

za klijenta HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo ,naslovljena kao GARANCIJA ZA
OZBILJNOST PONUDE U POSTUPCIMA JAVNE NABAVKE BROJ

1002446088 a za Ugovorni organ JP Zeljeznice FBIH. Navedena garancija se nalazi

u plasti0noj foliji kojaje Cvrsto uvezana u ponudu. Navedena folijaje na gornjem

dijelu zatvorena Zutom naljepnicom ftoja prelazi na drugu sranu folije ) ali pri tome

nije vidljiv pedat , koji prelazi sa predmetne naljepnice, na spoju iste i folije.Pri
tome, na gomjoj desnoj strani plastidne folije nalazi se i bijela naljepnica na kojoj je
otisnut pedat ponutlada HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo koji ne prelazi spoj

naljepnice i shanice , vedje isti otisnut na sredini iste.

Prednje izresene okolnosti ukazuju da stanje stvari kakoje prednje utvrdeno, a odnosi se na

pitanje nadina dostavljanja garancije, nije upopunosti uskladeno sa pravilima propisana u

smislu osiguranja garancije kojim je, izmetlu ostalog, jasno propisano da se garancija dostavlja

u zatvorenoj plasti0noj foliji, kojaje na vrhu zatvorena naljepnicom, na kojojje stavljen pe0at

ponudada ili se owor na foliji zatvori jamstvenikom , a na mjestu vezivanja nalijepi naljepnica

i otisne pedat ponudaca.

Cinjenilno stanje swari kako je navedeno,ne ukazuje na Potpunu istovjetnost pripreme

garancije,sa navedenim pravilima osiguranja iste, s obzirom da predmetrra garanclja nije

osigurana jamsWenikonlkako na to ukazuje stanje stvari, a u cilju njenog osiguranja je

naljepljena naljepnica, na kojoj je stavljen, po sredini iste pedat Sto ostaje nejasnim na koji

nadinje pri tome nedvojbeno zastidena predmetrra garancija,u sluUaju, eventualnog poku5aja

odljepljivanja naljepnice, njenog odstranjivanja i pokuSaja ponovnog lijepljenja na istovjetno

mjesto, s obzirom da peCat , otisnut na sredini iste , eventualnu manipulacijq nesmetano

omogudav4 jer nije otimut na mjesto spajanja folije i naljepnice, a Sto je i osnovna swha

stavljanja otiska pedata, na spajanjima naljepnice i folije.Tanavedeno se takode moZe Potwditi
i za ljepljenje Zute naljepnice, za koju nije mogude nesmetano potwditi da je ista nesmetano

osigurana putem peCata, a sve u smislu onemogu6avanja odstranjivanja /odljepljivaqia i
ponovnog lijepljenja/iste , a Sto je osnov i smisao potpune zaStite od eventualne manipulacije.



Kako je stoga osnovna svrha liiepljenja naljepnice ili upotrebe jemstvenika potpuna i

n.dro;L.nu zistita garancle kojaje stavljena u plastidnu foliju, to pri takvim okolnostima ostaje

,..i.rri., na koji n"aein Ui se LuiSita potpunu zaStita garancije, u sludaju dase bijela ili Zuta

naljepnica odlijipi u eventualnoj namjeri manipulisanja sa garancrjom, pa je u navedenom

,ririr, pr.onie'navedeni odgovor ugovornog organa neuvjerljiv i nedostatan, da bi se

n.rrrnliuo nioglo zakljuditi Ja je svrha nadini dostavljanja garancije za ozbiljnost ponude

nesumnjivo Postignuta.
U pon&no, poitupku, ugovomi organ 6e voditi. raduna o prednje navedenom, pouzdano

*r'.Ji ipruuo stanleitrari,tle na pravilan nadin usvojiti ratio legis navedenih odredbi; cinjenidno

stanje piavilno i pttpuno podvesti pod pravnu normu, te potom navesti uvjerljivo obrazloZenje

o utvrdenom.

Nadalje , na navod navod Zalitelja koji istide da je-Tenderskom dokumentacijom talkom 24'2

propi*o sledete:24.2 Avansno plaianje nosi nula (0) bodova kod uslova.i nadina pla6anja'

riioiito porro at zzhtjeva uuunrno pla&mje, za i",tos avansa mora obezbjediti garanciju za

ou.ru.i.al":" lpovrati uuun u ,u [omptetan zahtievani izmos avans4 koju 6e dostaviti

iL;;;; ".h, piij. ilio r.oj. unun*. upl{e oi strane Ugovomos organa .to ponudadi

,""*:, p"*.aifi u ponrai izjavom na memorandumu ponutlada ovjerenom poapisom i pecatom

;ilffi.it;d"d'u tnojJ'j-po*,ai nije dosavio :ujavu traien' gloT tadkom tenderske

dokumentacije Cime su 
'je 

"r.ni 
uilovi za njegovu eliminaciju iz ddjeg postupka

nabavke"...ovaj organ uvidom u spis utwtluje:

U Izja5njenju na Zalbu ugovorni organ navodi:

,,Uvidom u ponudu ponutlada Hifa Petrol d'o'o' Sarajevo Ugovomi organ je.utwdio da isti ne

;"h,ij;;;;v;tno pilc"ni. , pttonlono' postu-pku' Naime' ponu<lad je na strani ponude 15 u

obrascu za ponudu k"d p;Jdit*ijo urrori i nadin pladanja ponudio odgotleno placanje od 60

tS.ra"t"tl dana od dana izdavanja faktyre za. ilnorudenu robu'

U skladu sa navedenim, ponuouiiniru petrol d.o.o. Sarajevo,je.ponudio odgotleno pladanje, a

ne avansno pla6anje, p. d; 
"ij; 

Lio u oUavezi da dostavtja izajavl o avansnom pla6anju koja

ie oropisana tadkom z+.j'i""t"ttftt dokumentacije' u lojojle jasno navedeno da se ista

'd-oia;i|a samo ukoliko ponutlad zahtijeva avansno pladanje"'

Uvidom u spis ovaj organ je uwrdio slijedede:

Tadkom 24'2 Tenderskog dokumenta propisano jeslijede6e: . ' r
,)4.2. Avansno pla6anje "*i iri" toi u,ilova kod r.rilova i nacina pladanja. Ukoliko ponudad

;il;r;;;r"";ua"i:",'i'iiiiur-*rorobezbjediti garancrju zaotubidenje (povrat)

ay*,*zakompletan -d;;;;;ansa koju eodostaviti Ugovornom organu prije bilo

koje avansne uplate od strane Ugovomog organa, Sto ponudaci moraju potwditi u ponudi

;j;;;;;..o*arru ponudiEa o"jetinom potpisom i pecatom ponudaca'"

Uvidomuponuduponu<Ia(aHIFAPETRoLd.o'o.Sarajevoovajorganjeutwdioslijedece:_ Na srranam" f 
j]f S ;"irA. ru;i r" Obraziza ponudu ukojem je.pod tadkom.2

osTAII Xnrre_plir zA VREDNOVANJE PONLTDA u kolonu ,,Uslovi i nadin

pladanja-placanfiet tJ"tsfti 

- 

dana od dana izdavanja fakture za isporudenu

robu,,uPisan broj 60

- Na strani fof pJiude nalaziselzjavapotpisana i ovjerena od strane ponudaca HIFA

PETROL a.".o. iGt"" "kojoj 
stoji da se pladanje PgA:fi': robe vrSi Ziralno'

na jedan od ra0una navedenih na memorandumu ponutlaEa Pladanje se w5i u roku

od 60 dana od dana izdavanja fakture za isporuIenu robu'



- Na srrananta 405-4 l3 nalazi se Nacrt ugovora u kojem je u dlanu 5 istog navedeno

,,Kupac svoje obaveze po lakturi Prodavca izmirule u roku od 60 (Sezdeset) dana,

od dana isporuke dizel goriva."

Iako fulitelj upu(uje na avans u ponudi predloZenog ponudada,uzevli pri tome daje prema

prednje imlsenom-stanju stvari evidentno da predmefiri ponutlad nije zamLio avans, ved da

pristaje na placanje 60 dana od dana izdavanja fakture,to ostaje nejasnim i nepotvrdenim prema

iunju rw*i,zrliteljevo upuiivanje na avans, kao pladanje unaprijed" i s tim u svezi pomenutu

garanciju, jer ne odgovara stvarnom stanju stvari.

Nadalje,na navod ?aliiteljakojiisiee da Ponutlal ,,HifaPetrol"d'o.o'Sarajevojeusvojoj
ponudli dostavio nacrt ugovora na strani od 405 do 413 te isti nije pravilno parafirao. Parafkoji
je stavljen u gomji desni ugao se smatra parafom odgovornog lica po tadci 15.5. TD, a ne paraf

ou.rtu ,goro* tito je to piopisano u TD pod taEkom 3 I . I .Nacrt ugovora treba imati dva parafa

odgovomog lica"...ovaj organ uvidom u spis utvrtluje:

U lzja5njenju natalbu ugovomi organ navodi:

,,uviaori u ponudu ponrducu Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo Ugovomi organ je utvrdio daje isti

dostavio na stranama ponude od 405 do 413 uredo popunjena sva pftEna mjesta u nacrtu

ugovor4 gredno prafirane sve listove nacrta ugovora kao i uredno opedaCene sve strane ugovora

i uredno potpisan i opeda6en nacrt ugovora.

Ugovomi oigaIr pororo istide hliieljevo konstatno pogreSno tumadenje stavova Z*ona i
teiderske do-kumentacije kako bi iskrivio sliku o tenderskoj dokumentaciji i dostavljenoj

ponudi ponudada Hifa Petrol d.o.o. i na takav nadin naveo drugostepeni organ na pogreSno

tumaEenje."

Uvidom u spis ovaj organ je uwrdio slijedede:

TaIkom 15.5 Tenderskog dokumenta propisanoje slijedede:

,,15.5. Ponuda se izrattuje na nadin da Cini cjelinu. Svi listovi ponude moraju biti Cvrsto

iverarri,jemstvenikom ili nekom drugim sredstvom obezbjetlenja ponude, na nadin da se

on.rogr-Ci naknadno vatlenje ili umetanje listova. Dijelovi ponude ka9 Sto-slt uzorci, katalozi,

mediji L pohranjivanje poditaka i sl. koji ne mogu biti uvezani, ponutlad obiljeZava nazivom i

nuuoii , iuaZu;u ponudi kao dio ponude. Sve strane ponude moraju biti numerisane na naEin

da je vidljiv redni Uro.l stranice ili lista, u skladu sa dlanom 8' stav (6) i (7) Uputstva za pripremu

,od"lu ienderske dokumentacije i ponude (,,SluZbeni glasnik BiH" broj 90/14). Ispravke u

ponudi moraju biti izratlene na nacin da su vidljive i potvrdene potpisom ponudaEa.'o

Tadkom 3 I . I Tenderskog dokumenta propisano je slijedede:

,, U prilogu 8 ove ienderske doliumentacije ugovomi organ svim ponudadima dostavlja

nu..t ,goro* L osnovnim elementima i odredbama koje postaju obavezujude za ugovorni

o.g* ii-b.nog ponuilada nakon njegovog stupanja na snagu. U skladu sa dostavljenom

po-nudom, a pp.i od.edbama ore tenderske dokumentacije svaki ponutlad treba da sva prazna

rqiesta u nacrtu ugovora popuni, parafra sve listove nacrta i potpi5e i opedati nacrt uSovora te

oJako popunieni-nacrt dostavi uz ponudq u roku za dostavljanje ponud4 koji je odredio

ugovorni organ u ovoj tenderskoj dokumentaciji."

Uvidom u ponudu ponutlada HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo ovaj organ je yrydio slijedede:

- Na stranam a 405413 ponude nalazi se Nacrt ugovora kod kojeg su wa polja

popunjan4 na svakoj stranici nacrta u gomjem desnom uglu nalazi se peEat i paraf

a u poiju,,ppODAVAC,. upisani je HIFA-PETROL d.o.o. Sarajevo, otisnutje pedat

i stavljen istovjetan paraf kao i na svim stranama nacrta



Shodnoprednjimokolnostima,apremail.5S.st2Zakona,ponu.damorabiticvrstouvezanat
;;.i.# porro. nr*.riru,."'sio upu6uje da zakonodavac nije izridito propisao obavezu

purudr*.iu'po"ude, te je, nur.o.no, smislu propisivanje navedenogzahtieva rigoroznije u

odnosu na zakonski p,opi,un nuein pripreme ponude, pa shodno navedenom,prednost se daje

;;;r;iilk"j" r, , iir'u svezi jasno propisana, a odnose se na numerisanje i dvrst uvez

iorua., Stoje u konkretnom sludaju pravnorelavantno pitanje'

Nadalje, na navod ialitelja koji istide da je.,,...ponutla6 Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo u svojoj

;;iil;* ni 285,287i 289 dosavio tii dokumenta a detaljnom analizom sadrzaja isih je

;i;lj;";. r, dostavljeni dokumenti imali namjeru da se ispuni odredba l3'9 stav e) a 5to prema

aoriurfj.no,n nile usiio. Niii.i.O- od priloZenih dokumenata sadrZajem nije traZena'uiavapo

dlanu 13. stav e) TD.....da je ...Uvidom u ugovor o_radu dostavljen na strani broj 445 irlan2
;;;;"g ugouo.u ,rropr;*ofiat'edu hrire 'H^ifa Petrol" d'o'o' Sarajevo i vozaLa Mustafe

i..ii,:" 
"][r:f;" 

je Ja je iltiirt#uo dana29.02.2020. godine, a Sto anali da u wijeme predaje i

".i"i-.i" 
i.irOeia dana Ol.Oi.iOZO.godine, isti niie.bio u radnom odnosu na poslovima voza6a

u fr.ri Hitu Petrol d.o.o. Sarajevo""'ovaj organ uvidom u spis utwduje:

U lzja5njenju na Talbu ugovorni organ, izmedu ostalog navodi:

,,UvidomuponuduponudadaHifa-Petrold.o.o.Saraj-evoUqovo.miorelnieuwrdiodajeisti
na stranama ponude 127 , ;i;, zsi , i 2sg uredno dostavio iaiaye koje opisuju.tehnidko osoblje

ii".ir *grz".it ponudal, zatim koje opisuju tehnidke organe !.oje--RoTyq iTu atgaLovane'

-ifr" pJri"*,i,aniputacile roUo.Lirt ,nu.u koje posjeduje i distribuciju.robe koja se nabavlja

"p*r6 
ti, cisternama. p.t[ p"r"OuC ,e- ponuAio opit tit niCt e. opremljenosti i dokazao da

posjeduje tehnidke orgun" - po"tou. *ariiutu.i;., obrade i distribucije robe koja se nabavlja'

ioilo6. porutuC ffifa petroi'do.o. Sarajevoje dokazao da ima angaZivano pet (5) vozada sa

"+"r*i.irei, 
vaze6im dozvolama za pfevoz opasnih materija (ADR) o demu je ugovorni

il;;il[o;;o u p."noani, ,turoriru ovog izl6nlenla.'i.-Nadalje, uvidom u ponudu

p.i*a"r" Hit" petroi o.oo. iu*;."o Ugo_vomi-organ konstatuje da je ponudar dostavio na

strani ponude o d1gl do3OO in", fS1y9i1C" odgovarajude dozvole za prevoz opasnih materija

ierni, zatim daiena sfiani pohuat lot dostavio izjavu koja glasi:

,,17)AYA
i'r1*6u1.nlo da smo u ponudi dostavili 7a pet (5) vozada odgovarajuce dozvole 7a preYoz

oi*nit ,ur..ija tennl'te izjavSujemo da su uoraci zapostenici nry.. YFTIETROL 
d.o.o.

I;j-";". faotota, , o;fogii:. lirta osiguranih lica za obvezrikq izdala od Porezne Uprave

fSiH, kao iUgovori o poslovnoj suradnji'"

12rG:" 
"usiani 

ponude od 30i do 178 dosavio Listu osiguranih lica obr-eanika Hifa Perol

d.o.o. Sarajevo izdatu od Pore^, Upt"t F!iH,.te je :ztlim dostavio Ugovore o radu za

predmerne vozade na stranama ponude od 439. do 448"'

...Dakle u predmetnom portuptu ianedu ostalogponutlali su bili duzni dokazati angazovanost

minimalno pet (5) voza6a-r.""Jg*"t..ireim viZeeim dozvolama TaPtevoz opamih materija

iAD[i ponuao] Hifu p"i.of a"lo. Su*j"uo je dostavio izjavu na ryi 3.01 ponude kojom

potvduje da ima angazovane voza(e, onda ie tu angaZovano{ YP-C? dokazao u ponudi

dostavljaju6i nu ,t unu*u'po.ua" oO iOS ao iZt fistu osiguranih lica obvezrika Hifa Pefrol

d.o.o. Sarajevo izoatu od'porezne Uprave FBiH,.te je zatim dostavio ugovore o radu za

predmetne vozade na stranama ponude od 439 do-44.8'

Dakle, ponudad j. d"k ;; ;;;;vanost vozaca Listom osiguranih lica obveznika koja je

dostavljena na strani ponual oa?rs ao,Hg, tako da dostavljanje ugovora je bilo samo dodaho

otigutunj" u ponudi za ponutlaEa Hifa Petrol d'o'o' Sarajevo""'

Uvidom u spis, evidentnoje slijedede:

I



)
Ta0kom 13.8. Tenderskog dokumentr propisanoje slijedeie:

,,l3.S.Ugovomiorganstosetiee.ispunjenjaopStihuslovatehnidkeiprofesionalne
rp"r"U*,i i, zavisnJ od vrste, kolidine ifi oUi'a ili namjene predmeta nabavke' u ovom

plrirpr., 
"u"" 

ezno zahtjeva J"r.-. u originalu izdate od nadleZne institucije i subjekta ili u

ovjerenoj kopiji od strane nadleZne institu;ije (notara, opiine i dr.). Sto se ti.e ispunjenja op.tih

uslova tehnidke iproresio,iJ".,p"r"ur"oi u skladu sa dlanom 48.Zakonu ponuda 6e biti

oAUue.nu ako ponudad ne ispuni sljede6e minimalne uslove:

e)PonutlaetrebadadokaiedaposjedujeangaZovanotehnidkoosobljeitominimalnopet(5)
vozada sa odgovarajucim ,azeeim-dozrolanta zaprevoz opasnih m-aterija-(ADR)' u skladu sa

dlanom I I . Stavom 2. z^k;;;; 
"aftnim 

derivatima (SI. iisr rsiH- ut' 52114) i da posjeduje

tehnidkeorganez'apos",.,*ip,r""ij.'oma.idistribucijerobekojasenabavlj4akojine
moraju biti stalno zaposleni kod ponudada;"

Tadkom I 3.9. Tenderskog dokumenta propisano je slijedede:

,,l3.g.Uswhudokazivanjauslovaizlalkel3S'dosavljanjemrelevantnihdokazauskladusa'iiii"^ qs. Zakonaponudac ;e duia n ru ponudu dostaviti:

,,e)Ponuda0 treba da Oosta"i"i4uv' o 
'19uz9n*9* 

tehnidkom osoblju i tehnidkim organim4

za poslove manipulacije, 
"ur"a" 

i distriSucije robe koja se nabavlj4 te da dostavi za pet (5)

vozada odgovaro.;rc. oorJoi";pi"noropLnih mat;rija (ADR)'koji ne moraju biti stalno

zaposleni kod PonudaEa.

Uvidom u ponudu ponutlaca HIFA PETROL d'o'o' Sarajevo ' 
evidentnoje slijedede:

- Na srani 285 ponude nalazi xlzjavaoa-n-gaZovanom tth.'1C!T ::::lju 
i tehnidkim

organimaut";':N-lioaooaoi'o+'zozolgodinepopisanaiovjerenaodstrane
HrFA pETROi^;;.;.s"rFo u kojoj ,,i'.ii au fira psrnoL d.o.o. Sarajevo

zaposljava i d;;;;;jt tu!"a{' 
'u 

iniptkti;ttom ku6om '"flerkon" 
d'o'o' Mostar

u u.ri p.ouo<ttnja kontrole kvaliteta te0nih naftnih derivata

- Na strani 2tz io"nude nal azi selzjavaoangalol?nom Tt.mi-dfm 
osoblju i tehnidkim

organima bdJil;ib/2toa ri.or.zozol godine popisana i ovjerena od strane

tmA pETRoi'0..".5aru:""o u kojoj stJji aa ri*A.psfRol- d.o.o. Sarajevo

zapostjava +l s radniLa i clanice je grupacile ,,rmA" koja zaposljava ukupno preko

600 radnika razlicite sffudno-kvalifit ucioni struktu;. Izjavljuje da posjeduje

potreban br"j';il;k"tosoblja ,a.obavljanje najslozenijih poslova predmetne

vrste. Kval i ift ac iona strifctura ietrnidko g oiobij a: VS S 4 l'SS S 
-3 

7'6-Iv t

- Na stani 289 ponude nalazi se ujaia i angazovqgm tehnidkom osobolju i

tehnidkim".r;"H';;;"j::iflsdDolJor'04'2d20'sodineggrllnaiovjerenaod
strane HIFA PETROL d'o'o'sarajevo u kojoj ttoll I HIFA PETROL d'o'o'

sarajevo + r s *dnitu i Ilanice je grupacije ,itira" to;u zaposljava ukupno preko

600 radnika razliCite struEno-kvalifikacione stnrkture

_ Na strani 29 l;;;JJazi se eon powiaa o osposobljenosti vozaEa na ime Elvis

Ali6
-Nasfrani2g3ponudenalaziseADRPotvrdaoosposobljenostivozadanaimeArmin

Dedi6
-Nasrani2g5ponudenalaziseADRPotwdaoosposobljenostivozadanaimeNaid

Beki6
- Na strani 297 ponude nalazi se ADR Potwda o osposobljenosti vozala na ime

Mustafa Sejdija
_ Na strani 2gg''f,onude nalaz i se ADR powrda o osposobljenosti vozaEa na ime Amel

Muslija



t
- Na stranam a 303-379 ponude nalazi se Lista osiguranih lica za obveznika HIFA-

PETROL d.o.o. Sarajevo izdatanadan I1.03.2020. godine od strane Porezne uprave

FBIH,SrediSnjiporezniuredSarajevo,Vogo56a,IspostavaPU.Iz-navedenelisteje
vidljivoaa3eatieElviszaposle"nkodponudaiadana08'09.2017.godine,Bekri6
Naiddana01.03.2017.godine,Dedi6Armin25.08.20l6.godine,MuslijaAmeJdana
25.0 I .201 g. eooin. i seioilu vurtura dana 0g.05.201g. godine (svi navedeni datumi

predstavljaju datume po6etka osiguranja)

-Nastrani445ponudenalaziseUgovororadunaodreitenovrijemeod28.09.20l9.
godine skloplj.n iir.au HIFA PETROL d.o.o. Sarajevo i Mustafe Sejdije iz kojee

j-e vidljivo 
-au 

,. irti zakljucuje na period od 0l.10.20l9.godine do 29.02.2020.

lodine za poslove vozada teretnog motomog vozila

prednje stanje stvari prvoredno upucuje da je uslovima postupka izridito navedeno da se izjava

o angaZovanom tetrniCf<om osoif.ilii.i,riCf.ir grgalip veZi zaposlove manipulacije, obrade

i distribucije robe koja r. n"uU-uufju pi.tna tC.f l.i'.e) i 13 9.e)Tenderskog dokumenta tako da

ostaje nejasnim isticanje ;;;;;*c3na u smisiu 'da 
prednje 

1av9de.1e 
izjave' ""'opisuju

tehnidke organe koje ponuiao ima ingazovane,talimposiove manipulacije robom cistemama

i."ir'prt:.4-',r:; i aiitriUu.iju i"il. L".i". se nabavlja upravo tim cisternama' Dakle, ponutlad je

ponudio opis tehnicke "p;;J;;;i i q"\d da posjeduje tehnicke tc*:.1-f:Y:
In*iprlu.t", obrade i disiribucije robe,o...kada u navedenim i4avana,kako to ugovomi organ

pominje, nije istaknut trd;;i;;tp';;Ji no nurin kako ga u[oy9qi organ prezentuje ' a niti

je jasno u kojoj, prednje "",.d;;ji;Fl 
se navodi da je foBun i jednomadan sadrZaj kao *to

ie navedeno pozvanim 
"reu^u-,)u 

ioslove manipulacije, obrade i distribucij.e robe".

;#**,";;;;i, irj;;dlj.., ugovomi org* nij. odgovorio na Zalbeni navodda li

israknure, prednje ,"r"1;#-'irj;;. 'rpopunori sairzavui, kontekst zahtjevaldokaza

p*""rj"i,lt'iJ.ii".g..l i r 1.s.")r;oerstog aotumenta da bi bile nespomo i prihvadene .

Imeseno je bitno n" *rol^*irlu po"str*n3u 
. 
i oswarenja swhe zahtjeva postavljenih

uslovima postupk4 ure i 
',i'il'fu 

p"sfi""".i" ati i ocuvanp nacela posnrpk u te te se u cilju

ffi;;jffi;ito pottupta ugovomi organ konkretnije ocitovati '

S druge stae, ugovomi organ istide da ie-'"'angaZovanost-v-ozada dokazao u ponudi

dostavljajudi na stranama p""i;. "Jiol 
o"j1.1.r,itt" osiguranih lica obvezrika Hifa Petrol

d.o.o. Sarajevo izdatu oO'po*^t Uprave FqifL.P ie zatlm dostavio Ugovore o radu za

predmetne vozate na.*;;;;;*'J *?.0" f8"'1'' sto upucuje fa 
je.nryametni ponuthd

sadrzajem ponude, d"rt"il;;il[iol<aze,iako je, uslovimapostupkq shodno zahtjevu koji

je posavljen td.l3.8.e) i-icit;;;e.n i,govaraju6i dokaz postavljen tE.l3'9.e)Tenderskog

dokumenta.

KaoStojeprethodnore0enoovomodlukom,ostajenejamim,.naosnovudegaugovomiorgan
crpi obavezu aororS*;u i"."gi;';;k. , smistu aoflaziv*6azahglulpostavljenog td'13'8

e)Tenderskogdof.u..nt,irlE""rif,f.o.i..i.izriditonaznaCiolC'13'9e;tenderskogdokumenta
, a niti jednim drugim d;j;;;;;;;;^i referentno povezuje'koje to konkrefiro dokaze

oonuAuCi imaju obavezu dodatrro dostaviti '
fri.[if,]il;,,," ,r 

""er"sunuriiu 

- 
pr.ru p*vilima iavne nabavke, po pitanju kvalifikacionih

uslova/dokaza poru6ueairt*i'ii'" *Jri p."tihze i usktadeni su jedni s drugim'

Pritome,nijespornodasestimusvezi,drugidostavljenidokaziuponudiuzmuurazrratranje,
/ako su dostavljeni/, , .lf.i'"p"*O*"g 'I*Ai'-'i" 

stanja swari'ali je prethoclno potrebno

razluliti i jasno navesti j;; ;il;;rL da se.iii dosave u odnosu na izricito navedenu

;;; dJsavrjanja izja:ve, prema td' I 39'e)Tenderskog dokumenta'

Shodno navedenom,Zarit r]'J. nuton uvida u predmetn"u ponudu, "t*j: P 
je predmetni,,

ugovor istekao d^uzs.;;.i;2iile"iri., ;si;aci aa u'wl;eme predaje i owaranja tendera



1

dana 03.04.2020.godineisti nijebiouradnomodnosunaposlovirnavozala.ufirmi HifaPetrol

d.o.o. Sarajevo.,...a ugovorni orgun r. izjaSnjava da.... ponudac Hifa Petrol d.o.o. Sarajevo je

dostavio izjavu na strani 301 po-nude kojom potvduje da ima angaiovane vozaEe, onda je tu

ung}ouunort voza1a dokazao u ponudi dostavljajuii na stranama ponude od 303 do 378 Listu

"r,grr-ff, 
lica obveznika Uifa ietrol d.o.o. Sarajevo izdatu od Poreme Uprave FBiH, te je

zatim dostavio Ugovore o radu za predmetne vozale na stranama ponude od 439 do 448""'a

Ito n. ,puJu:. na konketan odgovor u odnosu na navedeni navod Zalitelj4kakoje istaknut u

smislu neusklatlenosti datuma isteka ugovora i datuma predavanja ponude,niti je s tim u svezi

nuiu*n nadin istaknuta for.rri.u i poiljedica. u ponudi dostavljene Liste osiguranih lic4a sto

;;Jfur; zahtijevai ut i.;uerp,aa r._rasprav.i i oinovno pitanje s tim u svezi, da li su ugovori i

iirtu orilrr*it lica bili oUaulzni ili fakultativni, shodno uslovima postupka.-

Navedenoupu6ujeo".i.p"t'.u,osveprednje.navedeneokolnostidetaljnijeraspravitii
razmotiti ,dovesti u svezu, te pri tome navesti uvjerljivo obrazlozenje i pravilan sud o

naveaenim'pitanl ima. a'tzbie/;i generalne i nejasne zakljudke s tim u svezi'

Zakljudujuci prednje,a uzevsi u obzir sve izneseno sanje sNari, sve okolnosti predmehog

sludaja,neuvjerljivost i--".p""Jt""tt obrazloZenja ugovornog organa pri provjeri

ponudeno/zatraZeno,u oOno"inu *i*o postavljenog sxrdrtaj4 a komparativno u odnosu na

dinjenidno stanj..riO.ntno , ponrai lotit"iju i predloZ6nog ponutlada,ovaj organje na bazi svih

okolnosti konkernog rild"j":l; ,tl;j; rpiro -Lgucio .ria"ntno postojanje niza propusta i

izostanka odgovarajude analize ugovomog organ4 komparativnog.Pti*qu i uvjerljivog

obrazloZenja a Sto upu6uje da se iznesena argumentacija ne moZe iiieniti dovoljnom'u mjeri

da se ista upopunosti ilrih;]" dovodl do togu 
-du 

navedeno povlaci povredu pravila

p"*ptn to.la iu od uticaja na rje5enje stvari'
' uleuii u obzir sve izneseno, odludenoje kao u dispozitivu odluke'

U Zalbi ponutlada JuNU Z1Ylckopex d.o.o. Lukavac od 04.05.2020' godine, postavljen je

zahtjev zanadoknadu ;;Sfi ZufU.nJg postupka, koji se sastoji od tro.kova sastava, lalbeu

izrosu od 1.120,86 KM'
Imaju6i u viOu visinu postavljenog :ahgeva 

za tro5kove postupka ovaj organ je u skladu

sa odredbama s" El*# l8:;;; Z. i f f]furiiu o nagndaml i naknadi tro.kova za rad advokata

(,,Sluzbene norin. n.i#.r.i. rirn; 
.ur": 

: zztoi'i 24104) u konkrefirom sludaju pristupio

odlucivanju o ffoskovima ovog postupka, smatrajuci da u konketnom sludaju treba primjeniti

tarife u postupriro, ffiffirir-iru.iru. Zatitegu pripada naknada tro5kova postupka za

podnosenje zalbe u upravnom pistupLu u n.pro.lenliiom predmetu,to jest u imosu od 240'00

KM u skladu * Cr*o. ii. 
-rtoi, 

Z.ill.rariiir o nagaaami i naknadi troskova za rad advokata

(,,Stuzbene nouin. r"o"*""i;-J i;j,,; iioj:22rcaii[ml i hesud-om Suda Bosne i Hercegovine

broj: Sl 3U 023495;i-iioa ro.ol.zots.goaine :'PDY 17% u izrosu od 40,80 KM' U

preostatom dijelu zahtjev se odbija kao neosnovan'

U skladu sa navedenim, te u skladu sa dlanom 105. stav 2' Zakona o uprar"nom postupku

kojim je propisano:,,ra-a-a';';;;;k;t swuju dvije ili vise sranaka sa suprotnim interesim4

stranka kojaje izazvala postupak, a na cijuje Stetu p"ostugak okondarL duznaje protivnoj sranci

nadoknaditi op.uro*" ioltove loji suioj-sranci'nastali udestvovanjem u postupku' Akoje u

takvom sludaju f.o.iu-oJ't'nutu djelimidno usPjg!.a-sa wojim. 3htjlom' ona je dutoa

nadoknaditi protivnoj ,t -.iooStor. ,*-,;"tno alelu svog-zahtjeva s kojim nije uspjela

Strank4 koja je 
"Ui.i.si'l.o',,oto'Au ryoti'no, 

#anci troskove u posnrpku' dulna je toj

strancitetro5kovenuoot.nualti,'odlucenojekaoudispozitivugvo-grjesenja.
povrat uplacenit,-Jroru na ime naknade za pokretanje zatueryq postupka u ianosu

od 7.500,00 KM izvr5iti 0e se posebnim uFo.T, po [onacnosti ovog.Rjesenja a u skladu sa

clanom 108.stav (a ;Ni iCr"r6- a. nstrukcije o nadinu uplate, kontrole i povrata naknada

p."pit*ift tmo. ioa. ZJN ("sluzbeni glasnik BiH" broj: 86/14)'

:'l



Uputstvo o prawtont lijeku

Ovo rje5enje je konadan upravni akt.
upravnom sporu pred Sudom Bosne iHercego

Taksa na tuZbu iznosi 100,00 KM.

Protiv ovog {e5enja moZe se podnijeti tuZba u
vine u roku od 30 dana od danaprijema {eSenja.
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Dostaviti:
- .JlrNUZovIC kopex d.o.o. Lukavac,zastupan po punomo6nikq zijadu HasanhodZi6u,
advokatu izTuzle
LJL I intenjerijeske brigadg lamela 3/134 Tuzla
- IP Znljeaice Federacije Bosne i Hercegovine, Sarajevo

Ul. Musala br.l, Sarajevo
-evidenciji
- ala

Sarajevo, Dubrovalka 6; Tel #387 33 259 265 Fax: ++3E7 33 259 266

a


